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ابََدًا  دَآئِمًا   مْ   وَسَلِِّ صَلِِّ    مَوْلََیَ  
ھِمِ   عَلٰی حَبِیْبِکَ  خَیْرِ الْخَلْقِ  کُلِِّ

دُ  الْکَوْنَیْنِ  وَالث  مُحَم    قَلَیْنِ دٌ   سَیِِّ
 مِنْ عَجَمِ وَالْفَرِیْقَیْنِ مِنْ عُرْبٍ و  

﴾مَ وَ بَارَکَ وَسَل    وَصَحْبِهِ  تَعَالٰی عَلَیْهِ وَعَلٰی آلهِِ الُله ی صَل  ﴿
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Muḥammadī kī Faz̤īlat ﴿ 
 

 al-Maṣādir wa-al-marājiʻ 144 

http://www.tahirulqadribooks.com/


 

www.TahirulQadriBooks.com 

 
ُ
غ
َ
بْـلَ

ْ
 وَالإ

ُ
عْوَة

َ 
لد
َ
 ا

﴾Daʻwat-o Tablīġh kī Faz̤ īlat  ﴿ 

al-Qur’ān 

نْکُمْ امَُِّةٌ يِّدَْعُوْنَ الِیَ    (1) يَاْمُرُوْنَ بِالمَْعْرُوْفِ  وَلتَْکُنْ مِِّ الخَْيْرِ وَ
ٰٓئِکَ هُمُ المُْفْلحُِوْنَ  ل  يَنْهَوْنَ عَنِ المُْنْکَرِ ط وَاوُ    وَ

( ١٠٤/ ٣آل عمران،  ) 

 Aur tum meṅ se aise logoṅ kī ek jamāʻat z̤arūr 

honī chāhiye jo logoṅ ko nekī kī ṭaraf bulā’eṅ aur 

bhalā’ī kā ḥukm deṅ aur burā’ī se rokeṅ, aur wohī log 

bā-murād haiṅ. 

بِالمَْعْرُوْفِ    (2) تاَْمُرُوْنَ  للِنَِّاسِ  اخُْرِجَتْ  امَُِّةٍ  خَيْرَ  کُنْتُمْ 
لکَاَنَ   بِ  الکِْت  اهَْلُ  مَنَ  ا  وَلوَْ  بِااللهِط  وَتؤُْمِنُوْنَ  المُْنْکَرِ  عَنِ  وَتنَْهَوْنَ 

سِقُوْنَ خَيْرًا لِّهَُمْ ط مِنْهُمُ   کْثرَُُُهُمُ الفْ  َ  المُْؤْمِنُوْنَ وَا
( ١١٠/ ٣آل عمران،  ) 

Tum beh-tarīn Ummat ho jo sab logoṅ (kī răh-

numā’ī) ke liye ẓāhir kī ga’ī hai, tum bhalā’ī kā ḥukm 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Ḳhidmate Dīn kī Ahammīyat wa Faz̤īlat              ﴾7﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

dete ho aur burā’ī se manʻa karte ho aur Allāh par īmān 

rakhte ho, aur agar Ahle Kitāb bhī īmān le āte to 

yaqīnan un ke liye beh-tar hotā, un meṅ se kuc̥h īmān 

wāle bhī haiṅ aur un meṅ se aks̲ar nā-farmān haiṅ. 

لِّمَْ    (3) وَانِْ  ط  ِّکَ  بِ رَِّ مِنْ  الِيَْکَ  ُنزِْلَ  ا مَآ  ِّغْ  بلَِ سُوْلُ  الرَِّ ايَِّهَُا  ٰٓ ي 
ِّغَْتَ   بلَ فمََا  لاَ  تفَْعَلْ  االلهَ  انَِِّ  ط  النَِّاسِ  مِنَ  يعَْصِمُکَ  وَااللهُ  ط  رِسَالتََهُ 

فِرِيْنَ   يَهْدِی القَْوْمَ الکْ 
( ٦٧/ ٥المائدة،  ) 

 Ae (Bar-Guzīdah) Rasūl! Jo kuc̥h Āp kī ṭaraf 

Āp ke Rab kī jānib se nāzil kiyā gayā hai (woh sārā 

logoṅ ko) pahŏṅchā dījiye, aur agar Āp ne (aisā) nah 

kiyā to Āp ne Us (Rab) kā paiġhām pahŏṅchāyā hī 

nahīṅ, aur Allāh (muḳhālif) logoṅ se Āp (kī jān) kī 

(ḳhụd) ḥifāẓat farmā’egā. Be-shak Allāh kāfiroṅ ko 

rāhe hidāyat nahīṅ dikhātā. 

عَل ی    (4) االلهِقف  الِیَ  ا  ادَْعُوْٰٓ سَبِيْليِْٰٓ  ذِهِ  ه  وَمَنِ  قُلْ  َناَ  ا بصَِيْرَةٍ 
َناَ مِنَ المُْشْرِکِيْنَ  نَ االلهِ وَمَآ ا تِّبََعَنيِْ ط وَسُبْح   ا

( ١٠٨/ ١٢يوسف،  ) 
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 (Ae Ḥabībe Mukarram!) Farmā dījiye: yehī 

merī rāh hai. Maiṅ Allāh  kī ṭaraf bulātā hūṅ, pūrī 

baṣīrat par (qā’im) hūṅ, maiṅ (bhī) aur woh shaḳhṣ bhī 

jis ne merī ittebāʻ kī, aur Allāh Pāk hai aur maiṅ 

mushrikoṅ meṅ se nahīṅ hūṅ. 

وَمِنَ    (5) الِيَْکَ  ُنزِْلَ  ا بِمَآ  يَفْرَحُوْنَ  بَ  الکِْت  هُمُ  تيَْن  ا  وَالِّذَِيْنَ 
نِّمََآ امُِرْتُ انَْ اعَْبُدَ االلهَ وَلآَ اشُْرِ  لاْحَْزَابِ مَنْ يِّنُْکِرُ بعَْضَهُ ط قُلْ اِ کَ  ا

 بهِِ ط الِيَْهِ ادَْعُوْا وَالِيَْهِ مَا بِ 
( ٣٦/ ١٣الرعد،  ) 

 Aur jin logoṅ ko Ham Kitāb (Tawrāt) de chuke 

haiṅ (agar woh ṣaḥīḥ Momin haiṅ to) woh is (Qur’ān) 

se ḳhụsh hote haiṅ jo Āp kī ṭaraf nāzil kiyā gayā hai 

aur un (hī ke) firqoṅ meṅ se baʻz̤ aise bhī haiṅ jo us ke 

kūc̥h ḥiṣṣah kā inkār karte haiṅ, farmā dījiye: keh bas 

mujhe to yehī ḥukm diyā gayā hai keh maiṅ Allāh kī 

ʻibādat karūṅ aur Us ke sāth (kisī ko) sharīk nah 

t̥hăhrā’ūṅ, Usī kī ṭaraf maiṅ bulātā hūṅ aur Usī kī ṭaraf 

mujhe laut̥ kar jānā hai. 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Ḳhidmate Dīn kī Ahammīyat wa Faz̤īlat              ﴾9﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

الحَْسَنَةِ    (6) وَالمَْوْعِظَةِ  بِالحِْکْمَةِ  ِّکَ  رَبِ سَبِيْلِ  الِ ی  ادُْعُ 
وَجَادِلْهُمْ بِالِّتَيِْ هيَِ احَْسَنُ ط انَِِّ رَبِّکََ هُوَ اعَلْمَُ بِمَنْ ضَلَِّ عَنْ سَبِيْلهِِ  

 وَهُوَ اعَلْمَُ بِالمُْهْتَدِيْنَ 
( ١٢٥/ ١٦النحل،  ) 

 (Ae Rasūle Muʻaẓẓam!) Āp apne Rab kī rāh kī 

ṭaraf ḥikmat aur ̒ umdah naṣīḥat ke sāth bulā’iye aur un 

se băḥs̲ (bhī) aise andāz se kījiye jo nihāyat ḥāsīn ho, 

be-shak Āp kā Rab us shaḳhṣ ko (bhī) ḳhūb jāntā hai 

jo Us kī rāh se bhat̥ak gayā aur Woh hidāyat-yāftā 

logoṅ ko (bhī) ḳhūb jāntā hai. 

فیِ    (7) ينَُازِعُنَِّکَ  فـَلاَ  ناَسِکُوْهُ  هُمْ  مَنْسَکاً  جَعَلنَْا  امَُِّةٍ  لکِلُِِّ 
نِّکََ لعََل ی هُدًی مُِّسْتَقِيْمٍ  ِّکَ ط اِ الِ ی رَبِ لاْمَْرِ وَادْعُ  وَ انِْ جَادَلوُْکَ   ا

 فقَُلِ االلهُ اعَلْمَُ بِمَا تعَْمَلوُْنَ 
( ٦٨-٦٧/ ٢٢الحج،  ) 

 Ham ne har ek Ummat ke liye (Aḥkāme 

Sharīʻat yā ʻIbādat-o Qurbānī kī) eḳ rāh muqarrar kar 

dī hai, unheṅ usī par chalnā hai, so yeh log Āp se hargiz 

(Allāh ke) ḥukm meṅ jhagr̥ā nah kareṅ, aur Āp apne 
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Rab kī ṭaraf bulāte raheṅ, Be-shak Āp hī sīdhī (rāhe) 

hidāyat par haiṅ. Agar woh Āp se jhagr̥ā kareṅ to Āp 

farmā dījiye: Allāh beh-tar jāntā hai jo kuc̥h tum kar 

rahe ho. 

نِّمََا علَيَْهِ مَا    (8) سُوْلجَ فاَنِْ توََلِّوَْا فاَِ الرَِّ قُلْ اطَِيْعُواااللهَ وَاطَِيْعُوا 
سُوْلِ  حُمِِّلَ وَعلَيَْکُمْ مَِّا  حُمِِّلتُْمْ ط وَانِْ تطُِيْعُوْهُ تَهْتَدُوْا ط وَمَا عَلیَ الرَِّ
ِّاَ البَْل غُ المُْبِيْنُ  ل  اِ

( ٥٤/ ٢٤النور،  ) 

Farmā dījiye: tum Allāh kī iṭāʻat karo aur Rasūl 

(ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) kī iṭāʻat 

karo, phir agar tum ne (iṭāʻat) se rū-gardānī kī to (jān 

lo) Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam) ke z̲immah wohī kuc̥h hai jo un par lāzim kiyā 

gayā aur tumhāre z̲immah woh hai jo tum par lāzim 

kiyā gayā hai, aur agar tum un kī iṭāʻat karoge to 

hidāyat pā jā’oge, aur Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam) par (aḥkām ko) ṣarīḥan pahŏṅchā 

dene ke siwā (kuc̥h lāzim) nahīṅ hai. 

وَِّنذَِيْرًا   (9) رًا  مُبَشِِّ وَِّ شَاهِدًا  ارَْسَلنْ ـکَ  نِّآَ  اِ النَِّبيُِ  ٰٓايَُهَا  ـ َ   ي  وِّ
 اجًا مُِّنِيرًْا دَاعِيًا الِیَ االلهِ بِاذِْنهِِ وَسِرَ 
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( حزاب، 
ٔ
٤٦-٤٥/ ٣٣الا )  

 Ae Nabīye (Mukarram!) Be-shak ham ne Āp 

ko (ḥaq aur ḳhalq kā) Mushāhadah karne wālā aur 

(ḥusne Āḳhirat kī) Ḳhụsh-ḳhabarī dene wālā aur 

(ʻaz̲ābe Āḳhirat kā) D̥ar Sunāne wālā banā kar bhejā 

hai. Aur Us ke izn se Allāh kī ṭaraf Daʻwat dene wālā 

aur Munawwar karne wālā Āftāb (banā kar bhejā hai). 

وَِّقَالَ    (10) صَالحًِا  وَعَمِلَ  االلهِ  الِیَ  دَعآَ  مَِّنْ  مِِّ قوَْلاً  احَْسَنُ  وَمَنْ 
نِّنَيِْ مِنَ المُْسْلمِِيْنَ   اِ

( ٣٣/ ٤١حم السجده،  ) 

 Aur us shaḳhṣ se ziyādah ḳhụsh-guftār kaun ho 

saktā hai jo Allāh kī ṭaraf bulā’e aur nek ̒ amal kare aur 

kahe be-shak maiṅ (Allāh ʻAzza wa-Jalla aur Rasūl 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke) 

farmān-burdāroṅ meṅ se hūṅ. 

لکَِ فاَدْعُ ج وَاسْتَقِمْ کَمَآ امُِرْتَ ج وَلاَ تتَِّبَِعْ اهَْوَآءَ هُمْ    (11) فلَذِ 
بيَْنَکُمْ ط   لاِعَْدِلَ  وَامُِرْتُ  بٍ ج  کِت  مِنْ  االلهُ  انَزَْلَ  بِمَآ  مَنْتُ  ا  وَقُلْ  ج 
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بَ  ةَ  حُجَِّ لاَ  اعَْمَالـُکُمْ ط  وَلکَُمْ  اعَْمَالـُنَا  لـَنَـآ  وَرَبِّکُُمْ ط  رَبِّنَُا  يْنَنَا  االلهَُ 
 وَبيَْنَکُمْ ط االلهَُ يَجْمَعُ بيَْنَنَاج وَالِيَْهِ المَْصِيْرُ 

( ١٥/ ٤٢الشوری،  ) 

 Pas Āp isī (Dīn) ke liye daʻwat dete raheṅ aur 

jaise Āp ko ḥukm diyā gayā hai (usī par) qā’im rahiye 

aur un kī ḳhẉāhishāt par kān nah dhariye, aur (yeh) 

farmā dījiye: jo Kitāb bhī Allāh ne utārī hai maiṅ us 

par īmān rakhtā hūṅ aur mujhe ḥukm diyā gayā hai keh 

maiṅ tumhāre dar-miyān ʻadl-o inṣāf karūṅ. Allāh 

hamārā (bhī) Rab hai aur tumhārā (bhī) Rab hai, 

hamāre liye hamāre aʻmāl haiṅ aur tumhāre liye 

tumhāre aʻmāl, hamāre aur tumhāre dar-miyān ko’ī 

băḥs̲-o takrār nahīṅ, Allāh ham sab ko jamʻa farmā’egā 

aur Usī kī ṭaraf (sab kā) palat̥nā hai. 

al-Ḥadīs ̲

عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ عَمْرٍو رَضَِِ االلهُ عَنْهُمَا ا نََّ النَّبَِِّ صَلََّّ   .1
ثوُْا عَنْ بنَِِ   االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: بلَِِّغُوْا عَنِِِّ وَلوَْ آيةًَ. وحََدِِّ

 

بني أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب أحاديث الأنبياء، باب ما ذکر عن  :1

حمد بن حنبل في المسند، ٣٢٧٤، الرقم/ ١٢٧٥/ ٣إسرائيل، 
ٔ
، ٢٠٢/ ٢، وا
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ْ
فَليَْتَبَوَّأ دًا  مُتَعَمِِّ  َّ وَمَنْ کَذَبَ عََلَ حَرَجَ.  وَلََ  ائيِْلَ  مِنَ  إسَِْْ مَقْعَدَهُ   

 .النَّارِ 

 .رَوَاهُ الُْْخَاريِ  
 Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr raḍiya Allāhu 

‘anhu se riwāyat hai, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

merī ṭaraf se (har bāt logoṅ tak) pahŏṅchā do agar-cheh 

ek āyat hī ho aur Banī Isrā’īl ke wāqeʻāt bayān karne 

meṅ ko’ī gunāh nahīṅ. Jis ne jān būjh kar muh par jhūt̥ 

bāṅdhā woh apnā t̥hikānah Dozaḳh meṅ banā le. 

 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai. 

 

، والترمذي في السنن، کتاب العلم، باب ما جاء في الحديث عن ٦٨٨٨الرقم/ 

، الرقم: ١٤٥/ ١، والدارمي في السنن، ٢٦٦٩، الرقم/ ٤٠/ ٥بني إسرائيل، 

الرزاق في  ، وعبد٦٢٥٦، الرقم/ ١٤٩/ ١٤، وابن حبان في الصحيح، ٥٤٢

 .١٩٢١٠، الرقم/ ٣١٢/ ١٠المصنف، 
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عَ  االلهُ  رَضَِِ  قرِْصَافةََ  ا بَِِ  رِوَايةَِ  قَالَ  وَفِِ  قَالَ:   ، نْهُ 
ثوُْا عَنِِِّ  رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : حَدِِّ
. فَمَنْ کَذَبَ   َّ بمَِا تسَْمَعُوْنَ، وَلََ يََلِ  لرِجَُلٍ ا نَْ يکَْذِبَ عََلَ

َّ غَيَْْ مَا قُلتُْ، بنَُِِ لَُِ بَيْتٌ فِِ جَهَنَّمَ  ، وَقَالَ عََلَ َّ  يرَْتَعُ  عََلَ

 (1).فيِْهِ 

يْلمَِ   بََاَنِِ  وَالدَّ  .رَوَاهُ الطَّ
Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Qirṣāfah 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: jo kuc̥h tum mujh se sunte 

ho use bayān kiyā karo aur kisī shaḳhṣ ke liye 

bhī mujh par jhūt̥ bāṅdhnā aur mere farmān ke 

ʻilāwah merī ṭaraf kuc̥h mansūb kiyā us ke liye 

 

، والديلمي في مسند ٢٥١٦، الرقم/ ١٨/ ٣أخرجه الطبراني في المعجم الکبير،  (1)

/ ١، وذکره الهيثمی في مجمع الزوائد، ٢٦٥٥، الرقم/ ١٢٩/ ٢الفردوس، 

 .٢٩١٧٨، الرقم/ ٩٧/ ١٠، والهندي في کنز العمال، ١٤٨
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Jahannam meṅ ghar banā diyā jā’egā jis meṅ 

ātishe Jahannam us kī ġhiz̲ā hogī. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī aur Daylamī ne 

riwāyat kiyā hai. 

االلهُ   .2 رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ  نَّ 
َ
أ عَنْهُ  االلهُ  هُرَيْرَةَ رَضَِِ  بِِ 

َ
أ عَنْ 

عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: مَنْ دَعََ إلِٰی هُدًی، کََنَ لَُِ مِنَ الَْ جَْرِ مِثْلُ  
جُوْرِ مَنْ تبَعَِهُ لََ يَنْقُصُ ذَالکَِ مِنْ  

ُ
جُوْرهِِمْ شَيْئًا. وَمَنْ دَعََ إلِٰی  أ

ُ
أ

ثمِْ مِثْلُ آثاَمِ مَنْ تبَعَِهُ لََ يَنْقُصُ ذیلکَِ   ضَلََلةٍَ، کََنَ عَلَيْهِ مِنَ الِْْ

 .مِنْ آثاَمِهِمْ شَيْئًا

 

الصحيح، کتاب العلم، باب من سن سنة حسنة أو سدئة أخرجه مسلم في  :2

، وأحمد بن حنبل في ٢٦٧٤، الرقم/ ٢٠٦٠/ ٤ومن دعا إلی هدی أو ضلالة، 

بو داود في السنن، کتاب السنة، باب لزوم ٩١٤٩، الرقم/ ٣٩٧/ ٢المسند، 
ٔ
، وا

، والترمذي في السنن، کتاب العلم، باب ما ٤٦٠٩، الرقم/ ٢٠١/ ٤السنة، 

، وابن ٢٦٧٤، الرقم/ ٤٣/ ٥ن دعا إلی هدی فاتبع أو إلی ضلالة، جاء فدم

، الرقم/ ٧٥/ ١ماجه في السنن، المقدمة، باب من سن سنة حسنة أو سدئة، 

٢٠٦. 
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مِذِي  وَابْنُ مَاجَه، وَقَالَ   ْ حْْدَُ وَا بَوُْدَاؤدَ وَالتِِِّ
َ
رَوَاهُ مُسْلمٌِ وأَ

  : مِذِي  ْ ذَا حَدِيثٌْ حَسَنٌ صَحِيْحٌ التِِِّ  .هی
 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis ne (dūsroṅ ko) 

hidāyat kī ṭaraf bulāyā us ke rāste par chalne wāloṅ kī 

mis̲l s̲awāb hai jab-keh un ke s̲awāb meṅ se kuc̥h kam 

nah hogā. Jis ne gunāh kī daʻwat dī us ke liye bhī itnā 

gunāh hai jitnā us ġhalaṭī kā irtekāb karne wāloṅ par 

hai jab-keh un ke gunāhoṅ meṅ bhī ko’ī kamī nahīṅ 

hogī. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Abū 

Dāwūd, Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai. 

Aur Imām Tirmid̲h̲ī ne kahā hai keh yeh Ḥadīs̲ ḥasan 

ṣahīḥ hai. 
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عَنْ جَرِيْرِ بنِْ عَبْدِ االلهِ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قاَلَ رَسُوْلُ   .3
فِِ   سَنَّ  مَنْ   : وَسَلَّمَ  آلِِِ  وعَََلَ  عَليَْهِ  االلهُ  صَلََّّ  سُنَّةً  االلهِ  الِْْسْلََمِ 

نْ يَنْقُصَ  
َ
جْرُ مَنْ عَمِلَ بهَِا بَعْدَهُ مِنْ غَيِْْ أ

َ
جْرُهَا وأَ

َ
حَسَنَةً، فَلَهُ أ

عَلَيْهِ   سَيِِّئَةً، کََنَ  سُنَّةً  الِْْسْلََمِ  فِِ  وَمَنْ سَنَّ  شَيئٌ.  جُورهِِمْ 
ُ
أ مِنْ 

غَ  مِنْ  بَعْدِهِ  مِنْ  بهَِا  عَمِلَ  مَنْ  وَوِزْرُ  مِنْ  وِزْرُهَا  يَنْقُصَ  نْ 
َ
أ يِْْ 

وْزَارهِِمْ شَيئٌ 
َ
 .أ

حَْْدُ وَالنَّسَائِِ  وَابْنُ مَاجَه 
َ
 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وأَ

 

مسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب الحث علی الصدقة ولو بشق  أخرجه  :3

نها حجاب من النار، 
ٔ
و کلمة طيبة وا

ٔ
، وفي کتاب ١٠١٧، الرقم/ ٧٠٤/ ٢تمرة ا

/ ٤العلم، باب من سن سنة حسنة أو سيئة ومن دعا إلی هدی أو ضلالة، 

، الرقم/ ٣٥٨/ ٤، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢٦٧٤، الرقم/ ٢٠٦٠

، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب التحريض علی الصدقة، ١٩١٩٧

سنة حسنة ، وابن ماجه في السنن، المقدمة، باب من سن ٢٥٥٤، الرقم/ ٧٥/ ٥

، ٣٦٦/ ٧، والبزار في المسند، ٢٠٧، ٢٠٣، الرقم/ ٧٥-٧٤/ ١أو سيئة، 

 .٢٩٦٣الرقم/ 
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 Ḥaz̤rat Jarīr bin ʻAbd Allāh raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis shaḳhṣ 

ne Islām meṅ se kisī nek kām kī bunyād d̥ālī to us ke 

liye apne ʻamal kā s̲awāb bhī hai aur us ke baʻd jo us 

par ʻamal kareṅge un s̲awāb bhī hai jab-keh un ke 

s̲awāb meṅ ko’ī kamī nah kī jā’egī. (Isī ṭarḥ) is ne Islām 

meṅ kisī burī bāt kī ibtedā’ kī to us par us ke apne ̒ amal 

kā gunāh bhī hai aur jo us ke baʻd us par ʻamal kareṅge 

un kā bhī gunāh hai jab-keh un ke gunāhoṅ meṅ kuc̥h 

kamī nahīṅ kī jā’egī. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Nasā’ī aur 

Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

سْعُوْدٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُمَا قَالَ: سَمِعْتُ النَّبَِِّ صَلََّّ  عَنِ ابنِْ مَ  .4
شَيْئًا  مِنَّا  سَمِعَ  امْرَا ً  االلهُ   َ نضَََّّ يَقُوْلُ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وعَََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ 

 .فَبَلَّغَهُ کَمَا سَمِعَ. فَرُبَّ مُبَلَّغٍ ا وَْعٰی مِنْ سَامِعٍ 

 

حمد بن حنبل في المسند،  :4
ٔ
، والترمذي في ٤١٥٧، الرقم/ ٤٣٦/ ١أخرجه ا

، الرقم/ ٣٤/ ٥السنن، کتاب العلم، باب ما جاء في الحث علی تبليغ السماع، 

، ٢٣٢، الرقم/ ٨٥/ ١باب من بلغ علما،  ، وابن ماجه في السنن، المقدمة،٢٦٥٧
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ا حََْْدُ   وَقَالَ  رَوَاهُ  مَاجَه،  وَابْنُ  لَُِ  وَاللَّفْظُ  مِذِي   ْ وَالتِِِّ

ذَا حَدِيثٌْ حَسَنٌ صَحِيْحٌ  : هی مِذِي  ْ  .التِِِّ
 Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu se marwī hai keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: Allāh Taʻālá us shaḳhṣ ko ḳhụsh-

o ḳhurram rakhe jis ne ham se ko’ī bāt sunī aur use 

(dūsroṅ) tak aise hī pahŏṅchāyā jaise sunā thā kyūṅ-

keh bŏhat se log jinheṅ ʻilm pahŏṅchāyā jā’e (barāhe 

rāst) sun·ne wāle se ziyādah us kī samajh būjh rakhte 

haiṅ aur ḥifāẓat karne wāle hote haiṅ. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Tirmid̲h̲ī ne 

maz̲kūrah alfaẓāf ke sāth aur Ibn Mājah ne riwāyat 

kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne kahā hai keh yeh Ḥadīs̲ 

ḥasan ṣaḥīḥ hai. 

 

، ٣٨٢/ ٥، والبزار في المسند، ٢٣٠، الرقم/ ٨٧/ ١والدارمي في السنن، 

، وابن حبان في ٥٢٩٦، الرقم/ ١٩٨/ ٩، وأبو يعلی فی المسند، ٢٠١٤الرقم/ 

 .٦٦، الرقم/ ٢٦٨/ ١الصحيح، 
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 قاَلَ: سَمِعْتُ  وَفِِ رِوَايةَِ زَيْدِ بنِْ ثاَبتٍِ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ 
َ االلهُ   رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: نضَََّّ
يُبَلِِّغَهُ. فرَُبَّ حَامِلِ   فَحَفِظَهُ حَتّٰی  حَدِيْثًا  مِنَّا  سَمِعَ  امْرَا ً 
ليَْسَ   فقِْهٍ  حَامِلِ  وَرُبَّ  مِنْهُ،  ا فَْقَهُ  هُوَ  مَنْ  إلِٰی  فقِْهٍ 

 (1).يْهٍ بفَِقِ 

مِذِي    ْ رَوَاهُ ا بَوُْ حَنيِْفَةَ وَا حََْْدُ وَا بَوُْدَاؤدَ وَاللَّفْظُ لَُِ وَالتِِِّ
ثاَبتٍِ   بنِْ  زَيْدِ  حَدِيثُْ   : مِذِي  ْ التِِِّ وَقَالَ  مَاجَه.  وَابْنُ 

 .حَدِيثٌْ حَسَنٌ 

Ḥaz̤rat Zayd bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu 

‘anhu se riwāyat hai keh maiṅ ne Rasūl Allāh 

 

، ١٨٣/ ٥سند، ، وأحمد بن حنبل في الم٢٥٢/ ١أخرجه أبو حنيفة في المسند،  (1)

/ ٣، وأبو داود في السنن، کتاب العلم، باب فضل نشر العلم، ٢١٦٣٠الرقم/ 

، والترمذي في السنن، کتاب العلم، باب ما جاء في الحث ٣٦٦٠، الرقم/ ٣٢٢

، وابن ماجه في السنن، المقدمة، باب ٢٦٥٦، الرقم/ ٣٣/ ٥علی تبليغ السماع، 

 .٢٣١، الرقم/ ٨٥/ ١من بلغ علما، 
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ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: Allāh Taʻālá us shaḳhṣ ko 

ḳhụsh-o ḳhurram rakhe jis ne ham se ko’ī Ḥadīs̲ 

sun kar use yād rakhā yahāṅ tak keh use āge 

pahŏṅchā diyā. Bŏhat se samajh būjh rakhne 

wāle apne se ziyādah făhm-o bas̲īrat rakhne 

wāle shaḳhṣ ko (Ḥadīs̲) pahŏṅchāte haiṅ aur 

bŏhat se fiqh ke ḥāmil log dar-ḥaqīqat ḳhụd 

faqīh nahīṅ hote. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Abū Ḥanīfah, Aḥmad, 

Abū Dāwūd ne maz̲kūrah alfāẓ ke sāth, 

Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai aur 

Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: Zayd bin T̲h̲ābit kī 

Ḥadīs̲ ḥasan hai. 

عَنْ جُبَيِْْ بنِْ مُطْعِمٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَامَ رَسُوْلُ االلهِ   .5
َ االلهُ   َيْفِ مِنْ مِنًً فَقَالَ: نضَََّّ

ْ
صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ باِلْ

 

، والترمذي في ١٦٨٠٠، الرقم/ ٨٠/ ٤خرجه أحمد بن حنبل في المسند، أ :5

السنن عن عبد االله بن مسعود، کتاب العلم، باب ما جاء في الحث علی تبليغ 

، وابن ماجه في السنن، المقدمة، باب من بلغ ٢٦٥٨، الرقم/ ٣٤/ ٥السماع، 

، ٢٢٨، الرقم/ ٨٦/ ١، والدارمي في السنن، ٢٣١، الرقم/ ٨٥/ ١علما، 
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اهَا إلِٰی مَنْ لمَْ يسَْمَعْهَا. فَرُبَّ حَ   سَمِعَ مَقَالتَِِ فوََعََهَا ثُمَّ ا دََّ
ً
امِلِ امْرأَ

 .فقِْهٍ لََ فقِْهَ لَُِ، وَرُبَّ حَامِلِ فقِْهٍ إلِٰی مَنْ هُوَ ا فَْقَهُ مِنْهُ 

مِذِي  وَابْنُ مَاجَه ْ حَْْدُ وَالتِِِّ
َ
 .رَوَاهُ أ

 Jubayr bin Muṭʻim raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Miná meṅ masjide Ḳhayf meṅ khar̥e ho 

kar Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá us shaḳhṣ ko ḳhụsh 

rakhe jis ne merī bāt ko sun kar use yād rakhā phir use 

us shaḳhṣ tak pahŏṅchā diyā jis ne use nahīṅ sunā thā. 

Pas bŏhat se samajh būjh wāle dar-aṣl faqīh nahīṅ hote 

aur bŏhat se faqīh (merī bāt ko) us shaḳhṣ tak 

pahŏṅchāte haiṅ jo un se ziyādah făhm-o baṣīrat rakhtā 

hai. 

 

/ ١٣، وأبو يعلی في المسند، ٢٩٤، الرقم/ ١٦٢/ ١والحاکم في المستدرک، 

، والطبراني فی المعجم ٢٤٠/ ١، والشافعي في المسند، ٧٤١٣، الرقم/ ٤٠٨

وسط، 
ٔ

ا في المعجم الکبير، ٧٠٢٠، الرقم/ ١١٧/ ٧الا
ً

يض
ٔ
، ١٢٧/ ٢، وا

 .١٥٤٤الرقم/ 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Tirmid̲h̲ī aur Ibn 

Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

االلهُ  عَنْ ا بَِِ هُرَيْرَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ عَنْ رَسُوْلِ االلهِ صَلََّّ   .6
عُدُوْلُُِ.   خَلفٍْ   ِّ

کُِ مِنْ  العِْلْمَ  ہیذَا  يََْمِلُ   : وَسَلَّمَ  آلِِِ  وَعََلَ  عَلَيْهِ 
ويِلَْ 

وَتاَ ْ المُْبْطِليَِْْ  وَانْتحَِالَ  الْغَاليَِْْ  تََْرِيفَْ  عَنْهُ  يَنْفُوْنَ 

َاهِليَِْْ 
ْ
 .الْ

بَََ  وَالطَّ ناَدِقةََ  الزِِّ عََلَ  الرَّدِ  فِِ  ا حََْْدُ  لَُِ  رَوَاهُ  وَاللَّفْظُ  انِِ  

.  .وَالَْْيْهَقِِ 
 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

 

حمد بن حنبل في الرد علی الزنادقة :6
ٔ
، والطبراني في ٦/ ١والجهمية،  أخرجه ا

/ ١٠، والبيهقي في السنن الکبری، ٥٩٩، الرقم/ ٣٤٤/ ١مسند الشاميين، 

، الرقم/ ٥٣٧/ ٥، والديلمي فی مسند الفردوس، ٢٠٧٠٠، الرقم/ ٢٠٩

، والخطيب البغدادي ٢١٥، الرقم/ ٥٩/ ١، وابن عبد البر في التمهيد، ٩٠١٢

خلاق الراوي وآداب ال
ٔ

، ١٣٤، الرقم/ ١٢٩، ١٢٨/ ١سامع، في الجامع لا

 .١٤٠/ ١، وذکره الهيثمي في المجمع الزوائد، ١٣٥
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sallam se riwāyat karte hai keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: har baʻd meṅ āne 

wāle logoṅ meṅ ʻādil log is ʻilm ke ḥāmil hoṅge. Woh 

is ʻilm se ġhulū karne wāloṅ kī tăḥrīf, bāṭil pasand 

logoṅ ke jhūt̥e daʻwoṅ aur jāhiloṅ kī tāwīl ko ḳhatm 

kareṅge. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad ne ʻal-Raddi ʻalá al-

zinādiqah wa-al-jahīmīyah’ meṅ, Ṭabarānī ne 

maz̲kūrah alfāẓ ke sāth aur Bayhaqī ne riwāyat kiyā 

hai.  

نَّ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ   .7
َ
عَنْ عَمْرِو بنِْ عَوْفٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ أ

کَمَا   جَِازِ 
ْ
الْ إلَِٰ  رِزُ 

ْ
لَََأ يْنَ  الِدِّ إنَِّ  قاَلَ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وعَََلَ  عَليَْهِ  االلهُ 

يْنُ مَعْقِلَ الَْ رُْويِةَِ مِنْ  َيَةُ إلِٰی جُحْرهَِا، وَلَََعْقِلَنَّ الِدِّ
ْ
رِزُ الْ

ْ
سِ  تأَ

ْ
 رَأ

 

أخرجه الترمذي في السنن، کتاب الإيمان، باب ما جاء أن الإسلام بدأ غريبا  :7

/ ١٧، والطبراني في المعجم الکبير، ٢٦٣٠، الرقم/ ١٨/ ٥وسيعود غريبا، 

، ٦٠/ ١مشکاة المصابيح، ، وذکره الخطيب التبريزي في ١١، الرقم/ ١٦

 .١١٩٤، الرقم/ ١٣١/ ١، والهندي في کنز العمال، ١٧٠الرقم/ 
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ِيْنَ    غَرِيْبًا. وَيرَجِْعُ غَرِيبًْا. فَطُوْبٰی للِْغُرَبَائِ الََّّ
َ
يْنَ بدََأ َبَلِ. إنَِّ الِدِّ

ْ
الْ

فْسَدَ النَّاسُ مِنْ بَعْدِي مِنْ سُنَّتِِ 
َ
 .يصُْلحُِوْنَ مَا أ

ذَا حَدِيثٌْ   : هی مِذِي  ْ . وَقاَلَ التِِِّ بََاَنِِ  ِّّرْمِذِي  وَالطَّ رَوَاهُ التِِّ

 .حَسَنٌ صَحِيْحٌ 
 Ḥaz̤rat ʻAmr bin ʻAwf raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: (āḳhirī zamāne meṅ) Dīn 

Ḥijāz kī ṭaraf is ṭarḥ simat̥ ā’egā jis ṭarḥ sāṅp apne 

sūrāḳh meṅ simat̥ jātā hai. Aur Dīn Ḥijāz meṅ is ṭarḥ 

panāh legā jis ṭarḥ bakrī pahār̥ kī chot̥ī par panāh letī 

hai. Be-shak Diṅ kī ibtedā’ ajnabīyat (aur intehā’ī) se 

hū’ī (yaʻnī Dīn kī ittebāʻ aur pairawī karne wāle 

sosā’īt̥ī meṅ ajnabī lagte the) aur ek zamānah aisā 

ā’egā keh Dīn (mulāshare meṅ) phir ajnabī lagegā aur 

(Dīn kī tablīġh kī ḳhāṭir) alag thalag hone wāloṅ ke liye 

ḳhụsh-ḳhabarī hai jo mere baʻd merī is Sunnat kī iṣlāh 

kareṅge jise logoṅ ne bigār̥ diyā gayā. 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Ṭabarānī ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne kahā hai keh yeh 

Ḥadīs̲ ḥasan ṣahīḥ hai. 

يْنَ )ا وَْ قَالَ: إنَِّ الِْسْلََمَ( بدََا َ   وَفِِ رِوَايةٍَ: قَالَ: إنَِّ الِدِّ
غَرِيْبًا وَسَيَعُوْدُ غَرِيْبًا کَمَا بدََا َ. فَطُوْبٰی للِْغُرَبَاءِ. قيِْلَ: ياَ  

الْغُ  مَنِ  االلهِ،  سُنَّتِِ رَسُوْلَ  يَُيُْوْنَ  ِيْنَ  الََّّ قاَلَ:  رَبَائُ؟ 

 (1).وَيُعَلِِّمُوْنَهَا عِبَادَ االلهِ 

 .رَوَاهُ القُْضَاعِِ  وَالَْْيْهَقِِ  فِِ الز هْدِ 
Ek aur riwāyat meṅ hai keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

be-shak Dīn (yā farmāyā: Islām) kī ibtedā’ 

ajnabīyat se hū’ī aur yeh do-bārah ajnabī ho 

jā’egā jis ṭarḥ keh us kā āġhāz huwā thā. 

Ġhurabā’ (Dīn kī tablīġh kī ḳhāṭir alag thalag 

 

، ١٠٥٣. ١٠٥٢، الرقم/ ١٣٨/ ٢أخرجه القضاعي في مسند الشهاب،  (1)

، وذکره القاضي عياض في ٢٠٥، الرقم/ ١١٧/ ١والبيهقي في الزهد الکبير، 

 .٦٧/ ١، والسيوطي في مفتاح الجنة، ١٨الإلماع/ 
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hone wāloṅ) kaun haiṅ? Farmāyā: woh log jo 

merī Sunnat ko zindah karte aur Allāh ke 

bandoṅ ko us kī taʻlīm dete haiṅ. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Qudāʻī aur Bayhaqī ne 

ʻal-Zuhd al-kabīr’ meṅ riwāyat kiyā hai. 
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َ
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﴾Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam kī Ummat meṅ se ek 

Jamāʻat Hameshah Allāh Taʻālá ke Ḥukm 

par Qā’im rahegī  ﴿ 

al-Qur’ān 

يَاْمُرُوْنَ بِالمَْعْرُوْفِ    (1) ةٌ يَدْعُوْنَ الِیَ الخَْيْرِ وَ وَلتَْکُنْ مِِّنْکُمْ امَُِّ
ٰٓئِکَ هُمُ المُْفْلحُِوْنَ  ل  يَنْهَوْنَ عَنِ المُْنْکَرِ ط وَاوُ  وَ

( ١٠٤/ ٣آل عمران،  ) 

 Aur tum meṅ se aise logoṅ kī ek jamāʻat z̤arūr 

honī chāhiye jo logoṅ ko nekī kī ṭaraf bulā’eṅ aur 

bhalā’ī kā ḥukm deṅ aur burā’ī se rokeṅ, aur wohī log 

bā-murād haiṅ. 
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بِالمَْعْرُوْفِ    (2) تاَْمُرُوْنَ  للِنَِّاسِ  اخُْرِجَتْ  امَُِّةٍ  خَيْرَ  کُنْتُمْ 
المُْنْکَرِ   عَنِ  لکَاَنَ  وَتنَْهَوْنَ  بِ  الکِْت  اهَْلُ  مَنَ  ا  وَلوَْ  ط  بِااللهِ  وَتؤُْمِنُوْنَ 

سِقُوْنَ  کْثرَُُُهُمُ الفْ  َ  خَيْرًا لِّهَُمْ ط مِنْهُمُ المُْؤْمِنُوْنَ وَا
( ١١٠/ ٣آل عمران،  ) 

 Tum beh-tarīn Ummat ho jo sab logoṅ (kī răh-

numā’ī) e liye ẓāhir kī ga’ī hai, tum bhalā’ī kā ḥukm 

dete ho aur burā’ī se manʻa karte ho aur Allāh par īmān 

rakhte ho, aur agar Ahle Kitāb bhī īmān le āte to 

yaqīnan un ke liye beh-tar hotā, un meṅ se kuc̥h īmān 

wāle bhī haiṅ aur meṅ se aks̲ar nā-farmān haiṅ. 

بَ   (3) وَالمُْؤْمِن تُ  يَاْمُرُوْنَ  وَالمُْؤْمِنُوْنَ  بعَْضٍم  ليَِآءُ  اوَْ عْضُهُمْ 
ک وةَ   الزَِّ وَيؤُْتوُْنَ  ل وةَ  الصَِّ وَيُقِيْمُوْنَ  المُْنْکَرِ  عَنِ  وَينَْهَوْنَ  بِالمَْعْرُوْفِ 
عَزِيْزٌ   االلهَ  انَِِّ  ط  االلهُ  سَيَرْحَمُهُمُ  ٰٓئِکَ  ل  اوُ ط  وَرَسُوْلهَُ  االلهَ  وَيطُِيْعُوْنَ 

 حَکِيْمٌ 
( ٧١/ ٩التوبة،  ) 

 Aur  ahle īmān mard aur ahle īmān ʻaurateṅ ek 

dūsre ke rafīq-o madad-gār haiṅ. Woh achc̥hī bātoṅ kā 

ḥukm dete haiṅ aur burī bātoṅ se rokte haiṅ aur Namāz 
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qā’im rakhte haiṅ aur Zakāṫ adā karte haiṅ aur Allāh 

aur Us ke Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam) kī iṭāʻat bajā lāte haiṅ, un hī logoṅ par Allāh 

ʻan-qarīb raḥm farmā’egā, be-shak Allāh Bar̥ā Ġhālib 

Bar̥ī Ḥimat wālā hai. 

مِنُوْنَ ليَِنْفِرُوْا کآَفِّةًَ ط فلَوَْلاَ نفََرَ مِنْ کلُِِّ فرِْقَةٍ    (4) ْ وَمَا کاَنَ المُْو 
نْهُمْ طَآئفَِةٌ لِِّ  ا الِيَْهِمْ  مِِّ ُٰٓ ينِْ وَليُِنْذِرُوْا قوَْمَهُمْ اذَِا رَجَعُوُْْ هُوْا فیِ الدِِّ يَتَفَقَِّ

هُمْ يَحْذَرُوْنَ   لعََلَِّ
( ١٢٢/ ٩التوبة،  ) 

 Aur yeh to ho nahīṅ saktā keh sāre ke sāre 

Musalmān (ek sāth) nikal khar̥e hoṅ to un meṅ se har 

ek guroh (yā qabīlah) kī ek jamāʻat kyūṅ nah nikle keh 

woh log Dīn meṅ tafaqquh (yaʻnī ḳhūb făhm-o baṣīrat) 

ḥāṣil kareṅ aur woh apnī qaum ko d̥arā’eṅ jab woh un 

kī ṭaraf palat̥ kar ā’eṅ tā-keh woh (gunāhoṅ aur nā-

farmānī kī zindagī se) bacheṅ. 
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al-Ḥadīs ̲

مُعَاويِةََ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبَِِّ صَلََّّ االلهُ  عَنْ   .8
مْراِاللهِ. 

َ
ةٌ قَائمَِةٌ بأِ مَّ

ُ
تِِ أ مَّ

ُ
عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: لََ يزََالُ مِنْ أ

مْرُ االلهِ 
َ
تيَِهُمْ أ

ْ
هُمْ مَنْ خَذَلهَُمْ وَلََ مَنْ خَالفََهُمْ حَتّٰی يأَ  وَهُمْ  لََ يضََُّ 

 .عََلی ذَالکَِ 

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 
 Ḥaz̤rat Muʻāwiyah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المناقب، باب سؤال المشرکين أن يريهم  :8

ا في کتاب ٣٤٤٢، الرقم/ ١٣٣١/ ٣النبي آية فآراهم انشقاق القمر، 
ً

يض
ٔ
، وا

، ٧٠٢٢، الرقم/ ٢٧١٤/ ٦التوحيد، باب قول االله تعالی: إنما قولنا لشيء، 

ن أمتي ظاهرين ومسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب قوله لا تزال طائفة م

، وأحمد بن ١٠٣٧، الرقم/ ١٥٢٤/ ٣علی الحق لا يضرهم من خالفهم، 

، ٣٧٥/ ١٣، وأبو يعلی في المسند، ١٦٩٧٤، الرقم/ ١٠١/ ٤حنبل في المسند، 

 .٧٣٨٣الرقم/ 
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huwe sunā: merī Ummat meṅ se ek jamāʻat hameshah 

Allāh Taʻālá ke ḥukm par Qā’im rahegī. Jo unheṅ z̲alīl 

karne kā irādah karegā yā un kī muḳhālafat karegā woh 

unheṅ nuqṣān nahīn pahŏṅchā sakegā yahāṅ tak keh 

Allāh Taʻālá kā amr (yaʻnī Qiyāmat kā Din) ā jā’egā 

aur woh isī ḥāl par Qā’im hoṅge. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

رِوَ  عَلَيْهِ  وَفِِ  االلهُ  صَلََّّ  النَّبَِِّ  سَمِعْتُ  قَالَ:  عَنْهُ  ايةٍَ 
فِِ   هْهُ  يُفَقِِّ خَيْْاً  بهِِ  االلهُ  يرُدِِ  مَنْ  يَقُوْلُ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وَعََلَ 
ةُ   ذِهِ الَْ مَُّ ينِ. وَإنَِّمَا ا نَاَ قَاسِمٌ وَااللهُ يُعْطِي. وَلَنْ تزََالَ هی الِدِّ

تَِِ ا مَْرُ  قَائمَِةً عََلی ا مَْرِ االلهِ. 
ْ هُمْ مَنْ خَالفََهُمْ حَتّٰی ياَ  لََ يضََُّ 

 (1).االلهِ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب العلم، باب من يرد االله به خيرا يفقهه في  (1)

م في الصحيح، کتاب الإمارة، باب قوله: لا ، ومسل٧١، الرقم/ ٣٩/ ١الدين، 

، ١٥٢٤/ ٣تزال طائفة من أمتي ظاهرين علی الحق لا يضرهم من خالفهم، 

، ١٦٩٧٣، الرقم/ ١٠١/ ٤، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٠٣٧الرقم/ 

 .٧٥٥، الرقم/ ٣٢٩/ ١٩والطبراني في المعجم الکبير، 
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 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 

 Ek aur riwāyat meṅ Āp (yaʻnī Ḥaz̤rat 

Muʻāwiyah raḍiya Allāhu ‘anhu) bayāṅ karte 

haiṅ keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko yeh 

farmāte huwe sunā: jis ke sāth Allāh Taʻālá 

bhalā’ī kā irādah kartā hai use Dīn kī fiqh (sūjh 

būjh) ʻaṭā kar detā hai. Maiṅ ṣirf taqsīm karne 

wālā hūṅ jab-keh Allāh Taʻālá hī ʻaṭā farmātā 

hai. Yeh Ummat hamesha Allāh ke Dīn par 

Qā’im rahegī aur un ke muḳhālif Qiyāmat tak 

unheṅ nuqṣān nahīṅ pahŏṅchā sakeṅge. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

وَفِِ رِوَايةٍَ عَنْهُ يَقُوْلُ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ االلهُ  
تِِ قَائمَِةً   عَلَيْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: لََ تزََالُ طَائفَِةٌ مِنْ ا مَُّ
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تَِِ  
ْ هُمْ مَنْ خَذَلهَُمْ، ا وَْ خَالفََهُمْ، حَتّٰی ياَ  باِ مَْرِ االلهِ. لََ يضََُّ 

 (1).اللهِ وَهُمْ ظَاهِرُوْنَ عََلَ النَّاسِ ا مَْرُ ا

 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَا حََْْدُ 

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Muʻāwiyah 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh maiṅ 

ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā: 

merī Ummat kā ek guroh hameshah ḥaq par 

Qā’im rahegā. Jo shaḳhṣ un ko ruswā karnā 

chāhegā yā un kī muḳhālafat karegā woh un ko 

nuqṣān nahīṅ pahŏṅchā sakegā. Woh (ḥaqq-o 

ṣadaqāt meṅ hameshah) logoṅ par ġhālib 

raheṅge ḥattá keh Qiyāmat ā jā’egī. 

 

قوله لا تزال طائفة من أمتي  أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب (1)

، ١٠٣٧، الرقم/ ١٥٢٤/ ٣ظاهرين علی الحق لا يضرهم من خالفهم، 

، والطبراني في المعجم ١٦٩٧٤، الرقم/ ١٠١/ ٤وأحمد بن حنبل في المسند، 

 .٨٩٩، ٨٩٣، ٨٦٩، الرقم/ ٣٨٣، ٣٨٠، ٣٧٠/ ١٩الکبير، 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim aur Aḥmad ne 

riwāyat kiyā hai. 

هُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ  عَنْ ثوَْبَانَ رَضَِِ االلهُ عَنْ  .9
 ، َقِِّ تِِ ظَاهِرِيْنَ عََلَ الْْ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : لََ تزََالُ طَائفَِةٌ مِنْ ا مَُّ

تَِِ ا مَْرُ االلهِ وَهُمْ کَذَالکَِ 
ْ هُمْ مَنْ خَذَلهَُمْ حَتّٰی ياَ   .لََ يضََُّ 

مُسْلمٌِ   هیذَا  رَوَاهُ   : ِّّرْمِذِي  التِِّ وَقَالَ   ، مِذِي  ْ وَالتِِِّ وَا حََْْدُ 

 .حَدِيثٌْ حَسَنٌ صَحِيْحٌ 
 Ḥaz̤rat T̲h̲awbān raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: merī Ummat kā ek guroh 

hameshah ḥaq par Qā’im rahegā. Jo shaḳhṣ un ko 

 

ل طائفة من أمتي أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب قوله لا تزا :9

، ١٩٢٠، الرقم/ ١٥٢٣/ ٣ظاهرين علی الحق لا يضرهم من خالفهم، 

، والترمذي في السنن، ٢٢٤٥٦، الرقم/ ٢٧٩/ ٥وأحمد بن حنبل في المسند، 

، ٢٢٢٩، الرقم: ٥٠٤/ ٤کتاب الفتن، باب ما جاء في الأئمة المضلين، 

بن منصور  ، وسعيد١٨٦٠٥، الرقم/ ٢٢٦/ ٩والبيهقي في السنن الکبری، 

 .٢٣٧٢، الرقم/ ١٧٧/ ٢في السنن، 
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ruswā karnā chāhegā woh un ko nuqṣān nahīṅ 

pahŏṅchā sakegā. Woh isī ṭarḥ s̲ābit qadam raheṅge 

ḥattá keh Qiyāmat ā jā’egī. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad aur 

Tirmid̲h̲ī ne riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne ise 

ḥasan ṣaḥīḥ Ḥadīs̲ kahā hai. 

ِّ صَلََّّ االلهُ   .10 بِِِ
عَنْ جَابرِِ بنِْ سَمُرَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ عَنِ النَّ

يُقَاتلُِ   قاَئمًِا.  يْنُ  الِدِّ ذَا  حَ هی يبَََْ لَنْ  قَالَ:  ا نََّهُ  وَسَلَّمَ  آلِِِ  عَلَيْهِ وَعََلَ 

اعَةُ عَلَيْهِ عِصَابةٌَ مِنَ المُْسْلمِِيَْْ حَتّٰی   .تَقُوْمَ السَّ

 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَا حََْْدُ 
 Ḥaz̤rat Jābir bin Samurah raḍiya Allāhu ‘anhu 

se marwī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب قوله: لا تزال طائفة من أمتي  :10

، ١٩٢٢، الرقم/ ١٥٢٤/ ٣ظاهرين علی الحق لا يضرهم من خالفهم، 

، وأبو ٢١٠٥٢، ٢١٠٢٣، الرقم/ ١٠٦، ١٠٣/ ٥وأحمد بن حنبل في المسند، 

/ ٢، والطبراني في المعجم الکبير، ٧٤٩٩، الرقم/ ٥٠٥/ ٤عوانة في المسند، 

 .١٩٣١، ١٨٩١، الرقم/ ٢٢٥، ٢١٧
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: yeh Dīn 

hameshah Qā’im rahegā aur Musalmānoṅ kī ek 

jamāʻat us Dīn kī ḳhāṭir Qiyāmat tak (bāṭil ke ḳhilāf) 

bar sare paikar rahegī. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim aur Aḥmad ne 

riwāyat kiyā hai.  
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﴾Nekī kā Ḥukm dene aur Burā’ī se Manʻa 

karne kī Faz̤ īlat aur Inheṅ C̥hor̥ne kī 

Maz̲ ammat﴿ 

al-Qur’ān 

يَاْمُرُوْنَ بِالمَْعْرُوْفِ وَينَْهَوْنَ    (1( لاْ خِرِ وَ مِنُوْنَ بِااللهِ وَاليَْوْمِ ا ْ يُو 
ٰٓئِکَ مِنَ   ل  تِ ط وَاوُ لحِِيْنَ عَنِ المُْنْکَرِ وَيسَُارِعُوْنَ فیِ الخَْيرْ   الصِّ 

( ١١٤/ ٣آل عمران،  ) 

 Woh Allāh par aur Āḳhirat ke Din par īmān lāte 

haiṅ aur bhalā’ī kā ḥukm dete haiṅ aur burā’ī se manʻa 

karte haiṅ aur nek kāmoṅ meṅ tezī se bar̥hte haiṅ, aur 

yehī log nekū-kāroṅ meṅ se haiṅ. 

يَجِدُوْنهَُ    (2) الِّذَِيْ  ِّيَ  ِ لاْمُ ا النَِّبيَِ  سُوْلَ  الرَِّ يَتِّبَِعُوْنَ  َلِّذَِيْنَ  ا
هُمْ   وَينَْه  بِالمَْعْرُوْفِ  يَاْمُرُهُمْ  لاِْنجِْيْلِ  وَا ةِ  التَِّوْر  فیِ  عِنْدَهُمْ  مَکْتُوْباً 
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 ٰٓ الخَْب  علَيَْهِمُ  مُ  وَيُحَرِِّ تِ  يِِّب  الطَِّ لَهُمُ  وَيُحِلُِّ  المُْنْکَرِ  وَيضََعُ  عَنِ  ئِثَ 
بهِِ   مَنُوْا  ا  لِّذَِيْنَ  فاَ ط  علَيَْهِمْ  کاَنتَْ  الِّتَيِْ  لاْغَلْ لَ  وَا اصِْرَهُمْ  عَنْهُمْ 
هُمُ   ٰٓئِکَ  ل  اوُ لا  مَعَهُ  ُنزِْلَ  ا الِّذَِيْٰٓ  النُِّوْرَ  تِّبََعُوا  وَا وَنصََرُوْهُ  رُوْهُ  وَعَزَِّ

 المُْفْلحُِوْنَ 
( عراف، 

ٔ
١٥٧/ ٧الا ) 

 (Yeh woh log haiṅ) jo is Rasūl (ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) kī pairawī karte hai jo 

Ummī (laqab) Nabī haiṅ (yaʻnī dunyā meṅ kisī shaḳhṣ 

se par̥he ba-ġhair min-jānibillāh logoṅ ko aḳhbāre 

ġhaib aur maʻāsh wa maʻād ke ʻulūm-o maʻārif batāte 

haiṅ) jin (ke auṣāf-o kamālāt ko woh log apne pās 

Tawrāt aur Injīl meṅ likhā huwā pāte haiṅ, jo unheṅ 

achc̥hī bātoṅ kā ḥukm dete haiṅ aur burī bātoṅ se 

manʻa farmāte haiṅ aur un ke liye pākīzah chīzoṅ ko 

ḥalāl karte haiṅ aur un par palīd chīzoṅ ko ḥarām karte 

haiṅ aur un se un ke bāre girāṅ aur ṭauqe (quyūd) - jo 

un par (nā-farmāniyoṅ ke bāʻis̲ musallaṭ) the - sāqiṭ 

farmāte (aur unheṅ neʻmate āzādī se băhrah-yāb karte) 

haiṅ. Pas jo log is (bar-guzīdah Rasūl ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) par īmān lā’eṅge aur 

un kī taʻẓīm-o tauqīr kareṅge aur un (ke Dīn) kī madad-
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o nuṣrat kareṅge aur is Nūr (Qur’ān) kī pairawī 

kareṅge jo un ke sāth utārā gayā hai, wohī log hī falāh 

pāne wāle haiṅ. 

َنجَْيْنَا    (3) ا بهِِٰٓ  رُوْا ذُکِِّ مَا  نسَُوْا  ءِ  فلَمََِّا  وْٰٓ السُِّ عَنِ  يَنْهَوْنَ  الِّذَِيْنَ 
 وَاخََذْناَ الِّذَِيْنَ ظَلمَُوْا بعَِذَابٍم بئَِيْسٍم بِمَاکاَنوُْا يفَْسُقُوْنَ 

( ١٦٥/ ٧الاعراف،  ) 
 Phir jab woh un (sab) bātoṅ ko farāmosh kar 

bait̥he jin kī unheṅ naṣīhat kī ga’ī thī (to) ham ne un 

logoṅ ko najāt de dī jo burā’ī se manʻa karte the (yaʻnī 

nahyu ̒ ani al-munkar kā farīz̤ah adā karte the) aur Ham 

ne (baqīyah sab) logoṅ ko jo (ʻamalan yā sukūtan) 

ẓulm karte the nihāyat bure ʻaz̲āb meṅ pakar̥ liyā. Is 

waj·h se keh woh nā-farmānī kar rahe the. 

هِليِْنَ خُذِ    (4)  العَْفْوَ وَامُْرْ بِالعُْرْفِ وَاعَْرِضْ عَنِ الجْ 
( عراف، 

ٔ
١٩٩/ ٧الا ) 

(Ae Ḥabībe Mukarram!) Āp dar-guzar farmānā 

iḳhtiyār kareṅ, aur bhalā’ī kā ḥukm dete raheṅ aur 

jāhiloṅ se kanārah-kashī iḳhtiyār kar leṅ. 
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يَاْمُرُوْنَ    (5) بعَْضٍم  ليَِآءُ  اوَْ بعَْضُهُمْ  وَالمُْؤْمِن تُ  وَالمُْؤْمِنُوْنَ 
ک وةَ   الزَِّ وَيؤُْتوُْنَ  ل وةَ  الصَِّ وَيُقِيْمُوْنَ  المُْنْکَرِ  عَنِ  وَينَْهَوْنَ  بِالمَْعْرُوْفِ 
عَزِيْ  االلهَ  انَِِّ  ط  االلهُ  سَيَرْحَمُهُمُ  ٰٓئِکَ  ل  اوُ ط  وَرَسُوْلهَُ  االلهَ  زٌ  وَيطُِيْعُوْنَ 

 حَکِيْمٌ 
( ٧١/ ٩التوبه،  ) 

 Aur  ahle īmān mard aur ahle īmān ʻaurateṅ ek 

dūsre ke rafīq-o madad-gār haiṅ. Woh achc̥hī bātoṅ kā 

ḥukm dete haiṅ aur burī bātoṅ se rokte haiṅ aur Namāz 

qā’im rakhte haiṅ aur Zakāṫ adā karte haiṅ aur Allāh 

aur us ke Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam) kī iṭāʻat bajā lāte haiṅ, un hī logoṅ par Allāh 

ʻan-qarīb raḥm farmā’egā, be-shak Allāh Bar̥ā Ġhālib 

Bar̥ī Ḥimat wālā hai. 

کِعُوْنَ    (6) الرِّ  آئحُِوْنَ  السَِّ مِدُوْنَ  الحْ  بِدُوْنَ  العْ  َلتَِّآئبُِوْنَ  ا
فِظُوْنَ  ا  وَالحْ  المُْنْکَرِ  عَنِ  وَالنَِّاهُوْنَ  بِالمَْعْرُوْفِ  لاْ مِرُوْنَ  ا جِدُوْنَ  لسِّ 

رِ المُْؤْمِنِيْنَ   لحُِدُوْدِ االلهِ ط وَبشَِِّ
( ١١٢/ ٩التوبة،  ) 
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 (Yeh Mominīn jinhoṅ ne Allāh se Uḳhrawī 

saudā kar liyā hai) taubah karne wāle, ʻibādat-guzār, 

(Allāh kī) ḥamd-o s̲anā karne wāle, dunyawī laz̲z̲atoṅ 

se kanārah-kash rozah-dār, (ḳhushūʻ-o ḳhuz̤ūʻ se) 

rukūʻ karne wāle, (qurbe Ilāhī kī ḳhāṭir) sujūd karne 

wāle, nekī kā ḥukm karne wāle aur burā’ī se rokne 

wāle aur Allāh kī (muqarrar-kardah) ḥudūd kī ḥifāẓat 

karne wāle haiṅ, aur un ahle īmān ko ḳhụsh-ḳhabarī 

sunā dījiye. 

مَا    (7) االلهَ  اعْبُدُوا  ـقَوْمِ  ي  قَالَ  ط  شُعَيْبًا  اخََاهُمْ  مَدْيَنَ  وَالِ ی 
کُمْ  ِّيْٰٓ ارََا ِ  بخَِيْرٍ  لکَُمْ مِِّنْ الِ هٍ غيَْرُهُ ط وَلاَ تنَْقُصُوا المِْکْيَالَ وَالمِْيْزَانَ انِ

ِّيْٰٓ اخََافُ علَيَْکُمْ عَذَابَ يوَْمٍ مُِّحِيْطٍ  ِ انِ  وَِّ
( ٨٤/ ١١هود،  ) 

 Aur (Ham ne ahle) Madyan kī ṭaraf un ke bhā’ī 

Shuʻayb (‘alayhi al-salām ko bhejā) unhoṅ ne kahā: Ae 

merī qaum! Allāh kī ʻibādat karo tumhāre liye Us ke 

siwā ko’ī maʻbū nahīṅ hai, aur nāp tol meṅ kamī mat 

kiyā karo be-shak maiṅ tumheṅ āsūdah-ḥāl dekhtā hūṅ 

aur maiṅ tum par aise Din ke ʻaz̲āb kā ḳhauf (meḥsūs) 

kartā hūṅ jo (tumheṅ) gher lene wālā hai. 
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َنتَْ وَاخَُوْکَ بِا    وَاصْطَنَعْتُکَ لنَِفْسِيْ   (8) ـتيِْ وَلاَ تنَِيَا  اذِْهَبْ ا ي 
ذِکْرِيْ  طَغ ی   فيِْ  نِّهَُ  اِ فرِْعَوْنَ  الِ ی  لِّعََلِّهَُ   اذِْهَبَآ  لِّيَِِّنًا  قوَْلاً  لهَُ  فقَُوْلاَ 

ی   يَتَذَکَِّرُ اوَْ يَخْش 
( ٤٤-٤١/ ٢٠طه،  ) 

 Aur (ab) Maiṅ ne tumheṅ apne (Amre Risālat 

aur ḳhuṣūṣī inʻām ke) liye chun liyā hai. Tum aur 

tumhāra bhā’ī (Hārūn) merī nishāniyāṅ le kar jā’o aur 

merī yād meṅ sustī nah karnā. Tum donoṅ Firʻawn ke 

pās jā’o be-shak woh sar-kashī meṅ ḥad se guzar chukā 

hai. So tum donoṅ us se narm (andāz meṅ) guftugū 

karnā shāyad woh naṣīhat qubūl kar le yā (Mere 

ġhaz̤ab se) d̥arne lage. 

فعِْلَ    (9) الِيَْهِمْ  وَاوَْحَيْنَآ  بِاَمْرِنَا  يَهْدُوْنَ  ائَمَِِّةً  هُمْ  وَجَعَلنْ 
بِدِيْنَ  ک وةِ ج وَکاَنوُْا لنََا ع  يتَْآءَ الزَِّ ل وةِ وَاِ تِ وَاقَِامَ الصَِّ  الخَْيْر 

( ياء،  نب
ٔ
٧٣/ ٢١الا ) 

 Aur Ham ne unheṅ (yaʻnī Anbiyā’ ko insānīyat 

kā) Peshwā banāyā woh (logoṅ ko) Hamāre ḥukm se 

hidāyat karte the aur Ham ne un kī ṭaraf aʻmāle ḳhair 

aur Namāz qā’im karne aur Zakāṫ adā karne (ke 
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Aḥkām) kī waḥy bhejī aur woh sab Hamāre ʻibādāt-

guzār the. 

ک وةَ    (10) الزَِّ توَُا  ل وةَ وَا  الصَِّ لاْرَْضِ اقََامُوا  فیِ ا هُمْ  َلِّذَِيْنَ انِْ مَِّکَِّنِّ  ا
لاْمُُوْرِ   وَامََرُوْا بِالمَْعْرُوْفِ وَنهََوْا عَنِ المُْنْکَرِ ط وَ اللهِِ عَاقبَِةُ ا

( ٤١/ ٢٢الحج،  ) 

 (Yeh ahle ḥaq) woh log haiṅ keh agar ham 

unheṅ zamīn meṅ iqtedār de deṅ (to) woh Namāz (kā 

niẓām) qā’im kareṅ aur Zakāṫ kī adā’egī (kā inteẓām) 

kareṅ aur (pūre muʻāshare meṅ nekī aur) bhalā’ī kā 

ḥukm kareṅ aur (logoṅ ko) burā’ī se rok deṅ, aur sab 

kāmoṅ kā anjām Allāh hī ke iḳhtiyār meṅ hai. 

اقَِ   (11) ـبنُيََ  المُْنْکَرِ  ي  عَنِ  نهَْ  وَا بِالمَْعْرُوْفِ  وَامُْرْ  ل وةَ  الصَِّ مِ 
لاْمُُوْرِ  لکَِ مِنْ عَزْمِ ا  وَاصْبرِْ عَل ی مَآ اصََابکََ ط انَِِّ ذ 

( ١٧/ ٣١لقمان،  ) 

 Ae mere farzand! Tū Namāz qā’im rakh aur 

nekī kā ḥukm de aur burā’ī se manʻa kar aur jo taklīf 

tujhe pahŏṅche is par ṣabr kar, be-shak yeh bar̥ī 

himmat ke kām haiṅ. 
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ِّرُ   (12) ثِ المُْدَِّ اايَُهَا  ٰٓ فاََنذِْرْ  ي  فکََبِِّرْ  قُمْ  ثيَِابکََ   وَرَبِّکََ  وَ 
 فطََهِرْ 

( ٤-١/ ٧٤المدثر،  ) 

 Ae chādar or̥hne wāle (Ḥabīb!) Ut̥heṅ aur 

(logoṅ ko Allāh kā) d̥ar sunā’eṅ. Aur apne Rab kī 

bar̥ā’ī (aur ʻaẓamat) bayān farmā’eṅ. Aur apne (ẓāhir-

o bāṭīn ke) libās (păhle kī ṭarḥ hameshah) pāk rakheṅ. 

خُسْرٍ  وَالعَْصْرِ   (13) لفَيِْ  لاِْنسَْانَ  ا مَنُوْا   انَِِّ  ا  الِّذَِيْنَ  ِّاَ  ل اِ
تِ   لحِ  بْرِ وَعَمِلوُا الصِّ   وَتوََاصَوْا بِالحَْقِِّ وَتوََاصَوْا بِالصَِّ

( ٣-٢/ ١٠٣العصر،  ) 

 Zamānah kī qasam (jis kī gardish insānī ḥālāt 

par gawāh hai). Be-shak insān ḳhasāre meṅ hai (keh 

woh ʻumre ʻazīz gaṅwā rahā hai). Siwā’e un logoṅ ke 

jo īmān le ā’e aur nek ʻamal karte rahe aur (muʻāshare 

meṅ) ek dūsre ko ḥaq kī talqīn karte rahe aur (tablīġhe 

ḥaq ke natīje meṅ pesh-āmad maṣā’ib-o ālām meṅ) bā-

ham ṣabr kī tākīd karte rahe. 

al-Ḥadīs ̲
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نَّ النَّبَِِّ صَلََّّ  .11
َ
ُدْريِِِّ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ أ بِِ سَعِيْدٍ الْْ

َ
االلهُ    عَنْ أ

رُقَاتِ. فَقَالوُْا: ياَ   ُلوُْسَ باِلط  عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: إيِاَکُمْ وَالْْ
بيَْتُمْ  

َ
أ فَقَالَ: إذِْ  ثُ فيِْهَا.  نَتَحَدَّ بدٌُّ  مِنْ مَََالسِِنَا  لَنَا  مَا  رَسُوْلَ االلهِ، 

قَالوُْ  هُ.  حَقَّ رِيقَْ  الطَّ عْطُوا 
َ
فَأ المَْجْلسَِ،  ياَ إلََِّ  رِيْقِ،  الطَّ حَق   وَمَا  ا: 

لََمِ، وَالَْ مَْرُ  ذیی، وَرَد  السَّ
َ
رَسُوْلَ االلهِ؟ قَالَ: غَض  الْْصَََِ، وَکَف  الْْ

 .باِلمَْعْرُوْفِ، وَالنَّهُْْ عَنِ المُْنْکَرِ 

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 

 Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu 

se marwī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: rāstoṅ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الاستئذان، باب قول االله تعالی: يا أيها  :11

الذين آمنوا لا تدخلوا بيوتا غير بيوتکم حتی تستأنسوا وتسلموا علی أهلها، 

کتاب اللباس والزينة، باب ، ومسلم في الصحيح، ٥٨٧٥، الرقم/ ٢٣٠٠/ ٥

، الرقم/ ١٧٠٤/ ٤النهي عن الجلوس في الطرقات وإعطاء الطريق حقه، 

، وأبو داود في ١١٤٥٤، الرقم/ ٤٧/ ٣، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢١٢١

دب، باب في الجلوس بالطرقات، 
ٔ

 .٤٨١٥، الرقم/ ٢٥٦/ ٤السنن، کتاب الا
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meṅ bait̥hne se bachte răhnā. Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu 

Allāhi Ta‘ālá ‘alayhim ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl 

Allāh! Hameṅ aisī jaghoṅ par bait̥hne ke siwā chāra’e-

kār nahīṅ kyūṅ-keh ham bait̥h kar bāt̥ chīt karte haiṅ. 

Farmāyā: agar tumhārā rāstoṅ meṅ bait̥hnā z̤arūrī hai 

to rāste kā ḥaq adā kar diyā karo. Ṣaḥāba’e kirām 

riḍwānu Allāhi Ta‘ālá ‘alayhim ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: 

yā Rasūl Allāh! Rāste kā ḥaq kyā hai? Farmāyā: 

naẓareṅ nīchī rakhnā, taklīf-deh chīz kā (rāstah se) hat̥ā 

denā, salām kā jawāb denā, achc̥hī bātoṅ kā ḥukm denā 

aur burī bātoṅ se manʻa karnā. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

فَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ  عَنْ حُذَيْ  .12
رُهَا  عَلَيْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : فتِْنَةُ الرَّجُلِ فِِ هْلهِِ وَمَالِِِ وجََارهِِ، تکَُفِِّ

دَقةَُ وَالَْ مَْرُ باَلمَْعْرُوْفِ وَالنَّهُْْ عَنِ المُْنْکَرِ  ـلةَُ وَالصَّ  .الصَّ

 

ب، باب علامات النبوة في أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المناق :12

ا في کتاب الفتن، باب الفتنة التي ٣٣٩٣، الرقم/ ١٣١٤/ ٣الإسلام، 
ً

، وأيض

، ومسلم في الصحيح، کتاب ٦٦٨٣، الرقم/ ٢٥٩٩/ ٦تموج کموج البحر، 

شراط الساعة، باب في الفتنة التي تموج کموج البحر، 
ٔ
، ٢٢١٨/ ٤الفتن وا
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 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 
 Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: insān kī āzmā’ish us 

ke ăhl-o ̒ iyāl, us ke māl aur us ke par̥os (ke muʻāmalāt) 

meṅ hai jis kā izālah Namāz, ḳhairāt-o ṣadaqāt, (dūsroṅ 

ko) achc̥hī bāt kā ḥukm dene aur burī bāt se rokne meṅ 

muz̤mar hai. 

Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

مِنْ   .13 سَمِعْتُ  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  زَيْدٍ  بنِْ  سَامَةَ 
ُ
أ عَنْ 

وَ  آلِِِ  وَعََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَلََّّ  االلهِ  برِجَُلٍ رَسُوْلِ  يَُُاءُ  يَقُوْلُ:  سَلَّمَ 

 

، ٢٣٤٦٠، الرقم/ ٤٠١/ ٥، ، وأحمد بن حنبل في المسند١٤٤الرقم/ 

/ ٤والترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء في النهي عن سب الرياح، 

، وابن ماجه في السنن، کتاب الفتن، باب ما يکون من ٢٢٥٨، الرقم/ ٥٢٤

 .٣٩٥٥، الرقم/ ١٣٠٥/ ٢الفتن، 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الفتن، باب الفتنة التي تموج کموج  :13

، ومسلم في الصحيح، کتاب الزهد ٦٦٨٥، الرقم/ ٢٦٠٠/ ٦ر، البح

والرقائق، باب عقوبة من يأمر بالمعروف ولا يفعله وينهی عن المنکر ويفعله، 
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مَِارِ برِحََاهُ. فَيُطِيْفُ بهِِ  
ْ
فَيُطْرَحُ فِِ النَّارِ، فَيَطْحَنُ فيِْهَا کَطَحْنِ الْ

باِلمَْعْرُوْفِ   مُرُ 
ْ
تأَ کُنْتَ  لسَْتَ 

َ
أ فـُلََنُ،  ا يَ  فَيَقُوْلوُْنَ:  النَّارِ  هْلُ 

فْعَلهُُ  وَتَنْهٰی عَنِ المُْنْکَرِ؟ فَيَقُوْلُ: إنِِِِّ 
َ
 کُنْتُ آمُرُ باِلمَْعْرُوفِ وَلََ أ

فْعَلهُُ 
َ
نْهٰی عَنِ المُْنْکَرِ وأَ

َ
 .وأَ

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 
 Ḥaz̤rat Usāmah bin Zayd raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: 

(ba-Roze Qiyāmat) ek shaḳhṣ ko lāyā jā’egā phir use 

Dozaḳh meṅ pheṅk diyā jā’egā. Woh us ke andar is 

ṭarḥ ghūmegā jaise chakkī chalāne wālā gadhā ghūmtā 

hai. Jahannamī us ke gird jamʻa ho jā’eṅge aur 

pūc̥heṅge: ae fulāṅ! Kyā tū wohī nahīṅ hai jo dūsroṅ 

ko achc̥hī bātoṅ kā ḥukm detā thā aur burī bātoṅ se 

 

، الرقم/ ٢٠٩/ ٥، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢٩٨٩، الرقم/ ٢٢٩٠/ ٤

بي شيبة في المسند، ٢١٨٦٨
ٔ
 ، والبيهقي في السنن١٥٢، الرقم/ ١١٨/ ١، وابن ا

 .١٩٩٩٦، الرقم/ ٩٤/ ١٠الکبری، 
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manʻa kiyā kartā thā? Woh jawāb degā: hāṅ meṅ 

achc̥hī bātoṅ kā ḥukm to detā thā lekin ḳhụd us par 

(kamā ḥaqquhū) ʻamal nahīṅ kartā thā aur bure kāmoṅ 

se manʻa kartā thā lekin ḳhụd us se bāz nahīṅ răhtā thā. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

عَنْهُمَا قالََ: .14 االلهُ  بشَِيٍْْ رَضَِِ  بنِْ  الن عْمَانِ  النَّبِِ     عَنِ  قاَلَ 
صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : مَثَلُ المُْدْهِنِ فِِ حُدُوْدِ االلهِ وَالوَْاقعِِ 
وَصَارَ   سْفَلهَِا 

َ
أ فِِ  بَعْضُهُمْ  فَصَارَ  سَفِيْنةًَ  اسْتَهَمُوْا  قوَْمٍ  مَثَلُ  فيِْهَا 

سْ 
َ
أ فِِ  ِي  الََّّ فکَََنَ  عْـلََهَا. 

َ
أ فِِ  عََلَ بَعْضُهُمْ  باِلمَْاءِ  وْنَ  يَمُر  فَلهَِا 

سْفَلَ 
َ
أ يَنْقُرُ  فَجَعَلَ  سًا 

ْ
فَأ خَذَ 

َ
فَأ بهِِ.  ذَّوْا 

َ
فَتَأ عْـلََهَا 

َ
أ فِِ  ِيْنَ  الََّّ

ذَّيْتُمْ بِِ وَلََ بدَُّ لِِ مِنَ المَْاءِ.  
َ
توَهُْ فَقَالوُْا: مَا لکََ؟ قَالَ: تأَ

َ
فِيْنَةِ. فَأ السَّ

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الشهادات، باب القرعة في المشکلات،  :14

، ٢٧٠/ ٤، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢٥٤٠، ٢٣٦١، الرقم/ ٩٥٤، ٨٨٢/ ٢

، ٤٧٠/ ٤، ١٢، والترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ١٨٤٠٣الرقم/ 

، وابن حبان في ٣٢٩٨، الرقم/ ٢٣٨/ ٨، والبزار في المسند، ٢١٧٣الرقم/ 

، ٩١/ ١٠، والبیهقي فيالسنن الکبری، ٢٩٨، الرقم/ ٥٣٣/ ١الصحيح، 

 .١٩٩٧٥الرقم/ 
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يَ  عََلی  خَذُوْا 
َ
أ هْلکَُوهُْ فَإنِْ  ترََکُوهُْ  وَإنِْ  نْفُسَهُمْ، 

َ
أ وَنََّْوْا  نْْوَهُْ 

َ
أ دَيْهِ 

نْفُسَهُمْ 
َ
 .وَهْلکَُوْا أ

مِذِي  وَالبَََّْارُ  ْ  .رَوَاهُ الُْْخَاريِ  وَا حََْْدُ وَالتِِِّ
 Ḥaz̤rat Nuʻmān bin Bashir raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh Taʻālá kī ḥudūd ke bāre meṅ narmī baratne wāle 

aur un meṅ mubtalā hone wāle kī mis̲āl un logoṅ jaisī 

hai jinhoṅ ne kashtī meṅ (safar karne ke silsile meṅ) 

qurʻah-andāzī kī to baʻd ke ḥiṣṣe meṅ nīche wālī 

manzil ā’ī aur baʻz̤ ke ḥiṣṣe meṅ ūpar wālī. Pas nīche 

wāloṅ ko pānī ke liye ūpar wāloṅ ke pās se guzarnā 

par̥tā thā to us se ūpar wāloṅ ko taklīf hotī thī. 

(Chunāṅ-cheh is ḳhayāl se keh ūpar ke logoṅ ko un ke 

āne jāne se taklīf hotī hai) nīche wāloṅ meṅ se ek 

shaḳhṣ ne kulhār̥ā liyā aur kashtī ke nichle ḥiṣṣe meṅ 

sūrāḳh karne lagā. Ūpar wāle is ke pās ā’e aur kahā: 

tujhe kyā ho gayā hai? Us ne kahā: tumheṅ merī waj·h 

se taklīf hotī thī aur pānī ke ba-ġhair merā guzārah 

nahīṅ. Pas agar unhoṅ ne us kā hāth pakar̥ liyā to use 
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bhī bachā liyā aur woh ḳhụd bhī bach ga’e, lekin agar 

unhoṅ ne use (sūrāḳh karne ke liye us kī marz̤ī par) 

c̥hor̥ diyā to use bhī halāk kar diyā aur apne Āp ko bhī 

halāk kar d̥ālā. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Aḥmad, Tirmid̲h̲ī 

aur Bazzār ne riwāyat kiyā hai.  

ُدْريِِِّ عَنْ رَسُوْلِ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ   .15 بِِ سَعِيْدٍ الْْ
َ
عَنْ أ

ی مِنْ 
َ
هُْ بيَِدِهِ. فَإنِْ لمَْ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: مَنْ رَأ کُمْ مُنْکَرًا فَليُْغَيِِّْ

ضْعَفُ 
َ
أ وَذَالکَِ  فَبقَِلبْهِِ.  يسَْتَطِعْ  لمَْ  فَإنِْ  فَبلِسَِانهِِ.  يسَْتَطِعْ 

يْمَانِ   .الِْْ

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب بيان کون النهي عن المنکر من  :15

، الرقم/ ٢٠/ ٣، وأحمد بن حنبل في المسند، ٤٩، الرقم/ ٦٩/ ١الإيمان، 

، ١٢٣/ ٤و داود في السنن، کتاب الملاحم، باب الأمر والنهي، ، وأب١١١٦٦

، والترمذي في السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء في تفسير المنکر ٤٣٤٠الرقم/ 

، والنسائي في السنن، ٢١٧٢، الرقم/ ٤٦٩/ ٤باليد أو باللسان أو بالقلب، 

، ٥٠٠٨، الرقم/ ١١١/ ٨کتاب الإيمان وشرائعه، باب تفاضل أهل الإيمان، 

وابن ماجه في السنن، کتاب إقامة الصلاة والسنة فيها، باب ما جاء في صلاة 

 .١٢٧٥، الرقم/ ٤٠٦/ ١العيدين، 
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وَابْنُ   وَالنَّسَائِِ   مِذِي   ْ وَالتِِِّ دَاؤدَ  وَا بَوُْ  وَا حََْْدُ  مُسْلمٌِ  رَوَاهُ 

 .مَاجَه
 Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam se riwāyat karte haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum meṅ 

se jo kisī burā’ī ko dekhe to use apne hāth se rokne kī 

koshish kare aur agar apne hāth se nah rok sake to apnī 

zabāṅ se roke aur agar apnī zabān se bhī rokne kī 

isteṭāʻat nah rakhtā ho to (kam az kam us par burā’ī ko) 

apne dil meṅ burā jāne aur yeh īmān kā kam-zor-tarīn 

darjah hai. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Abū 

Dāwūd, Tirmid̲h̲ī, Nasā’ī aur Ibn Mājah ne riwāyat 

kiyā hai. 
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نَّ رَسُوْلَ االلهِ   .16
َ
عَنْ عَبْدِ االلهِ بنِْ مَسْعُوْدٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ أ

ةٍ   مَّ
ُ
ِّ بَعَثَهُ االلهُ فِِ أ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: مَا مِنْ نبٍَِِ

إلََِّ  بسُِنَّتهِِ    قَبْلِِ  خُذُوْنَ 
ْ
يأَ صْحَابٌ. 

َ
وأَ حَوَاريِوُْنَ  تهِِ  مَّ

ُ
أ مِنْ  لَُِ  کََنَ 

مْرهِِ. ثُمَّ إنَِّهَا تََْلفُُ مِنْ بَعْدِهِمْ خُلوُْفٌ يَقُوْلوُْنَ مَا لََ  
َ
وَيقَْتَدُوْنَ بأِ

هُوَ مُؤْمِنٌ،  يَفْعَلوُْنَ وَيفَْعَلوُْنَ مَا لََ يؤُْمَرُوْنَ. فَمَنْ جَاهَدَهُمْ بيَِدِهِ فَ 
فَهُوَ  بقَِلْبهِِ  جَاهَدَهُمْ  وَمَنْ  مُؤْمِنٌ،  فَهُوَ  بلِسَِانهِِ  جَاهَدَهُمْ  وَمَنْ 

 .مُؤْمِنٌ. وَليَسَْ وَرَائَ ذَالکَِ مِنَ الِْيّْْمَانِ حَبَّةُ خَرْدَلٍ 

حَْْدُ وَابْنُ حِبَّانَ 
َ
 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وأَ

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب بيان کون النهي عن المنکر من  :16

، الرقم/ ٤٥٨/ ١، وأحمد بن حنبل في المسند، ٥٠، الرقم/ ٦٩/ ١الإيمان، 

بو عوانة في ٦١٩٣، الرقم/ ٧١/ ١٤وابن حبان في الصحيح، ، ٤٣٧٩
ٔ
، وا

، ٩٧٨٤، الرقم/ ١٣/ ١٠، والطبراني في المعجم الکبير، ٣٦/ ١المسند، 

ا في شعب ١٩٩٦٥، الرقم/ ٩٠/ ١٠والبيهقي في السنن الکبری، 
ً

يض
ٔ
، وا

 .٧٥٦٠، الرقم/ ٨٦/ ٦الإيمان، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Ḳhidmate Dīn kī Ahammīyat wa Faz̤īlat              ﴾55﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

 Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu se marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh 

Taʻālá ne mujh se păhle jis Ummat meṅ jo bhī Nabī 

bhejā us Nabī ke liye us kī Ummat meṅ se kuc̥h madad-

gār aur rufaqāʻ hote the jo apne Nabī ke ṭarīqah par kār-

band hote aur un ke ḥukm kī pairawī karte. Phir un 

Ṣaḥābah ke baʻd kuc̥h nā-ḳhalaf (nā-lā’iq) log paidā 

huwe jinhoṅ ne apne feʻl ke ḳhilāf qaul aur qaul ke 

ḳhilāf feʻl kiyā. Lehāz̲ā jis shaḳhṣ ne apne hāth se (un 

kī iṣlāh ke liye) un se jihād kiyā woh Momin hai, jis ne 

apnī zabān se un ke liye jihād kiyā woh bhī Momin hai 

aur jis ne apne dil se un ke liye jihād kiyā woh bhī 

Momin hai. Is ke baʻd rā’ī ke dāne bar-ā-bar bhī īmān 

kā ko’ī darjah nahīṅ hai. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad aur Ibn 

Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai.  
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17.   ِّ بِِِ
النَّ صْحَابِ 

َ
أ مِنْ  ناَسًا  نَّ 

َ
أ عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  ذَرٍِّ  بِِ 

َ
أ عَنْ 

ِّ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ  بِِِ
صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالوُْا للِنَّ

کَمَا  وَسَ  يصَُل وْنَ  باِلَْ جُُوْرِ.  ثوُْرِ  الد  هْلُ  ذَهَبَ  االلهِ،  رَسُوْلَ  ياَ   : لَّمَ 
مْوَالهِِمْ. قَالَ:  

َ
قوُْنَ بفُِضُوْلِ أ ، وَيَصُوْمُوْنَ کَمَا نصَُوْمُ، وَيَتَصَدَّ نصَُلِِِّ

تسَْبيِْحَةٍ  بکُِلِِّ  إنَِّ  قوُْنَ؟  دَّ تصََّ مَا  لَکُمْ  االلهُ  جَعَلَ  قَدْ  ليَسَْ  وْ 
َ
  أ

تَهْليِْلةٍَ    ِّ
وَکُِ صَدَقةًَ،  تََْمِيْدَةٍ   ِّ

وَکُِ صَدَقةًَ،  ةٍ  تکَْبيَِْْ  ِّ
وَکُِ صَدَقةًَ، 

وَفِِ   صَدَقةٌَ،  مُنْکَرٍ  عَنْ  وَنَهٌْْ  صَدَقةٌَ،  باِلمَْعْرُوْفِ  مْرٌ 
َ
وأَ صَدَقةًَ، 

شَ  حَدُناَ 
َ
أ تِِ 

ْ
يأَ

َ
أ االلهِ،  رَسُوْلَ  ياَ  قَالوُْا:  صَدَقةٌَ.  حَدِکُمْ 

َ
أ هْوَتهَُ  بضُْعِ 

کَانَ عَلَيْهِ  
َ
يْتُمْ لوَْ وَضَعَهَا فِِ حَرَامٍ أ

َ
رأَ

َ
جْرٌ؟ قَالَ: أ

َ
وَيَکُوْنُ لَُِ فيِْهَا أ

جْرًا 
َ
َلََلِ کََنَ لَُِ أ  .فيِْهَا وزِْرٌ؟ فکََذَالکَِ إذَِا وَضَعَهَا فِِ الْْ

 

يان أن اسم الصدقة يقع علی أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب ب :17

/ ٥، وأحمد بن حنبل في المسند، ١٠٠٦، الرقم/ ٦٩٧/ ٢کل نوع من المعروف، 

، وابن ٣٩١٧، الرقم/ ٣٥٢/ ٩، والبزار في المسند، ٢١٥٢٠، الرقم/ ١٦٨

دب المفرد/ ٤١٦٧، الرقم/ ٤٧٥/ ٩حبان في الصحيح، 
ٔ

، والبخاري فی الا

 .٢٢٧، الرقم/ ٨٩
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وَالُْْخَارِ  حِبَّانَ  وَابْنُ  وَالبَََّْارُ  حَْْدُ 
َ
وأَ مُسْلمٌِ  فِِ  رَوَاهُ  ي  

 .الَْ دََبِ 
 Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke baʻz̤ Ṣaḥāba’e 

kirām riḍwānu Allāhi Ta‘ālá ‘alayhim ajma‘īn ne Āp 

se ̒ arz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Māl wale to s̲awāb le ga’e. 

Woh hamārī ṭarḥ Namāz par̥hte haiṅ, hamārī ṭarḥ Roze 

rakhte haiṅ, aur apne zā’id māl se ṣadaqah dete haiṅ. 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: kyā Allāh Taʻālá ne tumhāre liye ṣadaqah kā 

sabab nahīṅ banāyā? Har tasbīḥ ṣadaqah hai, har takbīr 

ṣadaqah hai, har bār al-ḥamdu lillāh kăhnā ṣadaqah 

hai, har bār lā Ilāha illallāh kăhnā ṣadaqah hai, nekī 

kā ḥukm denā ṣadaqah hai, bura’ī se roknā ṣadaqah hai 

hai, tumhārā ʻamale tazwīj karnā ṣadaqah hai. 

Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu Allāhi Ta‘ālá ‘alayhim 

ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Agar ham se ko’ī 

shaḳhṣ shăhwat pūrī karne kī ġharaz̤ se ʻamale tazwīj 

kartā hai to us ke liye us ʻamal meṅ bhī ajr hotā hai. 

(Yeh kaise hai)? Farmāyā: bhalā batlā’o agar ko’ī 

ḥarām ṭarīqah se apnī shăhwat ko pūrī karte to kyā use 
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gunāh hogā? (Yaqīnan hogā) To! Isī ṭarḥ se jab woh 

ḥalāl ṭarīqah se apnī shăhwat pūrī karegā to us ko ajr 

bhī milegā.” 

 Is ḥādīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Bazzār, Ibn 

Ḥibbān aur Buḳhārī ne ʻal-Adab al-mufrad’ meṅ 

riwāyat kiyā hai. 

وَفِِ رِوَايةٍَ عَنْهُ قاَلَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ  
لکََ صَدَقةٌَ،   خِيْکَ 

َ
أ فِِ وجَْهِ  مُکَ  تبَسَ   : وَسَلَّمَ  آلِِِ  وَعََلَ 

صَدَقةٌَ،   المُْنْکَرِ  عَنِ  وَنَهْيُکَ  باِلمَْعْرُوْفِ  مْرُکَ 
َ
وأَ

کَ   لََلِ لَکَ صَدَقةٌَ، وَبَصََُ رْضِ الضَّ
َ
وَإرِْشَادُکَ الرَّجُلَ فِِ أ

َجَرَ   الْْ وَإمَِاطَتُکَ  صَدَقةٌَ،  لََّکَ  الْْصَََِ  الرَّدِيئِ  للِرَّجُلِ 
لَکَ رِيقِْ  الطَّ عَنِ  وَالْعَظْمَ  وْکَةَ  وَإفِْرَاغُکَ    وَالشَّ صَدَقةٌَ، 

خِيْکَ لَکَ صَدَقةٌَ 
َ
 (1).مِنْ دَلوِْکَ فِِ دَلوِْ أ

 

في السنن، کتاب البر والصلة، باب ما جاء في صنائع أخرجه الترمذي  (1)

، الرقم/ ٤٥٧/ ٩، والبزار في المسند، ١٩٥٦، الرقم/ ٣٣٩/ ٤المعروف، 

، والبخاري في ٥٢٩، الرقم/ ٢٨٦/ ٢، وابن حبان في الصحيح، ٤٠٧٠
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فِِ   وَالُْْخَاريِ   حِبَّانَ  وَابْنُ  وَالبَََّْارُ  مِذِي   ْ التِِِّ رَوَاهُ 

 .الَ دََبِ 

 Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu se hī 

marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tumhāra 

apne Musalmān bhā’ī se muskurā kar pesh ānā 

ṣadaqah hai, nekī kā ḥukm denā aur burā’ī se 

roknā tumhāre liye ṣadaqah hai, bhāt̥ke huwe 

ko sīdhā rāstah batānān tumhāre liye ṣadaqah 

hai. Kisī andhe ko rāstah dikhānā ṣadaqah hai. 

Rāste se patthar, kāṅt̥ā aur haddī (wa-ġhairah) 

hat̥ānā tumhāre liye ṣadaqah hai. Apne d̥ol se 

dūsre bhā’ī ke d̥ol meṅ pānī d̥ālnā (bhī) 

tumhāre liye ṣadaqah hai. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī, Bazzār, Ibn 

Ḥibbān aur Buḳhārī ne al-Adab al-mufrad’ 

meṅ riwāyat kiyā hai.  

 

/ ٨، والطبراني في المعجم الأوسط، ٨٩١، الرقم/ ٣٠٧/ ١الأدب المفرد، 

 .٢٣٥/ ١بن رجب الحنبلي في جامع العلوم والحکم، ، وا٨٣٤٢، الرقم/ ١٨٣
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عَنْ عََئشَِةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهَا قَالتَْ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ   .18
آدَمَ عََلی   مِنْ بنَِِ  إنِسَْانٍ  إنَِّهُ خُلقَِ کُ    : وَسَلَّمَ  آلِِِ  عَلَيْهِ وَعََلَ  االلهُ 

َ االلهَ، وحََِْدَ االلهَ، وَهَلَّلَ االلهَ، سِتِِّيَْْ وَثـَلََثِ مِائةَِ مَفْصِلٍ. فَمَنْ   کَبََّ
وْ  

َ
أ النَّاسِ،  طَرِيْقِ  عَنْ  حَجَرًا  وَعَزَلَ  االلهَ،  وَاسْتَغْفَرَ  االلهَ،  وَسَبَّحَ 

عَنْ  نهَٰی  وْ 
َ
أ بمَِعْرُوْفٍ  مَرَ 

َ
وأَ النَّاسِ،  طَرِيْقِ  عَنْ  عَظْمًا  وْ 

َ
أ شَوْکَةً 

 ِ لََث وَالثّـَ تِِّيَْْ  السِِّ تلِْکَ  عَدَدَ  يَمْشِِ  مُنْکَرٍ،  فَإنَِّهُ  لََمََ.  الس  مِائةَِ 

 .يوَْمَئذٍِ وَقَدْ زحَْزَحَ نَفْسَهُ عَنِ النَّارِ 

بََاَنِِ  وَالَْْيْهَقِِ    .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَابْنُ حِبَّانَ وَالطَّ

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الزکاة، باب بيان أن اسم الصدقة يقع علی  :18

، والنسائي في السنن الکبری، ١٠٠٧، الرقم/ ٦٩٨/ ٢کل نوع من المعروف، 

، الرقم/ ١٧٣/ ٨، وابن حبان في الصحيح، ١٠٦٧٣، الرقم/ ٢٠٩/ ٦

، والبيهقي في ٢٨٦٤، الرقم/ ١٠٦/ ٤ مسند الشاميين، ، والطبراني في ٣٣٨٠

ا في شعب الإيمان، ٧٦١١، الرقم/ ١٨٨/ ٤السنن الکبری، 
ً

يض
ٔ
، ٥١١/ ٧، وا

 .١١١٦١الرقم/ 
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 Ummu al-Mu’minīn Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah 

raḍiya Allāhu ‘anhā bayān farmātī haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: har insān kī taḳhlīq tīn saur sāt̥h jor̥oṅ ke sāth 

hū’ī hai. To jo shaḳhṣ ek din meṅ apne jis ke in tīn sau 

sāt̥h jor̥oṅ kī taʻdād ke bar-ā-bar ُکْبَر  اللہ أَ حَمْدُ   ,
ْ
للہاَل هَ   ,

ٰ
ل  ا 

َ
 لَ

َ
اللہ  اِلَ , 

اللہسُبْحَانَ   , aur   ُسْتَغْفِر اللہأَ  kăhtā hai, logoṅ ke rāste se patthar 

yā kāṅt̥e yā had̥d̥ī ko hat̥ā detā hai, nekī kā ḥukm detā 

hai yā burā’ī se roktā hai, to us din woh is ṭarḥ chal 

rahā hotā hai keh us ne apne Āp ko ātishe Jahannam se 

bachā liyā. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Ibn Ḥibbān, 

Ṭabarānī aur Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai.  

نَّ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ   .19
َ
بِِ ذَرٍِّ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ أ

َ
عَنْ أ

وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: ليَسَْ مِنْ نَفْسِ ابنِْ آدََّمَ إلََِّ عَلَيْهَا صَدَقةٌَ فِِ  
 

حمد بن حنبل في المسند،  :19
ٔ
، والنسائي في ٢١٥٢٢، الرقم/ ١٦٨/ ٥أخرجه ا

، ١٧١ /٨، وابن حبان في الصحيح، ٩٠٢٧، الرقم/ ٣٢٥/ ٥السنن الکبری، 

، وذکره ٧٦١٨، الرقم/ ١٠٦/ ٦، والبيهقي في شعب الإيمان، ٣٣٧٧الرقم/ 

، والهيثمي فی ٤٥٠٣، الرقم/ ٣٧٧/ ٣المنذري في الترغيب والترهيب، 

 .٨٦٢، الرقم/ ٢١٩/ ١الموارد الظمآن، 
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لَنَا يْنَ 
َ
أ وَمِنْ  االلهِ،  رَسُوْلَ  ياَ  قيِْلَ:  مْسُ.  الشَّ فيِْهِ  طَلَعَتْ  يوَْمٍ   ِّ

 کُِ
التَّسْبيِْحُ   ةٌ:  لکََثيَِْْ يَِْْ 

ْ
الْ بوَْابَ 

َ
أ إنَِّ  فَقَالَ:  بهَِا؟  قُ  نَتَصَدَّ صَدَقةٌَ 

عَنِ   وَالنَّهُْْ  باِلمَْعْرُوْفِ  وَالَْ مَْرُ  وَالتَّهْليِْلُ،  وَالتَّکْبيُِْْ  وَالتَّحْمِيْدُ 
الَْ َ  وَتسُْمِعُ  رِيْقِ،  الطَّ عَنِ  الَْ ذَیی  وَتمُِيْطُ  وَتَهْدِي  المُْنْکَرِ،   ، صَمَّ

سَاقَيْکَ مَعَ   ةِ  ، وَتدَُل  المُْسْتَدِلَّ عََلی حَاجَتهِِ، وَتسَْعٰی بشِِدَّ الَْ عَْمٰی
ذَا   عِيْفِ. فهَی ذِرَاعَيْکَ مَعَ الضَّ ةِ  المُْسْتَغِيْثِ، وَتََْمِلُ بشِِدِِّ اللَّهْفَانِ 

 .کُُ هُ صَدَقةٌَ مِنْکَ عََلی نَفْسِکَ 

 .النَّسَائِِ  وَابْنُ حِبَّانَ وَاللَّفْظُ لَُِ رَوَاهُ ا حََْْدُ وَ 
 Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: har roz, jis meṅ sūraj 

ṭulūʻ hotā hai, har Insān par ṣadaqah lāzim hai. ʻArz̤ 

kiyā gayā: yā Rasūl Allāh! Ham meṅ har ek ke pās 

ṣadaqah ke liye sāmān kahāṅ hai? Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: nekī ke 

darwāze bŏaht haiṅ.   َحَمْدُ ِاللہسُبْحَان
ْ
    اُللہ ،  للہ ، ال

َ
هَ اِلَ

ٰ
 اِل

َ
کْبَرُ، لَ اللہأَ  kăhnā, 

nekī kā ḥukm denā aur burā’ī se manʻa karnā, rāste se 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Ḳhidmate Dīn kī Ahammīyat wa Faz̤īlat              ﴾63﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

kisī taklīf-deh chīz ko hat̥ā denā, băhre ko bāt sunwānā, 

nā-bīnā ko rāstah batānā, rāh-numā’ī chāhne wāle kī 

rāh-numā’ī denā, apnī t̥āṅgoṅ kī sārī tawānā’ī isteʻmāl 

karte huwe maẓlūm faryādī kī madad ko jānā aur apnī 

purī qūwate bāzū se z̤aʻīf kī imdād karnā. Yeh sab 

tumhārī ṭaraf se jān ke liye ṣadqe haiṅ.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Nasā’ī aur Ibn 

Ḥibbān ne maz̲kūrah alfāẓ ke sāth riwāyat kiyā hai. 

َّ رَسُوْلُ االلهِ عَنْ عََ  .20 ئشَِةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهَا قاَلتَْ: دَخَلَ عََلَ
صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ فَعَرَفْتُ فِِ وجَْهِهِ ا نَْ قَدْ حَفَزهَُ شَيْئٌ، 

ُجُرَاتِ فسََمِعْتُ  ا َ ثُمَّ خَرَجَ فَلَمْ يکَُلِِّمْ ا حََدًا. فدََنوَْتُ مِنَ الْْ هُ  فَتَوَضَّ
يَقُوْلُ: ياَ ا يَُهَا النَّاسُ، إنَِّ االلهَ ل يَقُوْلُ: مُرُوْا باِلمَْعْرُوْفِ وَانْهَوْا عَنِ 

 

، وابن حبان في ٢٥٢٩٤، الرقم/ ١٥٩/ ٦أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :20

، ٣٧٧/ ٦، والطبراني في المعجم الأوسط، ٢٩٠رقم/ ، ال٥٢٦/ ١الصحيح، 

، ١٩٩٨٧، الرقم/ ٩٣/ ١٠، والبيهقي في السنن الکبری، ٦٦٦٥الرقم/ 

، وابن عساکر في تاريخ مدينة ٨٦٤، الرقم/ ٣٣٨/ ٢وابن راهويه في المسند، 

 .٢٩٨/ ٤٦دمشق، 
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فـَلََ   وَتسَْا لَوُْنِِ  ا جُِيْبُکُمْ،  فـَلََ  تدَْعُوْنِِ  ا نَْ  قَبْلِ  مِنْ  المُْنْکَرِ 

کُمْ  وْنِِ فـَلََ ا نَصَُُْ  .ا عُْطِيْکُمْ، وَتسَْتنَْصَُِ

بََاَنِِ  وَالَْْيْهَقِِ    .رَوَاهُ ا حََْْدُ وَابْنُ حِبَّانَ وَالطَّ
 Ummu al-Mu’minīn Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddiqah 

raḍiya Allāhu ‘anhā bayān kartī haiṅ: (ek martabah) 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam mere pās tashrīf lā’e. Maiṅ ne Āp ke chehra’e 

aqdas se jān liyā keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam kuc̥h farmānā chāhte haiṅ. Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne wuz̤ū kiyā 

phir kisī se kalām kiye baġhaur bāhar tashrif le ga’e. 

Maiṅ ḥujroṅ (kī ṭaraf se masjid) ke qarīb hū’ī to maiṅ 

ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: ae logo! Be-shak Allāh ʻazza wa-

jalla farmātā hai: nekī kā ḥukm do aur burā’ī se manʻa 

karo qabl is ke keh (woh waqt ā jā’e jab) tum mujh se 

duʻā māṅgo aur maiṅ tumhārī duʻā qubūl nah karūṅ, 

tum mujh se sawālkaro aur maiṅ tum ko ʻaṭā nah karūṅ 

aur tum mujh se merī madad ṭalab kar aur maiṅ tumhārī 

madad nah karūṅ. 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Ibn Ḥibbān, 

Ṭabarānī aur Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai.  

سَمِعْتُ   قَالتَْ:  عَنْهَا  االلهُ  رَضَِِ  عَنْهَا  رِوَايةَِ  وَفِِ 
مُرُوْا   يَقُوْلُ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وعَََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَلََّّ  االلهِ  رَسُوْلَ 
فـَلََ  تدَْعُوْا  نْ 

َ
أ قَبْلَ  المُْنْکَرِ،  عَنِ  وَانْهَوْا  باِلمَْعْرُوْفِ 

 (1).يسُْتَجَابُ لکَُمْ 

يْلَمِ  رَوَاهُ ابْنُ  بََاَنِِ  وَالدَّ  .مَاجَه وَالطَّ

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah 

Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā bayān kartī haiṅ: 

maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: 

nekī kā ḥukm do aur burā’ī se manʻa karo qabl 

 

ي عن أخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب الفتن، باب الأمر بالمعروف والنه (1)

ُ ٤٠٠٤، الرقم/ ١٣٢٧/ ٢المنکر،  ، والطبراني عن عبد االله بن عمر رَضييَ الله

هُماَ في المعجم الأوسط، 
ْ
، والديلمي فی مسند ١٣٦٧، الرقم/ ٩٥/ ٢عنَ

، ٣١/ ٣، وذکره الهندي في کنز العمال، ٦٥٢٥، الرقم/ ١٦٩/ ٤الفردوس، 

 .٥٥٢١الرقم/ 
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is ke keh (aisā waqt ā jā’e jab) tum Allāh Taʻālá 

se duʻā māṅgo (magr) tumhārī duʻā ko qubūl 

nah kiyā jā’e. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ibn Mājah, Ṭabarānī aur 

Daylamī ne riwāyat kiyā hai.  

يُهَا   .21
َ
أ قَالَ:  نَّهُ 

َ
أ عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  يْقِ  دِِّ الصِِّ بکَْرٍ  بِِ 

َ
أ عَنْ 

الآيةََ:   ذِهِ  تَقْرَئوُْنَ هی إنَِّکُمْ  ایمَنُوْا عَليَْکُمْ  ﴿النَّاسُ،  ِيْنَ  ايَُهَا الََّّ يٰـٓ
نْ ضَلَّ اذَِا اهْتَدَيْتُمْ  کُمْ مَّ ]. ١٠٥/  ٥[المائدة،    ﴾انَْفُسَکُمْ ج لََ يضََُّ 

 سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: إنَِّ  وَإنِِِِّ 

 

بو داود فی السنن، کتاب ١الرقم/ ، ٢/ ١أخرجه أحمد بن حنبل فيالمسند،  :21
ٔ
، وا

، والترمذي في السنن، ٤٣٣٨، الرقم/ ١٢٢/ ٤الملاحم، باب الأمر والنهي، 

، الرقم/ ٤٦٧/ ٤کتاب الفتن، باب ما جاء في نزول العذاب إذا لم يغير المنکر، 

ا في کتاب التفسير، ٢١٦٨
ً

، وابن ماجه في ٣٠٥٧، الرقم/ ٢٥٦/ ٥، وأيض

، ١٣٢٧/ ٢ن، باب الأمر بالمعروف والنهي عن المنکر، السنن، کتاب الفت

 .٦٩، الرقم/ ١٣٩/ ١، والبزار فی المسند، ٤٠٠٥الرقم/ 
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هُمُ االلهُ   نْ يَعُمَّ
َ
وْشَکَ أ

َ
خُذُوْا عََلی يدََيْهِ، أ

ْ
المَِ فَلَمْ يأَ وُا الظَّ

َ
النَّاسَ إذَِا رَأ

 .بعِِقَابٍ مِنْهُ 

وَ  مِذِي   ْ وَالتِِِّ دَاؤدَ  بوُْ 
َ
وأَ حَْْدُ 

َ
أ مَاجَه  رَوَاهُ  وَابْنُ  لَُِ  اللَّفْظُ 

ذَا حَدِيثٌْ صَحِيْحٌ  : هی ِّّرْمِذِي   .وَقَالَ التِِّ
 Ḥaz̤rat Abū Bakr Ṣiddīq raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

farmāyā: ae logo! Tum yeh āyat par̥hte ho: ʻae īmān 

wālo! Tum apnī jānoṅ kī fikr karo. Tumheṅ ko’ī gum-

rāh nuqṣān nahīṅ pahŏṅchā saktā agar tum hidāyat-

yāftah ho chuke ho’. Maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se sunā hai keh jab log 

ẓālim ko (ẓulm kartā) dekheṅ aur use (ẓulm se) nah 

rokeṅ to qarīb hai keh Allāh Taʻālá un sab ko ʻaz̲āb 

meṅ mubtalā kar de. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd, 

Tirmid̲h̲ī ne maz̲kūrah alfāẓ meṅ aur Ibn Mājah ne 

riwāyat kiyā hai. Maz̲kūrah alfāẓ Tirmid̲h̲ī ke haiṅ, 

Imām Tirmid̲h̲ī ne is Ḥadīs̲ ko ṣaḥīḥ kahā hai. 
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ِّ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ  عَنْ حُذَيْفَةَ بنِْ الََْمَانِ عَنِ   .22 بِِِ
النَّ

مُرُنَّ باِلمَْعْرُوْفِ وَلَتَنْهَوُنَّ عَنِ  
ْ
ِي نَفْسِِ بيَِدِهِ، لَتَأ وَسَلَّمَ قاَلَ: وَالََّّ

ثُمَّ   مِنْهُ.  عِقَاباً  عَليَْکُمْ  يَبْعَثَ  نْ 
َ
أ االلهُ  لََوُْشِکَنَّ  وْ 

َ
أ المُْنْکَرِ 

 . لکَُمْ تدَْعُوْنهَُ فـَلََ يسُْتَجَابُ 

  : مِذِي  ْ . وَقَالَ التِِِّ مِذِي  وَاللَّفْظُ لَُِ وَالَْْيْهَقِِ  ْ رَوَاهُ ا حََْْدُ وَالتِِِّ

ذَا حَدِيثٌْ حَسَنٌ   .هی
 Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah bin Yamān raḍiya Allāhu 

‘anhu, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam se riwāyat karte haiṅ keh Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: us 

z̲āt kī qasam jis ke qabz̤a’e qudrat meṅ merī jān hai! 

Tumheṅ ba-har ṣūrat nekī kā ḥukm denā chāhiye aur 

burā’ī se manʻa karnā chāhiye warnah Allāh Taʻālá 

 

، والترمذي في ٢٣٣٤٩، الرقم/ ٣٨٨/ ٥أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :22

/ ٤السنن، کتاب الفتن، باب ما جاء في الأمر بالمعروف والنهي عن المنکر، 

، الرقم/ ٩٣/ ١٠، والبيهقي في السن الکبری، ٢١٦٩، الرقم/ ٤٦٨

ا في شعب الإيمان، ١٩٩٨٦
ً

يض
ٔ
 .٧٥٥٨، الرقم/ ٨٤/ ٦، وا
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tum par apnā ʻaz̲āb bhejegā. Phir tum use (madad ke 

liye) pukāroge to tumhārī pukār mustajāb nahīṅ hogī. 

 Is ḥadī ko Imām Aḥmad bin Ḥanbal, Tirmid̲h̲ī 

ne maz̲kūrah alfāẓ meṅ aur Bayhaqī se ne riwāyat kiyā 

hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā hai: yeh Ḥadīs̲ ḥasan 

hai. 

بِِ هُرَيْرَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ   .23
َ
عَنْ أ

عَنِ   وَلَتَنْهَوُنَّ  باِلمَْعْرُوْفَ  مُرُنَّّْ 
ْ
لَتَأ  : وَسَلَّمَ  آلِِِ  وعَََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ 

خِيَارُکُمْ   يدَْعُوْ  ثُمَّ  ارَکُمَ.  شَِِ عَليَْکُمْ  االلهُ  ليَسَُلِِّطَنَّ  وْ 
َ
أ المُْنْکَرِ 

 .ـلََ يسُْتَجَابُ لکَُمْ فَ 

بََاَنِِ  وَاللَّفْظُ لَُِ   .رَوَاهُ ا حََْْدُ وَالبَََّْارُ وَالطَّ

 

حمد بن حنبل عن حذيفة في المسند،  :23
ٔ
، ٢٣٣٦٠، الرقم/ ٣٩٠/ ٥أخرجه ا

/ ٢، والطبراني في المعجم الأوسط، ١٨٨، الرقم/ ٢٩٢/ ١والبزار في المسند، 

، ٣٧٢٢١، الرقم/ ٤٦٠/ ٧ شيبه في المصنف، ، وابن أبي١٣٧٩، الرقم/ ٩٩

، ٣١/ ٣، والهندي في کنز العمال، ٢٦٦/ ٧وذکره الهيثمي في مجمع الزوائد، 

 .٥٥٢٠الرقم/ 
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 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tumheṅ z̤arūr 

nekī kā ḥukm denā chāhiye aur burā’ī se manʻa karnā 

chāhiye warnah Allāh Taʻālá tum meṅ se bure logoṅ 

ko tum par musallaṭ kar degā. Phir tum meṅ se jo 

achc̥he log haiṅ woh Allāh Taʻālá se (madad kī) duʻā 

kareṅge lekin un kī duʻā tumhāre ḥaq meṅ qubūl nahīṅ 

hogī. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Bazzār aur Ṭabarānī 

ne riwāyat kiyā hai. Maz̲kūrah alfāẓ Imām Ṭabarānī ke 

haiṅ. 

قَالَ   .24 قَالَ:  عَنْهُمَا  االلهُ  رَضَِِ  مَسْعُوْدٍ  بنِْ  االلهِ  عَبْدِ  عَنْ 
ائيِْلَ   ا وَقَعَتْ بَنُوْ إسَِْْ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : لمََّ

هِمْ فِِ المَْعَاصِِ نَهَتْهُمْ عُلمََاؤُهُمْ فَلَمْ ينَْتَهُوْا. فَجَالسَُوْهُمْ فِِ مَََالسِِ 

 

، وأبو داود في ٣٧١٣، الرقم/ ٣٩١/ ١أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :24

، ٤٣٣٦، الرقم/ ١٢١/ ٤السنن، کتاب الملاحم، باب الأمر والنهي، 

، ٢٥٢/ ٥ي في السنن، کتاب تفسير القرآن، باب ومن سورة المائدة، والترمذ

 .١٠٢٦٤، الرقم/ ١٤٥/ ١٠، والطبراني في المعجم الکبير، ٣٠٤٧الرقم/ 
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وَلَعَنَهُمْ  ببَِعْضٍ  بَعْضِهِمْ   وَوَاکَُوُْهُمْ وَشَارَبُوْهُمْ فضََََّبَ االلهُ قُلوُْبَ 
کََنوُْا  ﴿ وَّ عَصَوْا  بمَِا  ذیلکَِ  ط  مَرْيَمَ  ابنِْ  وَعِيسََْ  دَاؤدَ  لسَِانِ  عََلی 

[. قَالَ: فجََلَسَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ  ٧٨/  ٥]المائدة،   ﴾يَعْتَدُوْنَ 
نَفْسِِ بيَِدِهِ،  عَلَيْهِ  ِي  فَقَالَ: لََ، وَالََّّ مُتَّکِئًا  وَکََنَ  وَسَلَّمَ  آلِِِ   وَعََلَ 

طْرًا 
َ
َقِِّ أ طُرُوْهُمْ عََلَ الْْ

ْ
 .حَتّٰی تأَ

مِذِي  وَاللَّفْظُ لَُِ  ْ  .رَوَاهُ ا حََْْدُ وَا بَوُْ دَاؤدَ وَالتِِِّ
 Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu se riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab Banī 

Isrā’īl gunāhoṅ meṅ mubtalā huwe to un ke ʻulamā ne 

unheṅ rokā lekin woh bāz nah ā’e. Phir un ke ʻulamā’ 

un ke sāth ut̥hte bait̥hte aur un ke sāth mil kar khāte 

pīte rahe. Chunāṅ-cheh Allāh Taʻālá neun ke diloṅ ko 

bā-ham digar uljhā diyā ﴾Unheṅ Ḥaz̤rat Dāwūd aur 

Ḥaz̤rat ʻĪsá ibn Maryam (‘alayhimā al-salām) kī zabān 

par (se) laʻnat kī jā chukī (hai). Yeh is liye keh unhoṅ 

ne nā-farmānī kī aur ḥad se tajāwuz karte the﴿. Ḥaz̤rat 

ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 
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karte haiṅ: (yeh farmāte huwe) Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam t̥ek lagā’e 

huwe the magar Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ut̥h kar bait̥h ga’e aur farmayā: us z̲āt kī 

qasam jis ke qabz̤a’e qudrat meṅ merī jān hai! Jab tak 

tum un ko achc̥hī ṭarḥ ḥaq kī ṭaraf pher nah do (tum 

apne farz̤ se subuk-dosh nahīṅ ho sakte). 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd aur 

Tirmid̲h̲ī ne riwāyat kiyā hai. Maz̲kūrah alfāẓ Imām 

Tirmid̲h̲ī ke haiṅ. 

عَنْ جَرِيْرٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ   .25
االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: مَا مِنْ رجَُلٍ يکَُوْنُ فِِ قوَْمٍ يُعْمَلُ  

 

، وأبو داود في ١٩٢٥٠، الرقم/ ٣٦٤/ ٤أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :25

ن ، واب٤٣٣٩، الرقم/ ١٢٢/ ٤السنن، کتاب الملاحم، باب الأمر والنهي، 

/ ٢ماجه في السنن، کتاب الفتن، باب الأمر بالمعروف والنهي عن المنکر، 

، ٣٠٠، الرقم/ ٥٣٦/ ١، وابن حبان في الصحيح، ٤٠٠٩، الرقم/ ١٣٢٩

 .٢٣٨٢، الرقم/ ٣٣٢/ ٢والطبراني في المعجم الکبير، 
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عََلی  يَقْدِرُوْنَ  باِلمَْعَاصِِ  إلََِّ    فيِْهِمْ  وْا  ُ يَغَيِِّْ فـَلََ  عَلَيْهِ  وْا  ُ يُغَيِِّْ نْ 
َ
أ

نْ يَمُوْتوُا 
َ
صَابَهُمُ االلهُ بعَِذَابٍ مِنْ قَبْلِ أ

َ
 .أ

بوُْ دَاؤدَ وَاللَّفْظُ لَُِ وَابْنُ مَاجَه وَابْنُ حِبَّانَ 
َ
 .رَوَاهُ ا حََْْدُ وأَ

 Ḥaz̤rat Jarīr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: jo shaḳhṣ bhī 

aisī qaum meṅ răhtā ho jis meṅ bure kām kiye jāte hoṅ 

aur log un ko rokne kī qudrat rakhne ke bā-wujūd nah 

rokte hoṅ to Allāh Taʻālá unheṅ un kī maut se qabl 

ʻaz̲āb meṅ mubtalā kar degā. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd ne 

maz̲kūrah alfāẓ ke sāth, Ibn Mājah aur Ibn Ḥibbān ne 

riwāyat kiyā hai. 

عَنْ عَدِيٍِّ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ   .26
يَ  وَسَلَّمَ  آلِِِ  عَلَيْهِ وَعََلَ  بعَِمَلِ  االلهُ  ةَ  الْعَامَّ بُ  يُعَذِِّ لََ  إنَِّ االلهَ  قُوْلُ: 

 

، ، ومالک في ١٧٧٥٦، الرقم/ ١٩٢/ ٤أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :26
ٔ

الموطا

، الرقم/ ٩٩١/ ٢کتاب الکلام، باب ما جاء في عذاب العامة بعمل الخاصه، 
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نْ 
َ
أ عََلَ  قَادِرُوْنَ  وَهُمْ  ظَهْرَانَيْهِمْ  بيََْْ  المُْنْکَرَ  يرََوُا  حَتَّّٰ  ةِ  َاصَّ

ْ
الْ

ةَ   اَصَّ
ْ
الْ االلهُ  بَ  عَذَّ ذَالکَِ  فَعَلوُْا  فإَذَِا  يُنْکِرُوهُْ.  فـَلََ  يُنْکِرُوهُْ 

ةَ   .وَالْعَامَّ

بََاَنِِ  رَوَاهُ  حَْْدُ وَمَالکٌِ وَابْنُ ا بَِِ شَيْبَةَ وَالطَّ
َ
 .أ

 Ḥaz̤rat ʻAdī raḍiya Allāhu ‘anhu riwāyat karte 

haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā: be-shak 

Allāh Taʻālá ʻawām ko ḳhāṣ logoṅ ke bure aʻmāl ke 

sabab se ʻaz̲āb nahīṅ detā jab tak keh woh (ʻawām) 

apne dar-miyān burā’ī ko khule ʻām pā’eṅ aur us ko 

rokne par qādir hone ke bā-wujūd nah rokeṅ. Lehāz̲ā 

jab woh aisā karne lageṅ to Allāh Taʻālá ḳhāṣ-o ʻām 

sab logoṅ ko (bilā imtiyāz) ̒ az̲āb meṅ mubtalā kar detā 

hai. 

 

بي شيبة في المسند، ١٧٩٩
ٔ
، والحميدي في المسند، ٥٨٦، الرقم/ ٨٦/ ٢، وابن ا

، الرقم/ ١٣٨/ ١٧، والطبراني في المعجم الکبير، ٢٦٩، الرقم/ ١٣١/ ١

، وابن مبارک في ٧٦٠٢، الرقم/ ٩٩/ ٦، والبيهقي في شعب الإيمان، ٣٤٣

 .١٣٥٢، الرقم/ ٤٧٦/ ١الزهد، 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Mālik, Ibn Abī 

Shaybah aur Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai.  

بِِ سَعِيْدٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ   .27
َ
عَنْ أ

حَدُکُمْ نَفْسَ 
َ
هُ. قَالوُْا: ياَ رَسُوْلَ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : لََ يََقِْرْ أ

مْرًا اللهِِ عَلَيْهِ فيِْهِ مَقَالٌ  
َ
حَدُناَ نَفْسَهُ؟ قَالَ: يرََی أ

َ
االلهِ، کَيْفَ يََقِْرُ أ

نْ تَقُوْلَ 
َ
ثُمَّ لََ يَقُوْلُ فيِْهِ. فَيَقُوْلُ االلهُ لَُِ يوَْمَ القِْيَامَةِ: مَا مَنَعَکَ أ

فَيَقُوْلُ: خَشْيَةُ النَّ  حَقَّ  فِِ کَذَا وَکَذَا؟ 
َ
فَيَقُوْلُ: فإَيِاَيَ کُنْتَ أ اسِ. 

نْ تََْشَ 
َ
 .أ

 .رَوَاهُ ا حََْْدُ وَابْنُ مَاجَه وَاللَّفْظُ لَُِ 

 

، وابن ماجه في ١١٤٥٨، الرقم/ ٤٧/ ٣أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :27

، ١٣٢٨/ ٢السنن، کتاب الفتن، باب الأمر بالمعروف والنهي عن المنکر، 

، وعبد بن حميد ٢٢٠٦، الرقم/ ٢٩٣/ ١، والطيالسي في المسند، ٤٠٠٨الرقم/ 

وسط، ٩٧١، الرقم/ ٣٠٠/ ١، في المسند
ٔ

، ١٣٧/ ٥، والطبراني في المعجم الا

بو ١٩٩٧١، الرقم/ ٩٠/ ١٠، والبيهقي في السنن الکبری، ٤٨٨٧الرقم/ 
ٔ
، وا

ولياء، 
ٔ

 .٣٨٤/ ٤نعيم في حلية الا
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 Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ko’ī shaḳhṣ apne 

Āp ko ḥaqīr nah jāne. Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu Allāhi 

Ta‘ālá ‘alayhim ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! 

Ham meṅ se ko’ī kaise apne āp ko ḥaqīr jān saktā hai? 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: is ṭarḥ keh tum meṅ se ko’ī shaḳhṣ ko’ī 

muʻāmalah dekhe aur use us ke bāre meṅ Allāh Taʻālá 

kā ḥukm bhī maʻlūm ho magar woh phir bhī bayān nah 

kare to Allāh Taʻālá us se Qiyāmat ke Din farmā’egā: 

tujhe fulāṅ fulāṅ muʻāmalah meṅ (ḥaq bāt) kăhne se 

kis ne manʻa kiyā thā? Woh jawāb degā: logoṅ ke 

ḳhauf ne. Is par Allāh Taʻālá farmā’egā: tumheṅ to (un 

sab se bar̥h kar) mujh se hī d̥arnā chāhiye thā. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Ibn Mājah ne 

riwāyat kiyā hai. Maz̲kūrah alfāẓ Imām Ibn Mājah ke 

haiṅ. 
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االلهُ عَنْهُ : إنِِِِّ سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ  عَنْ هُشَيْمٍ رَضَِِ   .28
االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: مَا مِنْ قوَْمٍ يُعْمَلُ فيِْهِمْ باِلمَْعَاصِِ  
هُمُ االلهُ   نْ يَعُمَّ

َ
ُوا إلََِّ يوُْشِکُ أ وْا ثُمَّ لََ يُغَيِِّْ ُ نْ يُغَيِِّْ

َ
ثُمَّ يَقْدِرُوْنَ عََلی أ

 .بعِِقَابٍ  مِنْهُ 

 .رَوَاهُ ا بَوُْ دَاؤدَ وَابْنُ حَبَّانَ وَالَْْيْهَقِِ  
 Ḥaz̤rat Hushaym raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Āp ne farmāyā: maiṅ ne Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: jis qaum meṅ bure kāmoṅ kā 

irtekāf kiyā jā’e (aur us ke z̲immah-dār log) in bure 

kāmoṅ ko rokne par qudrat rakhne ke bā-wujūd bhī nah 

 

، ١٢٢/ ٤أخرجه أبو داود في السنن، کتاب الملاحم، باب الأمر والنهي،  :28

، ٣٠٠، الرقم/ ٥٣٧، ٥٣٦/ ١يح، ، وابن حبان في الصح٤٣٣٨الرقم/ 

ا في شعب الإيمان، ٩١/ ١٠، والبيهقي في السنن الکبری، ٣٠٢
ً

يض
ٔ
/ ٦، وا

، ٨٤١، الرقم/ ١٦٥٠/ ٤، وسعيد بن منصور في السنن، ٧٥٥٠، الرقم/ ٨٢

 .٣٢١/ ١وابن رجب الحنبلي في جامع العلوم والحکم، 
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rokeṅ to qarīb hai keh Allāh Taʻālá un sab ko apne kisī 

ʻaz̲āb meṅ mubtalā kar de. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Abū Dāwūd, Ibn Ḥibbān aur 

Bayahqī ne riwāyat kiyā hai.  

بِِ عُبَيْدَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قاَلَ  .29
َ
 رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ  عَنْ أ

ا وَقَعَ فيِْهِمُ النَّقْصُ   ائيِْلَ لمََّ االلهُ عَلَيْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : إنَِّ بنَِِ إسَِْْ
لمَْ   الْغَدُ  کََنَ  فَإذَِا  عَنْهُ.  فَيَنْهَاهُ  نبِْ  الََّّ خَاهُ عََلَ 

َ
أ يرََی  الرَّجُلُ  کََنَ 

نْ يکَُوْنَ 
َ
أ مِنْهُ  یی  مَا رَأ يْبَهُ وخََليِْطَهُ. فضََََّبَ    يَمْنَعْهُ  کيِْلَهُ وَشَِِ

َ
أ

ِيْنَ  ﴿ :االلهُ قُلوُْبَ بَعْضِهِمْ ببَِعْضٍ وَنزََلَ فيِْهِمُ القُْرْآنُ فَقَالَ  لعُِنَ الََّّ

آئيِْلَ عََلی لسَِانِ دَاؤدَ وَعِيْسََ ابنِْ مَرْيَمَ ط   اسَِْْ مِنْم بنًَِٓ  کَفَرُوْا 
کََنوُْا   وَّ عَصَوْا  بمَِا  حَتّٰی ٧٨/  ٥]المائدة،   ﴾يَعْتَدُنَ ذیلکَِ  فَقَرَا َ   .]

 

/ ٥ومن سورة المائدة، أخرجه الترمذي في السنن، کتاب تفسير القرآن، باب  :29

، وابن ماجه في السن، کتاب الفتن، باب الأمر بالمعروف ٣٠٤٨، الرقم/ ٢٥٢

بو يعلی في المسند، ٤٠٠٦، الرقم/ ١٣٢٧/ ٢والنهي عن المنکر، 
ٔ
، ٤٤٨/ ٨، وا

 .١٠٢٦٨، الرقم/ ١٤٦/ ١٠، والطبراني في المعجم الکبير، ٣٠٣٥الرقم/ 
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َذُوْهُمْ  ﴿ :بلََغَ  ِّ وَمَآ انُْزِلَ الََِْهِ مَا اتََّ بِِِ
وَلوَْ کََنوُْا يؤُْمِنُوْنَ بااللهِ وَالنَّ

فیسِقُوْنَ  نْهُمْ  مِِّ کَثيِْْاً  کِنَّ  وَلیـ قَالَ:  ٨١/  ٥]المائدة،   ﴾اوَْلَِآَءَ   .]
المِِ  وَکََنَ نبَِِ  االلهِ   خُذُوْا عََلی يدَِ الظَّ

ْ
مُتَّکِئًا فجََلسََ، فَقَالَ: لََ حَتّٰی تأَ

طْرًا 
َ
َقِِّ أ طُرُوهُْ عََلَ الْْ

ْ
 .فَتَأ

مِذِي  وَابْنُ مَاجَه ْ  .رَوَاهُ التِِِّ
 Ḥaz̤rat Abū ʻUbaydah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab Banī Isrā’īl meṅ 

ḳharābī paidā ho ga’ī to us waqt un meṅ se ek shaḳhṣ 

apne dūsre bhā’ī ko gunāh karte dekhtā to use gunāh se 

manʻa kartā. Magar jab dūsrā din hotā to is ḳhayāl se 

use us kām se nah roktā keh us ke sāth khānā pīnā aur 

ut̥hnā bait̥hnā hai. Is par Allāh Taʻālá ne un ke diloṅ ko 

bā-ham ḳhalṭ-malṭ kar diyā aur Qur’ān Majīd meṅ un 

ke bāre meṅ (yeh ḥukm) nāzil farmāyā: ﴾Banī Isrā’īl 

meṅ se jin logoṅ ne kufr kiyā thā unheṅ Dāwūd aur ̒ Īsá 

Ibn Māryam (ʻalayhimā al-salām) kī zabān par (se) 

laʻant kī jā chukī (hai). Yeh is liye keh unhoṅ ne nā-
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farmānīkī aur ḥad se tajāwuz karte the.﴿. Phir Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne yeh āyat 

āḳhir rtak par̥hī: ﴾Aur agar woh Allāh par aur 

Nabīye (Āḳhiru al-Zamāṅ ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam) par aur is (Kitāb) par jo un 

kī ṭaraf nāzil kī ga’ī hai īmāṅ le āte to un 

(dushmanāne Islām) ko dost nah banāte lekin un 

meṅ se aks̲ʻAbd al-Raḥmān log nā-farmān haiṅ﴿. 

Ḥaz̤rat ʻUbaydah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ: Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam t̥ek lagā’e huwe the to Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ut̥h kar bait̥h 

ga’e aur farmāyā: tum bhī ʻaz̲ābe Ilāhī se us waqt tak 

najāt nahīṅ pā sakte jab tak keh tum ẓālim kā hāth 

pakar̥ kar use rāhe rāst par nah le ā’o. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah ne 

riwāyat kiyā hai.  

ِّ صَلََّّ   بِِِ
وَفِِ رِوَايةَِ ا مُِِّ حَبيِْبَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهَا زَوْجِ النَّ

ِّ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ  االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ عَ  بِِِ
نِ النَّ
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ا مَْرٌ   إلََِّ  لَُِ  لََ  عَلَيْهِ  آدَمَ  ابنِْ  کَـلََمِ  کُ   قاَلَ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ 

 (1).بمَِعْرُوْفٍ ا وَْ نَهٌْٰ عَنْ منْکَرٍ ا وَْ ذِکْرُ االلهِ 

مِذِي  وَابْنُ مَاجَه ْ  .رَوَاهُ التِِِّ

 Ek aur riwāyat meṅ Ummu al-Mu’minīn 

Ḥaz̤rat Umme Ḥabībah raḍiya Allāhu ‘anhā 

bayān kartī haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: Ibn Ādam kā har kalām us ke liye 

fā’edah-mand hone kī bajā’e nuqṣān-deh hogā 

sia’wā nekī kā ḥukm dene, burā’ī se manʻa 

karne aur aur Allāh Taʻālá kā z̲ikr karne ke. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah 

ne riwāyat kiyā hai. 

 

خرجه الترمذي في السنن، کتاب (1)
ٔ
، ٢٤١٢، الرقم/ ٦٠٨/ ٤، ٦٢الزهد، باب  ا

، ١٣١٥/ ٢وابن ماجه في السنن، کتاب الفتن، باب کف اللسان في الفتنة، 

بو يعلي في المسند، ٣٩٧٤الرقم/ 
ٔ
، والحاکم في ٧١٣٢، الرقم/ ٥٦/ ١٣، وا

، ٤٤٨/ ١، وعبد بن حميد في المسند، ٣٨٩٢، الرقم/ ٥٥٧/ ٢المستدرک، 

 .٤٨٤، الرقم/ ٢٤٣/ ٢٣في المعجم الکبير، ، والطبراني ١٥٥٤الرقم/ 
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عَنْ جَابرٍِ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قالََ: قالََ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ   .30
وْحََ االلهُ إِ 

َ
قْلبِْ مَدِيْنةََ کَذَا عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : أ

َ
نْ أ

َ
لٰی جِبَْيِلَْ أ

، إنَِّ فيِْهِمْ عَبْدَکَ فـُلََناً لمَْ يَعْصِکَ  وَکَذَا بهِْلهَِا. قاَلَ: فَقَالَ: ياَ رَبِِّ
فَِِّ   رْ  يَتَمَعَّ لمَْ  وجَْهَهُ  فَإنَِّ  عَلَيْهِمْ،  قْلبِْهَا 

َ
أ فَقَالَ:  قَالَ:   . عَيٍْْ طَرْفةََ 

 .سَاعَةً قَط  

بََاَنِِ  وَالَْْيْهَقِِ    .رَوَاهُ الطَّ
 Ḥaz̤rat Jābir raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: Allāh ʻazza wa-jalla ne Jibrīl 

‘alayhi al-salām kī ṭaraf waḥyi farmā’ī keh fulāṅ fulāṅ 

shăhr ko us ke bāshandagān samet ult̥a do (zer-o zabar 

kar do). Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: Jibrīl ‘alayhi al-salām ne ʻarz̤ kiyā: 

 

وسط،  :30
ٔ

، والبيهقي في ٧٦٦١، الرقم/ ٣٣٦/ ٧أخرجه الطبراني في المعجم الا

/ ١، والديلمي في مسند الفردوس، ٧٥٩٥، الرقم/ ٩٧/ ٦شعب الإيمان، 

، والخطيب ٢٧٠/ ٧، وذکره الهيثمي في مجمع الزوائد، ٥٢٠، الرقم/ ١٤٥

 .٥١٥٢، الرقم/ ١٤٢٦/ ٣صابيح، التبريزي في مشکاة الم
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ae mere Rab! Un meṅ terā woh bandah bhī hai jis ne 

āṅkh jhapakne ke bar-ā-bar bhī terī nā-farmānī nahīṅ 

kī. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: Rab Taʻālá ne farmāyā: is shăhr ko un (sab) 

par ult̥ā do kyūṅ-keh us shaḳhṣ kā chehrah (burā’ī dekh 

kar) kabhī bhī ek ghar̥ī ke liye merī ḳhāṭir mutaġhayyar 

nahīṅ huwa. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī aur Bayhaqī ne 

riwāyat kiyā hai.  

عَنْ عُمَرَ بنِْ عَبْدِ الْعَزِيْزِ قَالَ: کََنَ يُقَالُ: إنَِّ االلهَ تَبَارَکَ  .31
کِنْ إذَِا عُمِلَ المُْنْکَرُ   ةِ. وَلیـ َاصَّ

ْ
ةَ بذَِنبِْ الْ بُ الْعَامَّ وَتعَالٰی لََ يُعَذِِّ

وا الْعُقُوبَةَ کُُ هُمْ   .جِهَارًا اسْتَحَق 

 

31:  ،
ٔ

، والبيهقي في شعب الإيمان، ١٧٩٩، الرقم/ ٩٩١/ ٢أخرجه مالک في الموطا

بي عاصم في الآحاد والمثاني، ٧٦٠٢، الرقم/ ٩٩/ ٦
ٔ
ا ٣٨٧/ ٤، وابن ا

ً
، وأيض

، وأبو ١٣٥١، الرقم/ ٤٧٦/ ١، وابن المبارک في الزهد، ٢٩٤/ ١في الزهد، 

ا ٣١١/ ٢٤، وابن عبد البر في التمهيد، ٢٩٨/ ٥ياء، نعيم في حلية الأول
ً

يض
ٔ
، وا

 .٩٥/ ٥في الاستذکار، 
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 .يْهَقِِ  وَابْنُ ا بَِِ عََصِمٍ رَوَاهُ مَالکٌِ وَالَْْ 
 Ḥaz̤rat ʻUmar bin ʻAbd al-ʻAzīz raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ: yeh maʻrūf thā keh be-shak 

Allāh Taʻālá ḳḥāṣ logoṅ ke gunāhoṅ ke sabab 

ʻāmmaṫunnās ko ʻaz̲āb nahīṅ detā lekin jab burā’ī sare 

ʻām hone lage to sab (ḳhāṣ-o ʻām) bilā imtiyāz ʻaz̲āb 

ke mustaḥiq ban jāte haiṅ. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Mālik, Bayhaqī aur Ibn Abī 

ʻĀṣim ne riwāyat kiyā hai.  

االلهِ   . 32 رَسُوْلُ  قَالَ  قَالَ:  عَنْهُمَا  االلهُ  رَضَِِ  عَبَّاسٍ  ابنِْ  عَنِ 
وَسَلَّمَ  نسَْانِ صَـلََةٌ کَُّ    صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ  الِْْ ِّ مِنَ 

: عََلی کٍُ
مْرُکَ 

َ
تيَْتَنَا بهِِ. قاَلَ: أ

َ
شَدِِّ مَا أ

َ
ذَا مِنْ أ يوَْمٍ. فَقَالَ رجَُلٌ مِنَ القَْوْمِ: هی

عِيْفِ   الضَّ عََلَ  وحََْْلکَُ  صَـلََةٌ،  المُْنْکَرِ  عَنِ  وَنَهْيُکَ  باِلمَْعْرُوْفِ 

 

بو يعلی في ١٤٩٧، الرقم/ ٣٧٦/ ٢أخرجه ابن خزيمة في الصحيح،  :32
ٔ
، وا

، ٢٩٦/ ١١، والطبراني في المعجم الکبير، ٢٤٣٤، الرقم/ ٣٢٤/ ٤المسند، 

، وذکرہ ١٠٨٤ /، الرقم٥٢٥/ ٢، وابن السري في الزہد، ١١٧٩١الرقم/ 

 .٤٦١، الرقم/ ١٢٩/ ١المنذري في الترغيب والترہيب، 
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رِيْقِ صَـلََةٌ، وَکُ  خُطْوَةٍ تََْطُوهَا  صَـلََةٌ، وَإنَِْْاؤُکَ القَْ  ذَرَ عَنِ الطَّ

لََةِ صَـلََةٌ   .إلَِٰ الصَّ

بََاَنِِ    .رَوَاهُ ا بَوُْ يَعْلَّی وَابْنُ خُزَيمَْةَ وَاللَّفْظُ لَُِ وَالطَّ
Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 

‘anhumā bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: insān ke 

har ʻuz̤w par har roz ek Namāz hai. Logoṅ meṅ se ek 

shaḳḥṣ ne ̒ arz̤ kiyā: yeh to hāmāre liye Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke lā’e huwe Dīne 

Mubīn meṅ saḳht-tarīn ḥukm hai. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tumhārā 

amr bi-al-maʻrūf aur nahyi ʻani al-munkar bhī Namāz 

hai. Kam-zor kī madad karnā, rāste se kāṅt̥e wa-

ġhairah hat̥ānā aur Namāz ke liye jāte waqt ut̥hne wālā 

har qadam bhī Namāz hai. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Abū Yaʻlá ne, maz̲kūrah 

alfāẓ ke sāth, Ibn Ḳhuzaymah aur Ṭabarānī ne riwāyat 

kiyā hai. 
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ِّ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ   .33 بِِِ
بِِ هُرَيْرَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ عَنِ النَّ

َ
عَنْ أ

تشُِْ  لََ  االلهَ  تَعْبُدَ  نْ 
َ
أ الِْْسْـلََمُ  قَالَ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ  شَيْئًا، وَعََلَ  بهِِ  کْ 

الَْْيْتَ،   وَتََجَُّ  رَمَضَانَ،  وَتصَُوْمَ  کََةَ،  الزَّ وَتؤُْتَِِ  لََةَ،  الصَّ وَتقُِيْمَ 
هْلکَِ.   عََلی  وَتسَْليِْمُکَ  المُْنْکَرِ،  عَنِ  وَالنَّهُْْ  باِلمَْعْرُوْفِ  وَالَْ مَْرُ 

الِْْ  مِنْ  سَهْمٌ  فَهُوَ  مِنْهُنَّ  شَيْئًا  انْتَقَصَ  وَمَنْ  فَمَنِ  يدََعُهُ.  سْلََمِ 

ِّّیَّ الِّْْسْـلََمَ ظَهْرهَُ   .ترََکَهُنَّ کَُُّهُنَّ فقَدْ وَلِّ

بََاَنِِ  وَالَْْيْهَقِِ   َاکِمُ وَالطَّ
ْ
 .رَوَاهُ الْ

 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam se riwāyat karte haiṅ keh Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

 

، والطبراني في مسند ٥٣، الرقم/ ٧٠/ ١أخرجه الحاکم في المستدرک،  :33

، ٤٤٧/ ٦، والبيهقي في شعب الإيمان، ٤٢٩، الرقم/ ٢٤١/ ١الشاميين، 

ولياء، ٨٨٤٤الرقم/ 
ٔ

بو نعيم في حلية الا
ٔ
في ، وذکره المنذري ٢١٨/ ٥، وا

/ ١، والهندي في کنز العمال، ٣٥٠٣، الرقم/ ١٦٣/ ٣الترغيب والترهيب، 

 .٤٢، الرقم/ ٣٢
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Islām yeh hai keh tum Allāhu subḥānahu wa-Ta‘ālá kī 

ʻibādat karo, kisī ko us kā sharīk nah t̥hărā’o, Namāz 

Qā’im karo, Zakāṫ adā karo, Ramaḍān ke Roze rakho, 

Allāh Taʻālá ke ghar kā ḥaj karo, nekī kā ḥukm do, 

burā’ī se manʻa karo aur apne ăhle ḳhānah ko (ghar 

meṅ dāḳhil hote waqt salām karo. Jis ne in aʻmāl meṅ 

se kisī ek ʻamal kī kamī kī, to us ne (goyā) Islām ke ek 

ḥiṣṣah ko c̥hor̥ diyā. Jis ne in chīzoṅ ko (mukammal 

ṭaur par) tark kar diyā us ne Islām kī ṭaraf apnī pusht hī 

pher lī. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ḥākim, Ṭabarānī aur 

Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai.  

سْهُمٍ:  عَنْ حُ  .34
َ
ذْيَفَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قاَلَ: الِْسْلََمُ ثَمَانيَِةُ أ

وَصَوْمُ  سَهْمٌ،  َج   وَالْْ سَهْمٌ،  هَادُ  ِ
ْ
وَالْ سَهْمٌ،  کَةُ  وَالزَّ سَهْمٌ،  لةَُ  الَصَّ

 

ا، ١٩٥٦١، الرقم/ ٢٣٠/ ٤أخرجه ابن أبي شيبة في المصنف،  :34
ً

يض
ٔ
/ ٦، وا

، والبزار في ٥٢٣، الرقم/ ٤٠٠/ ١، ولي في المسند، ٣٠٣١٣، الرقم/ ١٥٨

، ٤١٣، الرقم/ ٥٥/ ١المسند،  ، والطيالسي في ٢٩٢٧، الرقم/ ٣٣٠/ ٧المسند، 

، وابن عبد البر في التمهيد، ٧٥٨٥، الرقم/ ٩٤/ ٦والبيهقي في شعب الإيمان، 

 .٣٩٢، الرقم/ ١١٥/ ١، والديلمي في مسند الفردوس، ١٦١/ ١٦
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رَمَضَانَ سَهْمٌ، وَالَْ مَْرُ باِلمَْعْرُوْفِ سَهْمٌ، وَالنَّهْْ  عَنِ المُْنْکَرِ سَهْمٌ. 

 .دْ خَابَ مَنْ لََ سَهْمَ لَُِ وَقَ 

لَُِ   وَاللَّفْظُ  شَيبَْةَ  بِِ 
َ
أ وَابْنُ  يَعْلَّی  بوُْ 

َ
وأَ البَََّْارُ  رَوَاهُ 

يَالسِِِ    .وَالطَّ
 Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Islām ke āt̥h ḥiṣṣe haiṅ, ek ḥiṣṣah Namāz 

hai, ek Zakāṫ hai, ek ḥiṣṣah jihād hai, ek ḥiṣṣah ḥajje 

baitullāh hai, ek ḥiṣṣah māhe Ramaḍān ke Roze rakhnā 

hai, ek ḥiṣṣah nekī kā ḥukm denā hai aur ek ḥiṣṣah 

burā’ī se manʻa karnā hai. Jis shaḳhṣ ke liye (in ḥiṣṣoṅ 

meṅ se) ko’ī ḥiṣṣah bhī nahīṅ woh nākām wa nā-murād 

ho gayā. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Bazzār, Ibn Yaʻlá, Ibn Abī 

Shaybah aur Ṭayālisī ne riwāyat kiyā hai. Maz̲kūrah 

alfāẓ Ibn Abī Shaybah ke haiṅ. 
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عَنْ ا نَسَِ بنِْ مَالکٍِ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قُلنَْا: ياَ رَسُوْلَ   .35
مُرُ باِلمَْعْرُوْفِ حَتّٰی  

ْ
نَعْمَلَ بهِِ، وَلََ نَنْهٰی عَنِ المُْنْکَرِ حَتّٰی  االلهِ، لََ نأَ

نَْْتَنبَِهُ کَُُّهُ. فَقَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : بلَْ  
ِِّهِ، وَانْهَوْا عَنِ المُْنْکَرِ وَإنِْ لمَ  مُرُوْا باِلمَْعْرُوْفِ وَإنِْ لمَْ تَعْمَلوُْا بهِِ کُُ

 .نبُِوهُْ کَُُّهُ تََْتَ 

بََاَنِِ  وَالَْْيْهَقِِ    .رَوَاهُ الطَّ
 Ḥaz̤rat Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu 

riwāyat karte haiṅ: ham ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! 

Ham us waqt tak nekī kā ḥukm nahīṅ deṅge jab tak 

ham mukammal ṭaur apr ḳhụd us par ʻamal nahīṅ kar 

 

ا في ٦٦٢٨، الرقم/ ٣٦٥/ ٦أخرجه الطبراني في المعجم الأوسط،  :35
ً

يض
ٔ
، وا

هُ  ،٩٨١، الرقم/ ١٧٥/ ٢المعجم الصغير، 
ْ
ُ عنَ بي هريرة رَضييَ الله

ٔ
والبيهقي عن ا

، وابن عساکر في تاريخ مدينة ٧٥٧٠، الرقم/ ٨٩/ ٦في شعب الإيمان، 

، والحسيني في ٢٧٧/ ٧، وذکره الهيثمي في مجمع الزوائد، ٤٣٢/ ٣٦دمشق، 

/ ٥، والمناوي في فيض القدير، ١٤٩٩، الرقم، ٢٠٢/ ٢البيان والتعريف، 

٥٢٢. 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Nūru al-Yaqīn fī Faḍli Ḳhidmaṫi al-Dīn               ﴾90﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

lete aur nah us waqt tak burā’ī se manʻa kareṅge jab 

tak ham mukammal ṭaur par ḳhụd us se ijtenāb nahīṅ 

kar lete. Is par Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: (nahīṅ) bal-keh nekī kā ḥukm 

do agar-cheh tum mukammal ṭaur par us par ʻamal nah 

kar sako aur burā’ī se manʻa karo agar-cheh 

mukammal ṭaur par us se ijtenāb nah kar sako (yaʻnī 

agar kisī ḥad tak ʻamal karte ho to ʻamr bi-al-maʻrūf 

aur nahyi ʻani al-munkar kā farīz̤ah adā karo). 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī aur Bayhaqī ne 

riwāyat kiyā hai. 
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دِ 
ْ
جُه

ْ
لِ ال

ْ
 بَذ

ُ
ل

ْ
ض
َ
يَائِهِ ف

ْ
يْنِ وَإِح

 
دِيْدِ الدِ

ْ
ج
َ
  لتِ

﴾Iḥyā’ wa Tajdīde Dīn ke liye Intehā’ī 

Jidd-o Jăhd karne kī Faz̤ īlat﴿ 

al-Qur’ān 

وَلوَْ    (1) بهِِ ط  اذََاعُوْا  الخَْوْفِ  اوَِ  لاْمَْنِ  ا مِِّنَ  امَْرٌ  هُمْ  جَآءَ  اذَِا  وَ 
اوُلیِ   ٰٓی  وَالِ  سُوْلِ  الرَِّ الِیَ  يسَْتَنْبِطُوْنهَُ  رَدُِّوْهُ  الِّذَِيْنَ  لعََلمَِهُ  مِنْهُمْ  لاْمَْرِ  ا

ِّاَ   ل اِ نَ  يْط  الشَِّ تِّبََعْتُمُ  لاَ  وَرَحْمَتُهُ  علَيَْکُمْ  االلهِ  فضَْلُ  وَلوَْلاَ  ط  مِنْهُمْ 
 ً  قلَيِْلا

( ٨٣/ ٤النساء،  ) 

 Aur jab un ke pās ko’ī ḳhabare amn yā ḳhauf kī 

ātī hai to woh use phailā dete haiṅ aur agar woh (ba-

jā’e shŏhrat dene ke) use Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) aur apne meṅ se ṣāḥibāne 

amr kī ṭaraf laut̥ā dete to z̤arūr un meṅ se woh log jo 

(kisī) bāt kā natījah aḳhz̤ kar sakte haiṅ us (ḳhabar kī 

ḥaqīqat) ko jān lete, agar tum par Allāh kā faz̤l aur Us 
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kī raḥmat nah hotī to yaqīnan chand ek ke siwā tum 

(sab) Shayṭān kī pairawī karne lagte. 

مِنُوْنَ ليَِنْفِرُوْا کآَفِّةًَ ط فلَوَْلاَ نفََرَمِنْ کلُِِّ فرِْقَةٍ    (2) ْ وَمَا کاَنَ المُْو 
نْهُمْ طَآئفَِةٌ   ا الِيَْهِمْ  مِِّ ُٰٓ ينِْ وَليُِنْذِرُوْا قوَْمَهُمْ اذَِا رَجَعُوُْْ هُوْا فیِ الدِِّ لِِّيَتَفَقَِّ

هُمْ يَحْذَرُوْنَ   لعََلَِّ
( ١٢٢/ ٩التوبة،  ) 

 Aur yeh to ho nahīṅ saktā keh sāre ke sāre 

Musalmān (ek sāth) nikal khar̥e hoṅ to un meṅ se har 

ek guroh (yā qabīlah) kī ek jamāʻat kyūṅ nah nikle keh 

woh log Dīn meṅ tafaqquh (yaʻnī ḳhūb făhm-o baṣīrat) 

ḥāṣil kareṅ aur woh apnī qaum ko d̥arā’eṅ jab woh un 

kī ṭaraf palat̥ kar ā’eṅ tā-keh woh (gunāhoṅ aur nā-

farmānī kī zindagī se) bacheṅ. 

ائَمَِِّةً    (3) هُمْ  فعِْلَ  وَجَعَلنْ  الِيَْهِمْ  وَاوَْحَيْنَآ  بِاَمْرِنَا  يَهْدُوْنَ 
بِدِيْنَ  ک وةِ ج وَکاَنوُْا لنََا ع  يتَْآءَ الزَِّ ل وةِ وَاِ تِ وَاقَِامَ الصَِّ  الخَْيْر 

( ياء،  نب
ٔ
٧٣/ ٢١الا ) 

 Aur Ham ne unheṅ (insānīyat kā) Peshwā 

banāyā woh (logoṅ ko) Hamāre ḥukm se hidāyat karte 

the aur Ham ne un kī ṭaraf aʻmāle ḳhair aur Namāz 
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qā’im karne aur Zakāṫ adā karne (ke Aḥkām) kī waḥy 

bhejī aur woh sab Hamāre ʻibādāt-guzār the. 

َلِّذَِيْنَ انِْ   (4) ک وةَ  ا الزَِّ توَُا  ل وةَ وَا  الصَِّ لاْرَْضِ اقََامُوا  فیِ ا هُمْ   مَِّکَِّنِّ 
لاْمُُوْرِ   وَامََرُوْا بِالمَْعْرُوْفِ وَنهََوْا عَنِ المُْنْکَرِ ط وَ اللهِِ عَاقبَِةُ ا

( ٤١/ ٢٢الحج،  ) 

 (Yeh ahle ḥaq) woh log haiṅ keh agar ham 

unheṅ zamīn meṅ iqtedār de deṅ (to) woh Namāz (kā 

niẓām) qā’im kareṅ aur Zakāṫ kī adā’egī (kā inteẓām) 

kareṅ aur (pūre muʻāshare meṅ nekī aur) bhalā’ī kā 

ḥukm kareṅ aur (logoṅ ko) burā’ī se rok deṅ, aur sab 

kāmoṅ kā anjām Allāh hī ke iḳhtiyār meṅ hai. 

(5)    َ حَقِّ االلهِ  فیِ  جَعَلَ  وَجَاهِدُوْا  وَمَا  کُمْ  اجْتَب  هُوَ  ط  جِهَادِهِ 
کُمُ   سَمِّ  هُوَ  ط  هِيْمَ  برْ  اِ َبيِْکُمْ  ا مِلِّةََ  ط  حَرَجٍ  مِنْ  يْنِ  الدِِّ فیِ  علَيَْکُمْ 
سُوْلُ شَهِيْدًا علَيَْکُمْ وَتکَُوْنوُْا   ذَا ليَِکُوْنَ الرَِّ المُْسْلمِِيْنَ مِنْ قبَْلُ وَفيِْ ه 

النَِّاسِ فَ  بِااللهِ ط  شُهَدَآءَ عَلیَ  وَاعْتَصِمُوْا  ک وةَ  الزَِّ توُا  وَا  ل وةَ  الصَِّ اقَيِْمُوا 
کُمْ ج فنَِعْمَ المَْوْل ی وَنعِْمَ النَِّصِيْرُ   ـ  هُوَ مَوْل

( ٧٨/ ٢٢الحج،  ) 
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 Aur (qiyāme amn aur takrīme insānīyat ke liye) 

Allāh kī rāh meṅ jihād karo jaisā keh Us ke jihād kā 

ḥaq hai. Us ne tumheṅ muntaḳhab farmā liyā hai aur 

us ne tum par Dīn meṅ ko’ī taṅgī nahīṅ rakhī. (Yehī) 

tumhāre bāp Ibrāhīm (‘alayhi al-salām) kā Dīn hai. Us 

(Allāh) ne tumhārā nām Musalmān rakhā hai, is se 

păhle (kī Kitāboṅ meṅ) bhī aur is (Qur’ān) meṅ bhī tā-

keh yeh Rasūle (Āḳhiru al-Zamāṅ ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) tum par gawāh ho jā’eṅ aur 

tum banī nauʻe insān par gawāh ho jā’o, pas (is 

matabah par fā’iz răhne ke liye) tum Namāz qā’im kiyā 

karo aur Zakāṫ adā kiyā karo aur Allāh (ke dāman) ko 

maz̤būṭī se thāme rakho, Wohī tumhārā Madad-gār (wa 

Kār-sāz) hai, pas Woh kitnā achc̥hā Kār-sāz (hai) aur 

kitnā achc̥hā Madad-gār hai. 

لمََعَ    (6) االلهَ  وَانَِِّ  ط  سُبُلنََا  هُمْ  لنََهْدِيَنَِّ فيِْنَا  جَاهَدُوُْْا  وَالِّذَِيْنَ 
 المُْحْسِنِيْنَ 

( ٦٩/ ٢٩العنکبوت،  ) 

 Aur jo log Hamāre ḥaq meṅ jihād (aur 

mujāhadah) karte haiṅ to Ham yaqīnan unheṅ apnī 

(ṭaraf sair aur wuṣūl kī) rāheṅ dikhā dete haiṅ, aur be-

shak Allāh ṣāḥibāne eḥsān ko apnī maʻīyat se nawāztā 

hai. 
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ِّرُ   (7) ثِ المُْدَِّ اايَُهَا  ٰٓ فاََنذِْرْ  ي  فکََبِِّرْ وَ   قُمْ  ثيَِابکََ   رَبِّکََ  وَ 
 فطََهِرْ 

( ٤-١/ ٧٤المدثر،  ) 

 Ae chādar or̥hne wāle (Ḥabīb!) Ut̥heṅ aur 

(logoṅ ko Allāh kā) d̥ar sunā’eṅ. Aur apne Rab kī 

bar̥ā’ī (aur ʻAẓamat) bayān farmā’eṅ. Aur apne (ẓāhir-

o bāṭīn ke) libās (păhle kī ṭarḥ hameshah) pāk rakheṅ. 

al-Ḥadīs ̲

عْلَمُ، عَنْ رَسُوْلِ  .36
َ
بِِ هُرَيْرَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ ، فيِْمَا أ

َ
عَنْ أ

لهَِذِهِ  يَبْعَثُ  ل  االلهَ  إنَِّ  قَالَ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وَعََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَلََّّ  االلهِ 

ِّ مِائةَِ سَنَةٍ مَنْ 
سِ کُِ

ْ
ةِ عََلَ رَأ دُ لهََا دِيْنَهَا الَ مَُّ  .يَُُدِِّ

 

/ ٤أبو داود في السنن، کتاب الملاحم، باب ما يذکر في قدر قرن المائة، أخرجه  :36

، الرقم/ ٥٦٨، ٥٦٧/ ٤، والحاکم في المستدرک، ٤٢٩١، الرقم/ ١٠٩

، ٦٥٢٧، الرقم/ ٢٢٣/ ٦، والطبراني في المعجم الأوسط، ٨٥٩٣، ٨٥٩٢

، والخطيب البغدادي ٥٣٢، الرقم/ ١٤٨/ ١والديلمي في مسند الفردوس، 
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بََاَنِِ   َاکِمُ وَالطَّ
ْ
 .رَوَاهُ ا بَوُدَاؤدَ وَالْ

 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu, us 

(ʻilm-o maʻrefat) meṅ se jis kī unhoṅ ne Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se taʻlīm 

pā’ī, riwāyat karte haiṅ keh Āpds ne farmāyā: Allāh 

Taʻālá is Ummat ke liye har ṣadī ke āġhāz meṅ kisī aise 

shaḳhṣ (yā ashḳhāṣ) ko paidā farmā’egā jo is (Ummat) 

ke liye us ke Dīn kī tajdīd karegā. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Abū Dāwud, Ḥākim aur 

Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai.  

قَالَ:   عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ   ِّ الفَْرْيَابِِِ سَعِيْدٍ  بِِ 
َ
أ رِوَايةَِ  وَفِِ 

يُقَيِِّضُ   االلهَ  إنَِّ   : عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  حَنْبَلٍ  بْنُ  حَْْدُ 
َ
أ قَالَ 

نَََ وَيَنْفِِ   سِ مِائةَِ سَنَةٍ مَنْ يُعَلِِّمُهُمُ الس 
ْ
ِّ رَأ

للِنَّاسِ فيِکُِ

 

، ٣٣٨/ ٥١، وابن عساکر في تاريخ دمشق الکبير، ٦١/ ٢يخ بغداد، في تار

٣٤١. 
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صَلََّّ  االلهِ  رَسُوْلِ  وَسَلَّمَ  عَنْ  آلِِِ  وَعََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ   

 (1).الکَْذِبَ 

هَبِِ    َطِيْبُ الْْغَْدَادِي  وَابْنُ عَسَاکرَِ وَذَکَرهَُ الََّّ رَوَاهُ الْْ

 .وَالمِْزِِّي  وَالْعَسْقَـلََنِِ  

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Saʻīd 

Faryābī raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ 

keh Imām Aḥmad bin Ḥanbal raḍiya Allāhu 

‘anhu ne farmāyā: Allāh Taʻālá har ṣadī ke 

āġhāz par logoṅ ke liye ek aise shaḳhṣ ko 

māmūr farmātā hai jo logoṅ ko Sunnat kī taʻlīm 

detā hai aur Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ṭaraf mansūb jhūt̥ kī 

nafī kartā hai. 

 Is qaul ko ḳhaṭīb Baġhdādī aur Ibn ʻAsākir 

ne riwāyat kiyā hai jab-keh Imām D̲h̲ahabī, 

 

، وابن عساکر في تاريخ ٦٢/ ٢أخرجه الخطيب البغدادی في تاريخ بغداد،  (1)

، والمزي في ٤٦/ ١٠، والذهبي في سير أعلام النبلاء، ٣٣٨/ ٥١مدينة دمشق، 

 .٢٥ /٩، والعسقلاني في تہذيب التهذيب، ٣٦٥/ ٢٤تهذيب الکمال، 
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Mizzī aur Ibn Ḥajar ʻAsqalānī ne bhī is ko 

bayān kiyā hai. 

ا نََّ    : عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  المُْسَيَبِ  بنِْ  سَعِيْدِ  رِوَايةَِ  وَفِِ 
االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: مَنْ تَعَلَّمَ  رَسُوْلَ 

الْعِلْمَ يَُیِِْ بهِِ الِْْسْلََمَ لمَْ يکَُنْ بيَنَْهُ وَبَيَْْ الَ نَبْيَِاءِ إلََِّ  

 (1).دَرجََةٌ 

 .رَوَاهُ ابْنُ عَبْدِ البََِِّْ 

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Saʻīd bin al-

Musayyab raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis shaḳhṣ ne 

Islām ko zindah karne ke liye ʻilm sikhā, us ke 

aur anbiyā’ ʻalayhimu al-salām ke dar-miyān 

siwā’e ek darje ke ko’ī farq nahīṅ hogā. 

 

 .٤٦/ ١أخرجه ابن عبد البر في جامع بيان العلم وفضله،  (1)
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 Is Ḥadīs̲ ko Ibn ʻAbd al-Barr ne riwāyat 

kiyā hai.  

ا نََّ النَّبَِِّ صَلََّّ االلهُ   .37 عَنْ عَمْرِو بنِْ عَوْفٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ 
َارثِِ: اعِْلمَْ. قَالَ: مَا ا عَْلَمُ،  

ْ
عَلَيْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ لِْلََِلِ بنِْ الْ

عْلَمُ، ياَ رَسُوْلَ االلهِ؟  ياَ رَسُوْ 
َ
لَ االلهِ؟ قَالَ: اعِْلَمْ، ياَ بلََِلُ. قَالَ: مَا أ

مِنَ   لَُِ  فَإنَِّ  بَعْدِي؛  ا مُِيْتَتْ  قَدْ  سُنَّتِِ  مِنْ  سُنَّةً  ا حَْيَا  مَنْ  إنَِّهُ  قَالَ: 
ا نَْ يَنْقُصَ مِنْ ا جُُوْرهِِمْ   شَيْئًا.  الَْ جَْرِ مِثْلَ مَنْ عَمِلَ بهَِا، مِنْ غَيِْْ 

وَمَنِ ابْتَدَعَ بدِْعَةَ ضَلََلةٍَ لََ ترُْضِِ االلهَ وَرَسُوْلَِ؛ُ کََنَ عَلَيْهِ مِثْلُ  

 .آثاَمِ مَنْ عَمِلَ بهَِا، لََ يَنْقُصُ ذیلکَِ مِنْ ا وَْزَارِ النَّاسِ شَيئًْا

 

أخرجه الترمذی في السنن، کتاب العلم، باب ما جاء في الأخذ بالسنة  :37

، وابن ماجه في السنن، المقدمة، باب ٢٦٧٧، الرقم/ ٤٥/ ٥واجتناب البدع، 

 / ٨، والبزار في المسند، ٢٠٩، الرقم/ ٧٦/ ١من أحيا سنة قد أميتت، 

، ٢٨٩، الرقم/ ١٢٠/ ١، وعبد بن حميد في المسند، ٣٣٨٥، الرقم/ ٣١٤.٣١٥

 .٢٤٤٢، الرقم/ ٣٤٤/ ٢والطبراني في المعجم الکبير، 
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ذَا حَدِيثٌْ   : هی مِذِي  ْ مِذِي  وَابْنُ مَاجَه، وَقَالَ التِِِّ ْ رَوَاهُ التِِِّ

 .سَنٌ حَ 
 Ḥaz̤rat ʻAmr bin ʻAwf raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Bilāl bin al-Ḥārit̲h̲ 

se farmāyā: jān le. Us ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! 

Maiṅ kyā jān lūṅ? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae Bilāl! Jān le. Us ne phir 

ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Maiṅ kyā jān lūṅ? Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

mere baʻd jis ne merī kisī aisī Sunnat ko zindah kiyā jo 

mit̥ chukī thī to us kobaʻd azāṅ us par ̒ amal karne wāle 

har shaḳhṣ kī mis̲l ajr milegā, jab-keh un (ʻamal-pairā 

hone wāloṅ) ke ajr meṅ kuc̥h bhī kamī nahīṅ kī jā’egī. 

(Isī ṭarḥ) kis kisī ne bidʻate ḍalālah (yaʻnī gum-rāhī kī 

ṭaraf le jāne wālī na’ī chīz) nikālī jis se Allāh Taʻālá 

aur us ke Rasūl kī riz̤ā ḥāṣil nahīṅ hotī to us ko us par 

itnā hī gunāh hogā jitnā us burā’ī kā irtekāb karne 

wāloṅ ko hogā, jab-keh un logoṅ ke (gunāhoṅ ke) bojh 

meṅ bhī kamī nahīṅ kī jā’egī. 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne kahā hai keh yeh 

Ḥadīs̲ ḥasan hai. 

عَنِ ابنِْ عَبَّاسٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُمَا قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ   .38
صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: الَلیهُمَّ ارحَْمْ خُلفََائَنَا. قُلْنَا:  

بَعْدِي  ياَ   مِنْ  توُْنَ 
ْ ياَ  ِيْنَ  الََّّ قَالَ:  کُمْ؟  خُلفََاو ُ وَمَا  االلهِ،  رَسُوْلَ 

 .يرَْوُوْنَ ا حََادِيثِِْ وَسُنَّتِِ وَيُعَلِِّمُوْنَهَا النَّاسَ 

بََاَنِِ    .رَوَاهُ الطَّ
 Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 

‘anhumā bayān karte haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko (yeh duʻā 

 

، والديلمي عن ٥٨٤٦، الرقم/ ٧٧/ ٦أخرجه الطبراني في المعجم الأوسط،  :38

بي طالب رضی الله عنه في مسند الفردوس، 
ٔ
، الرقم/ ٤٧٩/ ١علي ابن ا

، ١٥٤، الرقم/ ٦٢/ ١کره المنذري في الترغيب والترهيب، ، وذ١٩٦٠

، ٢٦١/ ١، والطبري في رياض النضرة، ١٢٦/ ١والهيثمي في مجمع الزوائد، 

، والسيوطي في تدريب ١٤٩/ ٢، والمناوي في فيض القدير، ١٠٦الرقم/ 

 .١٢٦/ ٢الراوي، 
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karte huwe) sunā: ae Allāh! Hamāre Ḳhulafā’ par raḥm 

farmā. Ham ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Āp ke 

ḳḥulafā’ kaun hain? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: woh log jo mere baʻd 

ā’eṅge, merī aḤadīs̲ aur Sunnat bayān kareṅge aur 

logoṅ ko sikhā’eṅge. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai.  

ضَِِ االلهُ عَنْهُ عَنْ رَسُوْلِ االلهِ وَفِِ رِوَايةَِ ا بَِِ هُرَيْرَةَ رَ 
بَعْدِي.   نبََِِّ  لََ  قَالَ:  ا نََّهُ  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وعَََلَ  عَليَْهِ  االلهُ  صَلََّّ 
خُلفََاءُ  يکَُوْنُ  قَالَ:  االلهِ؟  رَسُوْلَ  ياَ  يکَُوْنُ،  فَمَا  قَالوُْا: 

فَفُوْا  مِنْهُمْ  اسْتَقَامَ  فَمَنِ  بَعْضٍ.  ا ثَرِْ  عََلی  لهَُمْ    بَعْضُهُمْ 
االلهَ   وَسَلوُا  هُمْ  حَقَّ إلََِْهِمْ  وْا  فَا دَ  يسَْتَقِمْ  لمَْ  وَمَنْ  بَيْعَتَهُمْ، 

ِي لَکُمْ   (1).الََّّ

 .رَوَاهُ ابْنُ رَاهَوَيْهِ 

 

 .٢٢٣، الرقم/ ٢٥٧/ ١أخرجه ابن راهويه في المسند،  (1)
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 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam se riwāyat bayān karte haiṅ keh Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: mere baʻd ko’ī Nabī nahīṅ hogā. 

Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu Allāhi Ta‘ālá 

‘alayhim ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: to phir kaun 

hogā, yā Rasūl Allāh! Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Ḳhulafā’ 

hoṅge aur phir un ke ḳhulafā’ hoṅge. Un meṅ 

se jo ṣīshe rāstah par hoṅ un ke sāth baiʻat 

(ʻăhde wafā) nibhā’o aur jo sīdhī rāh par nah 

raheṅ unheṅ un kā ḥaq de do aur apnā ḥaq Allāh 

Taʻālá se māṅgo. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām ne riwāyat kiyā hai.  

ٍِّ رَضَِِ االلهُ عَنْهُمَا قَالَ: قَالَ   َسَنِ بنِْ عََلِ وَفِِ رِوَايةَِ الْْ
رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : رحَْْةَُ االلهِ عََلَ  
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رَسُوْلَ   ياَ  خُلفََاؤُکَ،  وَمَنْ  قَالوُْا:  مَرَّاتٍ.  ثلََثََ  خُلفََائِِ، 

 ِ  (1).يْنَ يَُْيُوْنَ سُنَّتِِ وَيُعَلِِّمُوْنَهَا النَّاسَ االلهِ؟ قَالَ: الََّّ

 .رَوَاهُ ابْنُ عَبْدِ البََِِّْ وَابْنُ عَسَاکرَِ 

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Ḥasan bin ʻAlī 

raḍiya Allāhu ‘anhumā bayān karte haiṅ keh 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne tīn martabah duʻā farmā’ī: mere 

ḳhulafā’ par Allāh Taʻālá kī raḥmat ho. 

Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu Allāhi Ta‘ālá 

‘alayhim ajma‘īn ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! 

Āp ke ḳhulafā’ kaun log haiṅ? Farmāyā: woh 

jo merī Sunnat ko zindah karte haiṅ aur logoṅ 

ko us kī taʻlīm dete haiṅ. 

 

، وابن عساکر في ٤٦/ ١ه ابن عبد البر في جامع بيان العلم وفضله، أخرج (1)

، ١٦٣/ ١، والرامهرمزي في المحدث الفاضل، ٦١/ ٥١تاريخ مدينة دمشق، 

، ٢٢٩/ ١٠، والهندي في کنز العمال، ٣٤٨/ ١وذکره الزيلعي في نصب الراية، 

 .٢٩٢٠٩الرقم/ 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ibn ʻAbd al-Barr aur Ibn 

ʻAsākir ne riwāyat kiyā hai. 
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لِمَةِ 
َ
ءِ ک

َ
دِ لِإِعْلَ

ْ
جُه

ْ
لِ ال

ْ
 بَذ

ُ
ل

ْ
ض
َ
اذِهِ اللهِ ف

َ
ف
ْ
 وَإِن

﴾Dīne Ḥaq kī Sar-balandī aur Nifāz̲  ke liye 

Jidd-o Jăhd kī Faz̤ īlat  ﴿ 

al-Qur’ān 

(1)    َ تلِوُْنکَُمْ وَلاَ تعَْتَدُوْا ط انِِّ تلِوُْا فيِْ سَبِيْلِ االلهِ الِّذَِيْنَ يُقَا وَقَا
 االلهَ لاَ يُحِبُِّ المُْعْتَدِيْنَ 

( ١٩٠/ ٢البقرة،  ) 
 Aur Allāh kī rāh meṅ un se (difāʻan jaṅg) karo 

jo tum par jaṅg musallaṭ karte haiṅ (hāṅ) magar ḥad se 

nah bar̥ho, be-shak Allāh ḥad se bar̥hne wāloṅ ko 

pasand nahīṅ farmātā. 

االلهِ    (2) سَبِيْلِ  فيِْ  هَدُوْا  وَج  هَاجَرُوْا  وَالِّذَِيْنَ  مَنُوْا  ا  الِّذَِيْنَ  انَِِّ 
ٰٓئِکَ يَرْجُوْنَ رَحْمَتَ االلهِ ط وَااللهُ غَفُوْرٌ رَِّحِيْمٌ  ل   اوُ

( ٢١٨/ ٢البقرة،  ) 
 Be-shak jo log īmān lā’e aur jinhoṅ ne Allāh ke 

liye waṭan c̥hor̥ā aur Allāh kī rāh meṅ jihād kiyā, yehī 
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log Allāh kī raḥmat ke ummīd-wār haiṅ, aur Allāh Bar̥ā 

Baḳhshne wālā Mehr-bān hai. 

االلهَ    (3) تِّقَُوا  ا مَنُوا  ا  الِّذَِيْنَ  ـايَُهَا  ٰٓ الوَْسِيْلةََ  ي  الِيَْهِ  ا  وَابتَْغُوْٰٓ
 وَجَاهِدُوْا فيِْ سَبِيْلهِِ لعََلِّکَُمْ تفُْلحُِوْنَ 

( ٣٥/ ٥المائدة،  ) 

 Ae īmān wālo! Allāh se d̥arte raho aur us (ke 

ḥuz̤ūr) tak (taqarrub aur rasā’ī kā) wasīlah talāsh karo 

aur us kī rāh meṅ jihād karo tā-keh tum falāḥ pā jā’o. 

يَاتْیِ    (4) دِيْنِهِ فسََوْفَ  عَنْ  مِنْکُمْ  يَرْتدََِّ  مَنْ  مَنُوْا  ا  الِّذَِيْنَ  ايَُهَا  ٰٓ ي 
يْنَ   فِرِ ةٍ عَلیَ الکْ  هُمْ وَيُحِبِّوُْنهَُٰٓ لا اذَِلِّةٍَ عَلیَ المُْؤْمِنِيْنَ اعَِزَِّ االلهُ بقَِوْمٍ يُحِبُِّ

لکَِ فضَْلُ االلهِ  ز يُجَاهِدُوْنَ فيِْ سَبِيْلِ االلهِ وَلاَ  يخََافوُْنَ لوَْمَةَ لآَئمٍِ ط ذ 
 يُؤْتيِْهِ مَنْ يشََآءُ ط وَااللهُ وَاسِعٌ علَيِْمٌ 

( ٥٤/ ٥المائدة،  ) 

 Ae īmān wālo! Tum meṅ se jo shaḳhṣ apne Dīn 

se phir jā’egā to ̒ an-qarīb Allāh (un kī jagah) aisī qaum 

lā’egā jin se Woh (ḳhụd) maḥabbat farmātā hogā aur 

woh us se maḥabbat karte hoṅge woh Mominoṅ par 

narm (aur) kāfiroṅ par saḳht hoṅge Allāh kī rāh meṅ 
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(ḳhūb) jihād kareṅge aur kisī malāmat karne wāle kī 

malāmat se ḳhauf-zadah nahīṅ hoṅge. Yeh (taʻmīrī 

kirdār) Allāh kā faz̤l hai Woh jise chāhtā hai ʻaṭā 

farmātā hai aur Allāh Wusʻat-wālā (hai) Ḳhūb Jān·ne-

wālā hai. 

ِّهُُ اللهِِج فاَنِِ    (5) يْنُ کلُ يَکُوْنَ الدِِّ ِّ ی لاَ تکَُوْنَ فتِْنَةٌ وَِّ تلِوُْهُمْ حَت وَقَا
نتَْهَوْا فاَنَِِّ االلهَ بِمَا يَعْمَلوُْنَ بصَِيرٌْ   ا

( نفال، 
ٔ
٣٩/ ٨الا ) 

 Aur (Ae ahle ḥaq!) Tum un (ẓulm-o ṭāġhūt ke 

sar-ġhanoṅ) ke sāth (qiyāme amn ke liye) jaṅg karte 

raho yahāṅ tak keh ko’ī fitnah (bāqī) nah răh jā’e. Aur 

sab Dīn (yaʻnī niẓāme bandagī wa zindagī) Allāh hī kā 

ho jā’e, phir agar woh bāz ā jā’eṅ to be-shak Allāh is 

(ʻamal) ko jo woh anjām de rahe haiṅ, ḳhūb dekh rahā 

hai. 

بِاَمْوَالهِِمْ    (6) االلهِ  سَبِيْلِ  فيِْ  وَجَاهَدُوْا  وَهَاجَرُوْا  مَنُوْا  ا  َلِّذَِيْنَ  ا
ٰٓئِکَ هُمُ الفَْآئزُِوْنَ  ل  َنفُْسِهِمْ اعَْظَمُ دَرَجَةً عِنْدَ االلهِ ط وَاوُ  وَا

( ٢٠/ ٩التوبه،  ) 

 Jo log īmān lā’e aur unhoṅ ne Hijrat kī aur 

Allāh kī rāh meṅ apne amwāl aur apnī jānoṅ se jihād 
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karte rahe woh Allāh kī bār-gāh meṅ darajah ke leḥāẓ 

se bŏhat bar̥e haiṅ, aur wohī log hī murād ko pahŏṅche 

huwe haiṅ. 

مِنَ    (7) ی  اشْتَر  االلهَ  بِانََِّ  انَِِّ  وَامَْوَالَهُمْ  َنفُْسَهُمْ  ا المُْؤْمِنِينَْ 
وَيقُْتَلوُْنَ قف وَعْدًا   فيِْ سَبِيْلِ االلهِ فيََقْتُلوُْنَ  تلِوُْنَ  الجَْنَِّةَ ط يقَُا لَهُمُ 
نِ ط وَمَنْ اوَْف ی بعَِهْدِهِ مِنَ االلهِ   لاِْنجِْيْلِ وَالقُْرْا  ةِ وَا علَيَْهِ حَقًِّا فیِ التَِّوْر 

لکَِ هُوَ الفَْوْزُ العَْظِيْمُ فاَسْتَبْشِ  يعَْتُمْ بهِِ ط وَذ   رُوْا ببِيَْعِکُمُ الِّذَِيْ باَ
( ١١١/ ٩التوبه،  ) 
 Be-shak Allāh ne ahle īmān se un kī jāneṅ aur 

un ke māl, un ke liye (waʻda’e) Jannat ke ʻiwaz̤ ḳharīd 

liye haiṅ, (ab) woh Allāh kī rāh meṅ (qiyāme amn ke 

aʻlá-tar maqṣad ke liye) jaṅg karte haiṅ, so woh 

(daurāne jaṅg qatl karte haiṅ aur (ḳhụd bhī) qatl kiye 

jāte haiṅ. (Allāh ne) Apne z̲imma’e karam par puḳhtah 

waʻdah (liyā) hai, Tawrāt meṅ (bhī) Injīl meṅ (bhī) aur 

Qur’ān  meṅ (bhī), aur kaun apne waʻdah ko Allāh se 

ziyādah pūrā karne wālā hai, so (īmān wālo!) Tum 

apne saude par ḳhụshiyāṅ manā’o jis ke ʻiwāz̤ tum ne 

(jān-o māl ko) bechā hai, aur yehī to zabar-dast kām-

yābī hai. 
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بِااللهِ    (8) مَنُوْا  ا  الِّذَِيْنَ  مِنُوْنَ  ْ المُْو  نِّمََا  بوُْا  اِ يَرْتاَ لمَْ  ثمَُِّ  وَرَسُوْلهِِ 
هُمُ   ٰـٓئِکَ  ل  اوُ ط  االلهِ  سَبِيْلِ  فيِْ  َنفُْسِهِمْ  وَا بِاَمْوَالهِِمْ  هَدُوْا  وَج 

دِقوُْنَ   الصِّ 
( ١٥/ ٤٩الحجرات،  ) 

 Īmān wāle to ṣirf woh log haiṅ jo Allāh aur us 

ke Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) 

par īmān lā’e, phir shak meṅ nah par̥e aur Allāh  kī rāh 

meṅ apne amwāl aur apnī jānoṅ se jihād karte rahe, 

yehī woh log haiṅ jo (daʻwā’e īmān meṅ﴿ sachche haiṅ. 

وَلوَْ    (9) نوُْرِهِ  مُتِمُِّ  وَااللهُ  بِاَفوَْاهِهِمْ  االلهِ  نوُْرَ  ليُِطْفِئُوْا  يُرِيْدُوْنَ 
فِرُوْنَ  الکْ  الحَْقِِّ   کَرِهَ  وَدِيْنِ  ی  بِالْهُد  رَسُوْلهَُ  ارَْسَلَ  الِّذَِيْٰٓ  هُوَ 

ِّهِ وَلوَْ کَرِهَ المُْشْرِکُوْنَ  يْنِ کلُِ مَنُوْا هَلْ   ليِظُْهِرَهُ عَلیَ الدِِّ ـايَُهَا الِّذَِيْنَ ا  ٰٓ ي 
َليِْمٍ  تؤُْمِنُوْنَ بِااللهِ وَرَسُوْلهِِ   ادَُلِّکُُمْ عَل ی تجَِارَةٍ تنُْجِيْکُمْ مِِّنْ عَذَابٍ ا

انِْ   لِّکَُمْ  خَيْرٌ  لکُِمْ  ذ  َنفُْسِکُمْ  وَا بِاَمْوَالکُِمْ  االلهِ  سَبِيْلِ  فيِْ  وَتجَُهِدُوْنَ 
تعَْلمَُوْنَ  مِنْ   کُنْتُمْ  تجَْرِيْ  جَنِّ تٍ  وَيُدْخِلکُْمْ  ذُنوُْبکَُمْ  لکَُمْ  يَغْفِرْ 

الفَْوْزُ   لکَِ  ذ  ط  عَدْنٍ  جَنِّ تِ  فيِْ  طَيِِّبَةً  کِنَ  وَمَس  رُ  نهْ  الاَْ  تحَْتِهَا 
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رِ   العَْظِيْمُ  وَبشَِِّ ط  قَرِيْبٌ  وَفتَْحٌ  االلهِ  نَ  مِِّ نصَْرٌ  ط  تحُِبِّوُْنهََا  ی  وَاخُْر 
مِنِيْنَ  ْ  المُْو 

( ١٣-٨/ ٦١الصف،  ) 

 Yeh (munkīrīne ḥaq) chāhte haiṅ keh woh 

Allāh ke Nūr ko apne muṅh (kī phūṅkoṅ) se bujhā deṅ, 

jab-keh Allāh apne Nūr ko pūrā farmāne wālā hai agar-

cheh kāfir kitnā hī nā-pasand kareṅ. Wohī hai Jis ne 

apne Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam) ko hidāyat aur Dīne Ḥaq de kar bhejā tā-keh 

use sab Adyān par ġhālib-o sar-baland kar de ḳhẉāh 

mushrik kitnā hī nā-pasand kareṅ. Ae īmān wālo! Kyā 

Maiṅ tumheṅ ek aisī tijārat batā dūṅ jo tum ko dard-

nāk ʻaz̲āb se bacā le? (Woh yeh hai keh) Tum Allāh 

par aur Us ke Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam) par (kāmil) īmān rakho aur Allāh kī rāh 

meṅ apne māl-o jān se jihād karo, yehī tumhāre ḥaq 

meṅ beh-tar hai agar tum jānte ho. Woh tumhāre 

gunāhoṅ ko baḳhsh degā aur tumheṅ Jannatoṅ meṅ 

dāḳhil farmā’egā jin ke nīche năhreṅ jārī hoṅgī aur 

nihāyat ʻumdah rahā’ish-gāhoṅ meṅ (t̥hăhrā’egā) jo 

Jannāte ʻAdn (yaʻnī hameshah răhne kī Jannatoṅ) meṅ 

haiṅ, yehī zabar-dast kām-yābī hai. Aur (us Uḳhrawī 

neʻmat ke ʻilāwah) ek dūsrī (dunyawī neʻmat bhī ʻaṭā 
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farmā’egā). Jise tum bŏhat chāhte ho, (Woh) Allāh kī 

jānib se madad aur jald milne wālī fatḥ hai, aur (Ae 

Nabīye Mukarram!) Āp Mominoṅ ko ḳhụsh-ḳhabarī 

sunā deṅ (yeh Fatḥe Makkah aur Fāras wa Rūm kī 

futūḥāt kī shakl meṅ ẓāhir hū’ī). 

al-Ḥadīs̲ 

39.   ِّ بِِِ
عَنْ ا بَِِ مُوْسٰی رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: جَائَ رجَُلٌ إلَِٰ النَّ

صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: ياَ رَسُوْلَ االلهِ، مَا القِْتَالُ فِِ  
فَرَفَعَ   حَِْيَةً.  وَيقَُاتلُِ  غَضَبًا  يُقَاتلُِ  ا حََدَناَ  فَإنَِّ  االلهِ؟  إلََِْهِ  سَبيِْلِ 

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب العلم، باب من :39
ٔ
ل وهو قائم عالما  ا

ٔ
سا

، ومسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب من ١٢٣، الرقم/ ٥٨/ ١جالسًا، 

، الرقم/ ١٥١٣/ ٣قاتل لتکون کلمة االله هي العلها فهو في سبهل االله، 

حمد بن حنبل فه المسند، ١٩٠٤
ٔ
، والترمذي في ١٩٧٥٤، الرقم/ ٤١٧/ ٤، وا

/ ٤قاتل رهاء وللدنها، السنن، کتاب فضائل الجہاد، باب ما جاء فهمن ه

، وابن ماجہ في السنن، کتاب الجہاد، باب النهة في ١٦٤٦، الرقم/ ١٧٩

 .٢٧٨٣، الرقم/ ٩٣١/ ٢القتال، 
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سَهُ إلََِّ ا نََّهُ کََنَ قاَئمًِا. فَقَالَ: مَنْ قَاتلََ  
سَهُ. قَالَ: وَمَا رَفَعَ إلََِْهِ رَا ْ

رَا ْ

 .لِتکَُوْنَ کَُمَِةُ االلهِ هَِِ الْعُليَْا فَهُوَ فِِ سَبيِْلِ االلهِ 

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 
 Ḥaz̤rat Abū Mūsá raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh ek shaḳhṣ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī bār-gāh meṅ 

ḥāzir ho kar ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Allāh Taʻālá kī 

rāh meṅ qitāl sekyā murād hai? Ham meṅ se ko’ī 

(apne) inteqām kī ḳhāṭir qitāl kartā hai aur (ko’ī apne 

ḳhāndār wa qabīlah kī) ġhairat-o ḥamīyat kī ḳhaṭir qitāl 

kartā hai. Is par Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne apnā sare anwar us kī ṭaraf ut̥hāyā. Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne apnā 

sare anwar us kī ṭaraf us ke liye ūpar kiyā kyūṅ-keh 

woh shaḳhṣ khar̥ā thā. Aur farmāyā: jo shaḳhṣ Allāh 

Taʻālá ke nāzil kardah niẓāme ḥayāt ke faroġh ke liye 

(muḳhālif qūwatoṅ ke ḳhilāf) lar̥tā hai wohī shaḳhṣ 

Allāh ʻazza wa-jalla kī rāh meṅ (lar̥ne wālā) hotā hai. 

Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  
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ِّ صَلََّّ االلهُ   بِِِ
وَفِِ رِوَايةٍَ عَنْهُ: قَالَ: جَائَ رجَُلٌ إلَِٰ النَّ

عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ فَقَالَ: الَرَّجُلُ يُقَاتلُِ حَِْيَةً، وَيقَُاتلُِ  
؟ قَالَ:  شَجَاعَةً، وَيقَُاتلُِ ريَِائً. فَا يَ  ذَالکَِ فِِ سَبيِْلِ االلهِ 

سَبيِْلِ   فِِ  فَهُوَ  العُْلْيَا  هَِِ  االلهِ  کَُمَِةُ  لِتکَُوْنَ  قاَتلََ  مَنْ 

 (1).االلهِ 

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Mūsá 

Ashʻarī raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ 

keh ek shaḳhṣ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī bār-

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب التوحید، باب قوله تعالی: ولقد سبقت  (1)
ٔ
ا

، ومسلم في الصحيح، ٧٠٢٠، الرقم/ ٢٧١٤/ ٦کلمتنا لعبادنا المرسلین، 

/ ٣مارة، باب من قاتل لتکون کلمة االله هي العلیا فهو في سبيل االله، کتاب الإ

حمد بن حنبل في المسند، ١٩٠٤، الرقم/ ١٥١٢
ٔ
، الرقم/ ٣٩٧/ ٤، وا

بويعلی في المسند، ٣٠١٠، الرقم/ ٣٠/ ٨، والبزار في المسند، ١٩٥٦١
ٔ
/ ١٣، وا

 .٧٢٥٣، الرقم/ ٢٣٤
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gāh meṅ ā kar ʻarz̤ kiyā: ek shaḳhṣ (apne 

ḳhāndān wa qabīlah kī) ġhairat-o ḥamīyat kī 

ḳhāṭir lar̥tā hai, aur (ek shaḳhṣ) shujāʻat wa 

bahādurī ke jauhar dikhāne kī ḳhāṭir lar̥tā hai, 

aur (ek shaḳhṣ) riyā-kārī ke liye lar̥tā hai. Un 

meṅ se kaun Allāh Taʻālá kī rāh meṅ (jihād 

karne wālā) hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo shaḳhṣ 

Allāh Taʻālá ke Dīn ke sar balandī ke liye lar̥tā 

hai wohī Allāh Taʻālá kī rāh meṅ lar̥ne wālā 

hotā hai. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

االلهُ   صَلََّّ   ِّ بِِِ
للِنَّ ا عَْرَابٌِِّ  قَالَ  قَالَ:  عَنْهُ:  رِوَايةٍَ  وَفِِ 

وَالرَّجُلُ  للِمَْغْنَمِ،  يُقَاتلُِ  الَرَّجُلُ   : وَسَلَّمَ  آلِِِ  وَعََلَ  عَلَيْهِ 
االلهِ؟  سَبيِْلِ  فِِ  مَنْ  مَکََنهُُ.  ليَُِْی  وَيقَُاتلُِ  لَُِذْکَرَ،    يُقَاتلُِ 
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فَقَالَ: مَنْ قاَتلََ لِتکَُوْنَ کَُمَِةُ االلهِ هَِِ الْعُلْيَا فَهُوَ فِِ سَبيِْلِ  

 (1).االلهِ 

 .رَوَاهُ الُْْخَاريِ  وَا بَوُْ دَاؤدَ وَالنَّسَائِِ  

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Mūsá 

Ashʻarī raḍiya Allāhu ‘anhu hī bayān karte haiṅ 

keh ek aʻrābī ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se ʻarz̤ 

kiyā: ek shaḳhṣ (ṣirf) māle ġhanīmat ke liye 

qitāl kartā hai, aur (dūsrā) shaḳhṣ mash·hūr wa 

maʻrūf hone ke liye lar̥tā hai, aur (tīsrā) shaḳhṣ 

(bahādurī wa nām-warī meṅ) apnā maqām-o 

martabah (logoṅ ko) dikhāne kī ḳhāṭir lar̥tā hai. 

In meṅ se kaun Allāh Taʻālá kī rāh meṅ hotā 

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب فرض الخمس، (1)
ٔ
باب من قاتل للمغنم،  ا

جره؟، 
ٔ
بو داود في السنن، کتاب ٢٩٥٨، الرقم/ ١١٣٧/ ٣هل ينقص من ا

ٔ
، وا

، ٢٥١٧، الرقم/ ١٤/ ٣الجهاد، باب من قاتل لتکون کلمة االله هي العليا، 

والنسائي في السنن، کتاب الجهاد، باب من قاتل لتکون کلمة االله هي العليا، 

، الرقم/ ٢٥٠/ ٢في السنن،  ، وسعيد بن منصور ٣١٣٦، الرقم/ ٢٣/ ٦

بو عوانة في المسند، ٢٥٤٣
ٔ
 .٧٤٢٩، الرقم/ ٤٨٦/ ٤، وا
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hai? Yeh sun kar Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo shaḳhṣ 

kalima’e ḥaq ko baland karne kī ḳhāṭir lar̥tā hai 

(ṣirf) wohī shaḳhṣ Allāh Taʻālá kī rāh meṅ hotā 

hai. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Abū Dāwūd aur 

Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai.  

ياَ   .40 قيِْلَ:  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  ُدْريِِِّ  الْْ سَعِيْدٍ  ا بَِِ  عَنْ 
عَلَيْهِ   االلهُ  االلهِ صَلََّّ  رَسُوْلُ  فَقَالَ  ا فَْضَلُ؟  النَّاسِ  ا يَ   االلهِ،  رَسُوْلَ 
مِنٌ يُُهَِدُ فِِ سَبيِْلِ االلهِ بَنَفْسِهِ وَمَالِِِ. قَالوُْا: ثُمَّ  ْ  وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : مُو 

 

فضل الناس  :40
ٔ
خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الجهاد والسير، باب ا

ٔ
ا

، ومسلم في ٢٦٣٤، الرقم/ ١٠٢٦/ ٣مؤمن مجاهد بنفسه وماله في سبيل االله، 

، الرقم/ ١٥٠٣ /٣الصحيح، کتاب الإمارة، باب فضل الجهاد والرباط، 

حمد بن حنبل في المسند، ١٨٨٨
ٔ
بو داود في ١١٣٤٠، الرقم/ ٣٧/ ٣، وا

ٔ
، وا

، والترمذي ٢٤٨٥، الرقم/ ٥/ ٣السنن، کتاب الجهاد، باب في ثواب الجهاد، 

فضل، 
ٔ
ي الناس ا

ٔ
، ١٨٦/ ٤في السنن، کتاب فضائل الجهاد، باب ما جاء ا

د، باب فضل من يجاهد في ، والنسائي في السنن، کتاب الجها١٦٦٠الرقم/ 

 .٣١٠٥، الرقم/ ١١/ ٦سبيل االله بنفسه وماله، 
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عَابِ يَتَّقِِ االلهَ وَيَدَعُ النَّاسَ مِنْ   مِنٌ فِِ شِعْبٍ مِنَ الشِِّ ْ مَنْ؟ قَالَ: مُو 

هِ   .شَِِِّ

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ 
 Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu 

ne bayān kiyā keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne daryāft kiyā gayā: kaun sā 

shaḳhṣ sab se afz̤al hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá kī rāh 

meṅ apne jān-o māl ke z̲arī’e jihād karne wālā Momin. 

Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum ne daryāft kiyā: 

phir kaun sā? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: woh Momin jo kisī ghat̥ī meṅ răh 

kar ḳhashīyate Ilāhī iḳhtiyār kartā hai aur logoṅ ko 

apne shar se măḥfūẓ rakhne ke liye (unheṅ) c̥hor̥ detā 

hai. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  
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عَبْ  ا بَِِ  رِوَايةَِ  سَمِعْتُ  وَفِِ  قَالَ:  عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  سٍ 
يَقُوْلُ: مَنِ اغْبَََّتْ   وَسَلَّمَ  النَّبَِِّ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ 

مَهُ االلهُ عََلَ النَّارِ   (1).قَدَمَاهُ فِِ سَبيِْلِ االلهِ حَرَّ

 .رَوَاهُ الُْْخَاريِ  

مَهُمَا االلهُ    .عََلَ النَّارِ وَفِِ رِوَايةٍَ: قَالَ: حَرَّ

 .رَوَاهُ ا حََْْدُ وَابْنُ حِبَّانَ 

 .وَفِِ رِوَايةٍَ: قَالَ: فَهُمَا حَرَامٌ عََلَ النَّارِ 

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الجمعة، باب المشي إلی الجمعة،  (1)
ٔ
/ ١ا

حمد بن حنبل في المسند، ٨٦٥، الرقم/ ٣٠٨
ٔ
، ١٥٩٧٧، الرقم/ ٤٧٩/ ٣، وا

اغبرت والترمذي في السنن، کتاب فضائل الجهاد، باب ما جاء في فضل من 

، والنسائي في السنن، کتاب ١٦٣٢، الرقم/ ١٧٠/ ٤قدماه في سبيل االله، 

، ٣١١٦، الرقم/ ١٤/ ٦الجهاد، باب ثواب من اغبرت قدماه في سبيل االله، 

 .٤٦٠٥، الرقم/ ٤٦٥/ ١٠وابن حبان في الصحيح، 
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مِذِي   ْ  .رَوَاهُ التِِِّ

 .وَفِِ رِوَايةٍَ: قَالَ: فَهُوَ حَرَامٌ عََلَ النَّارِ 

 .رَوَاهُ النَّسَائِِ  

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbs raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: maiṅ ne Ḥuz̤ūr 

Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: jis 

shaḳhṣ ke qadam Allāh Taʻālá kī rāh meṅ 

ġhubār-ālūd huwe Allāh Taʻālá ne use Dozaḳh 

kī āg par ḥarām farmā diyā. 

 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

Ek aur riwāyat meṅ hai keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh Taʻālá un (donoṅ qadmoṅ) ko āg par 

ḥarām kar diyā hai. 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad aur Ibn Ḥibbān 

ne riwāyat kiyā hai.  
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Ek aur riwāyat meṅ hai keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

pas woh donoṅ qadam āg par ḥarām haiṅ. 

Ise Imām Tirmid̲h̲ī ne riwāyat kiyā hai.  

Ek aur riwāyat meṅ hai keh Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

pas woh Dozaḳh par ḥarām hai. 

Ise Imām Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai.  

وَفِِ رِوَايةَِ سَلْمَانَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُوْلَ  
االلهِ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: مَنْ رَابَطَ فِِ  

 کَصِيَامِ شَهْرٍ وَقيَِامِهِ. فَإنِْ  سَبيِْلِ االلهِ يوَْمًا وَلََْلةًَ، کََنتَْ لَُِ 
الفَْتَّانَ  وَا مَِنَ  يَعْمَلُ،  ِي کََنَ  عَمَلهُُ الََّّ عَليَْهِ  مَاتَ جَرَی 

 (1).وَا جُْريَِ عَليَْهِ رزِْقُهُ 

 

خرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب فضل الرباط في سبيل االله ل،  (1)
ٔ
ا

حمد بن حنبل في المسند، ١٩١٣، الرقم/ ١٥٢٠/ ٣
ٔ
، الرقم/ ٤٤٠/ ٥، وا

، ٣٩/ ٦، والنسائي في السنن، کتاب الجهاد، باب فضل الرباط، ٢٣٧٧٨
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 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَا حََْْدُ وَالنَّسَائِِ  وَاللَّفْظُ لَُِ 

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Salmān raḍiya 

Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh maiṅ ne 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ko farmāte huwe sunā: jo shaḳhṣ 

Allāh Taʻālá kī rāh meṅ ek din aur ek rāt 

chaukas răhtā hai, woh aisā hai jaise us ne ek 

māh Roze rakhe aur Qiyām kiyā. Agar ko’ī 

shaḳhṣ us daurān faut ho jā’e to us ke nāma’e 

aʻmāl kā indirāj jārī răhtā hai jinheṅ woh sar-

anjām diyā kartā thā aur woh (Munkar wa 

Nakīr kī) āzmā’ish se măḥfūẓ răhtā hai aur us 

ke liye (uḳhrawī) rizq kā ḥukm ṣādir kar diyā 

jāta hai. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad aur 

Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai aur yeh alfāẓ Nasā’ī 

ke haiṅ. 

 

ا في السنن الکبری، ٣١٦٨الرقم/ 
ً

يض
ٔ
، والبزار في ٤٣٧٦، الرقم/ ٢٦/ ٣، وا

 .٢٥٢٨، الرقم/ ٤٩٣، ٤٩٢/ ٢المسند، 
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عَنْ   عَنْهُ  االلهُ  رَضَِِ  عُبَيْدٍ  بنِْ  فُضَالةََ  رِوَايةَِ  وَفِِ 
کُ    قاَلَ:  ا نََّهُ  وَسَلَّمَ  آلِِِ  عَليَْهِ وعَََلَ  االلهُ  االلهِ صَلََّّ  رَسُوْلِ 

ِي مَاتَ مُرَابطًِا فِِ سَبيِْلِ االلهِ، مَيِِّتٍ يُُْتَمُ عََلی   عَمَلهِِ إلََِّ الََّّ
فتِْنَةِ   مِنْ  مَنُ 

ْ وَيَا  القِْيَامَةِ  يوَْمِ  إلِٰی  عَمَلهُُ  لَُِ  يُنْمٰی  فَإنَِّهُ 

 (1).القَْبَِْ 

وَسَمِعْتُ رَسُوْلَ االلهِ صَلََّّ االلهُ   عَنْهُ قَالَ:  وَفِِ رِوَايةٍَ 

 .وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: الَمُْجَهِدُ مَنْ جَاهَدَ نَفْسَهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ 

 

حمد بن حنبل في الم (1)
ٔ
خرجه ا

ٔ
، ٢٣٩٩٧ -٢٣٩٩٦، الرقم/ ٢٠/ ٦سند، ا

والترمذي في السنن، کتاب فضائل الجهاد، باب ما جاء في فضل من مات 

ا، 
ً

، الرقم/ ١٥٦/ ٢، والبزار في المسند، ١٦٢١، الرقم/ ١٦٥/ ٤مرابط

، وابن حبان في ٢٦٣٧، الرقم/ ١٥٦/ ٢، والحاکم فی المستدرک، ٣٧٥٣

/ ١٨اني في المعجم الکبير، ، والطبر٤٦٢٤، الرقم/ ٤٨٤/ ١٠الصحيح، 

بو عوانة فی المسند، ٦٤١، الرقم/ ٢٥٦
ٔ
 .٧٤٦٣، الرقم/ ٤٩٦/ ٤، وا
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وَقَالَ   حِبَّانَ،  وَابْنُ  لَُِ  وَاللَّفْظُ  مِذِي   ْ وَالتِِِّ ا حََْْدُ  رَوَاهُ 

ذَا حَدِيثٌْ حَسَنٌ صَحِيْحٌ  : هی مِذِي  ْ  .التِِِّ

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Fuḍālah bin ̒ Ubayd 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmayā: har marne wāle ke ʻamal 

par iḳhtetāme aʻmāl kī) mŏhr lagā dī jātī hai, 

lekin Allāh Taʻālá kī rāh meṅ chaukas răhte 

huwe marne wāle kā ʻamal Qiyāmat tak bar̥htā 

răhtā hai. Nīz woh qabr ke fitne se măḥfūẓ răhtā 

hai. 

Āp raḍiya Allāhu ‘anhu hī ek aur riwāyat 

meṅ bayān karte haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko 

farmāte huwe sunā: (bar̥ā) mujāhid woh hai jo 

apne nafs ke ḳhilāf jihād kartā hai. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Tirmid̲h̲ī ne 

maz̲kūrah alfāẓ ke sāth aur Ibn Ḥibbān ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: 

yeh Ḥadīs̲ ḥasan ṣaḥīḥ hai. 
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وَفِِ رِوَايةَِ مُعَاذِ بنِْ جَبَلٍ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ عَنْ رَسُوْلِ  
 آلِِِ وسََلَّمَ ا نََّهُ قَالَ: الَْغَزْوُ غَزْوَانِ.  االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ 

ا مَنِ ابْتَغََ وجَْهَ االلهِ، وَا طََاعَ الِّْْمَامَ، وَا نَْفَقَ الکَْرِيْمَةَ،   فَا مََّ
ِيْکَ، وَاجْتَنَبَ الفَْسَادَ فَإنَِّ نوَْمَهُ وَنُبْهَهُ ا جَْرٌ   وَيَاسََْ الشَّ

مَنْ غَزَا  ا  وَسُمْعَةً، وَعَصََ الِّْْمَامَ،    کُُ هُ. وَا مََّ فَخْرًا وَريَِائً 

 (1).وَا فَْسَدَ فِِ الَْ رَْضِ فإَنَِّهُ لمَْ يرَجِْعْ باِلکَْفَافِ 

 .رَوَاهُ ا حََْْدُ وَا بَوْدَاؤدَ وَالنَّسَائِِ  

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Muʻād̲h̲ bin 

Jabal raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

 

حمد بن حنبل في المسند،  (1)
ٔ
خرجه ا

ٔ
بو داود في ٢٢٠٩٥، الرقم/ ٣٣٤/ ٥ا

ٔ
، وا

، الرقم/ ١٣/ ٣السنن، کتاب الجهاد، باب في من يغزو ويلتمس الدنيا، 

هاد، باب فضل الصدقة في سبيل االله ، والنسائي في السنن، کتاب الج٢٥١٥

، ٣١٨٨، الرقم/ ٤٩/ ٦ل، 
ٔ

، ٩٩٧، الرقم/ ٤٦٦/ ٢، ومالک في الموطا

/ ٢، والحاکم في المستدرک، ٢٤١٧، الرقم/ ٢٧٤/ ٢والدرامي في السنن، 

 .٢٤٣٥، الرقم/ ٩٤
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wa-sallam ne farmāyā: ġhazawāt do ṭarḥ ke 

haiṅ: jis ne Allāh Taʻālá kī riz̤ā ṭalab kiyā, 

Imām kī iṭāʻat kī, nafīs māl (Allāh Taʻālá kī rāh 

meṅ) ḳharch kiyā, sāthī se narmī bartī aur fasād 

se bachā, be-shak us (jihād meṅ mujāhid) kā 

sonā aur jāgnā sab kā sab bāʻis̲ s̲awāb hai. 

(Dūsrā woh shaḳhṣ) jo iẓhāre faḳhr, riyā-kārī 

aur nām-o numūd kī nīyat se jihād ke liye nikle, 

Imām kī nā-farmānī kare aur zamīn meṅ fasād 

kare to woh (jaisā gayā thā) usī ḥālat meṅ 

laut̥egā (yaʻnī use s̲awāb meṅ kuc̥h ḥiṣṣah nah 

milegā). 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Dāwūd aur 

Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai.  

ِّ صَلََّّ   بِِِ
وَفِِ رِوَايةَِ ا بَِِ ا مَُامَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ عَنِ النَّ

وَسَلَّمَ قَالَ: مَا مِنْ رجَُلٍ يَغْبََ  وجَْهُهُ   االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ 
نَهُ االلهُ دُخَانَ النَّارِ يوَْمَ القِْيَامَةِ. وَمَا   فِِ سَبيِْلِ االلهِ إلََِّ ا مََّ
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نَ االلهُ قدََمَيْهِ  مِنْ رجَُلٍ يَغْ  بََ  قَدَمَاهُ فِِ سَبيِْلِ االلهِ إلََِّ ا مََّ

 (1).النَّارَ يوَْمَ القِْيَامَةِ 

بََاَنِِ  وَابْنُ ا بَِِ عََصِمٍ   .رَوَاهُ الطَّ

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Umāmah 

raḍiya Allāhu ‘anhu, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se 

bayān karte haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis shaḳhṣ 

kā bhī chehra Allāh Taʻālá kī rāh meṅ ġhubār-

ālūd huwā Allāh Taʻālá use Qiyāmat ke Din āg 

ke dhu’eṅ se (bhī) măḥfūẓ farmā’egā. Aur jis 

shaḳhṣ ke bhī pā’oṅ Allāh Taʻālá kī rāh meṅ 

ġhubār-ālūd huwe Allāh Taʻālá us ke qadmoṅ 

ko Qiyāmat ke Din āg se măḥfūẓ farmā’egā. 

 

خرجه الطبراني في المعجم الکبير،  (1)
ٔ
بي عاصم في ٧٤٨٢، الرقم/ ٩٦/ ٨ا

ٔ
، وابن ا

، والمنذري في الترغيب ١١٨، ١١٠، الرقم/ ٣٣٨، ٣٢٥/ ١لجهاد، کتاب ا

، ٢٠٥/ ٦، والعيني في عمدة القاري، ١٩٩٦، الرقم/ ١٧٥/ ٢والترهيب، 

 .٤٣٠٧٤، الرقم/ ٣٢٩/ ١٥، والهندي في کنز العمال، ٩٠٧الرقم/ 
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 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī aur Ibn Abī 

ʻĀṣim ne riwāyat kiyā hai.  
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﴾Āḳhirī Zamāne meṅ Ummate 

Muḥammadī kī Faz̤ īlat﴿ 

al-Qur’ān 

ـکُمْ امَُِّةً وَِّسَطًا لِِّتَکُوْنوُْا شُهَدَآئَ عَلیَ النَِّاسِ    (1) لکَِ جَعَلنْ  وَکَذ 
کُنْتَ   الِّتَيِْ  القِْبْلةََ  جَعَلنَْا  وَمَا  ط  شَهِيْدًا  علَيَْکُمْ  سُوْلُ  الرَِّ وَيَکُوْنَ 

سُوْلَ مِمَِّنْ يَنْقَلبُِ عَل ی عَقِبيَْهِ ط وَانِْ  علَيَْهَآ   ِّاَ لنَِعْلمََ مَنْ يتَِّبَِعُ الرَِّ ل اِ
ليُِضِيْعَ   االلهُ  کاَنَ  وَمَا  ط  االلهُ  هَدَی  الِّذَِيْنَ  عَلیَ  ِّاَ  ل اِ لکََبِيْرَةً  کاَنتَْ 

يْمَانکَُمْ ط انَِِّ االلهَ بِالنَِّاسِ لرََئُ وْفٌ رَِّحِيْمٌ   اِ
( ١٤٣/ ٢البقرة،  ) 
 Aur (Ae Musalmāno!) Isī ṭarḥ Ham ne tumheṅ 

(eʻtedāl wālī) beh-tar Ummat banāyā tā-keh tum logoṅ 

par gawāh bano aur (Hamārā yeh Bar-Guzīdah) Rasūl 

(ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) tum par 

gawāh ho, aur Āp păhle jis qiblah par the Ham ne ṣirf 

is liye muqarrar kiyā thā Keh Ham (parakh kar) ẓāhir 
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kar deṅ keh kaun (Hamāre) Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) kī pairawī kartā hai (aur) 

kaun apne ult̥e pā’oṅ phir jātā hai, aur be-shak yeh 

(qiblah kā badalnā) bar̥ī bhārī bāt thī magar un par 

nahīṅ jinheṅ Allāh ne hidāyat (wa maʻrefat) se nawāzā, 

aur Allāh kī yeh shān nahīṅ keh tumhārā īmān (yūṅhī) 

z̤ā’eʻ kar de, be-shak Allāh logoṅ par Bar̥ī Shafaqat 

farmāne wālā Mehr-bān hai. 

للِنَِّاسِ    (2) اخُْرِجَتْ  امَُِّةٍ  خَيْرَ  بِالمَْعْرُوْفِ  کُنْتُمْ  تاَْمُرُوْنَ 
لکَاَنَ   بِ  الکِْت  اهَْلُ  مَنَ  ا  وَلوَْ  ط  بِااللهِ  وَتؤُْمِنُوْنَ  المُْنْکَرِ  عَنِ  وَتنَْهَوْنَ 

سِقُوْنَ  کْثرَُُُهُمُ الفْ  َ  خَيْرًا لِّهَُمْ ط مِنْهُمُ المُْؤْمِنُوْنَ وَا
( ١١٠/ ٣آل عمران،  ) 

 Tum beh-tarīn Ummat ho jo sab logoṅ (kī răh-

numā’ī) ke liye ẓāhir kī ga’ī hai, tum bhalā’ī kā ḥukm 

dete ho aur burā’ī se manʻa karte ho aur Allāh par īmān 

rakhte ho, aur agar Ahle Kitāb bhī īmān le āte to 

yaqīnan un ke liye beh-tar hotā, un meṅ se kuc̥h īmān 

wāle bhī haiṅ aur meṅ se aks̲ar nā-farmān haiṅ. 

ـتِهِ    (3) ي  يِّنَ رَسُوْلاً مِِّنْهُمْ يَتْلوُْا علَيَْهِمْ ا  لاْمُِِّ هُوَ الِّذَِيْ بعََثَ فیِ ا
لفَيِْ   قبَْلُ  مِنْ  کاَنوُْا  وَانِْ  ق  وَالحِْکْمَةَ  بَ  الکِْت  ِّمُهُمُ  يُعَلِ وَ کِِّيْهِمْ  يُزَ وَ
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مُِّبِيْنٍ  لٍ   ـ وَهُوَ  ضَل ط  بِهِمْ  يَلحَْقُوْا  لمََِّا  مِنْهُمْ  خَرِيْنَ  العَْزِيْزُ  وَا   
ذُوالفَْضْلِ   الحَْکِيْمُ  وَااللهُ  ط  يشََآءُ  مَنْ  يؤُْتيِْهِ  االلهِ  فضَْلُ  لکَِ  ذ 
 العَْظِيْمِ 

( ٤-٢/ ٦٢الجمعة،  ) 

 Wohī hai jis ne an-par̥h logoṅ meṅ unhī meṅ se 

ek (bā-ʻAẓamat) Rasūl (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam) ko bhejā woh un par us kī Āyateṅ 

par̥h kar sunāte haiṅ. Aur un (ke ẓāhir-o bāṭin) ko pāk 

karte haiṅ aur unheṅ Kitāb-o Ḥikmat kī taʻlīm dete 

haiṅ be-shak woh log in (ke tashrīf lāne) se păhle khulī 

gum-rāhī meṅ the. Aur un meṅ se dūsre logoṅ meṅ bhī 

(is Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 

ko tazkiya-o taʻlīm ke liye bhejā hai) jo abhī un logoṅ 

se nahīṅ mile (jo is waqt maujūd haiṅ yaʻnī in ke baʻd 

ke zamānah meṅ ā’eṅge), aur Woh Bar̥ā Ġhālib Bar̥ī 

Ḥikmat wālā hai. Yeh (yaʻnī is Rasūl ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī āmad aur in kā faiz̤-

o hidāyat) Allāh kā faz̤l hai Woh jise chāhtā hai us se 

nawāztā hai, aur Allāh Bar̥e Faz̤l wālā hai. 

al-Ḥadīs̲ 
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عَنْ ا بَِِ هُرَيْرَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ االلهِ صَلََّّ   .41
تيََِّْ عََلی االلهُ  

ْ
لَََأ بيَِدِهِ،  دٍ  نَفْسُ مَُُمَّ ِي  : وَالََّّ وَسَلَّمَ  آلِِِ  عَليَْهِ وعَََلَ 

وَمَالِِِ   مِنْ هْلهِِ  إلََِْهِ  حَب  
َ
أ يرََانِِ  لََ نَْ  ثُمَّ  يرََانِِ،  وَلََ  يوَْمٌ  حَدِکُمْ 

َ
أ

 .مَعَهُمْ 

 .مُتَّفَقٌ عَلَيْهِ وَاللَّفْظُ لمُِسْلمٍِ 
 Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: us z̲āt kī qasam jis ke 

qabz̤a’e qudrat meṅ Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) kī jān hai! Tum logoṅ par ek 

din aisā z̤arūr ā’egā keh tum mujhe dekh nahīṅ sakoge 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المناقب، باب علامات النبوة في  :41

، ومسلم في الصحيح، کتاب الفضائل، ٣٣٩٤، الرقم/ ١٣١٥/ ٣الإسلام، 

مَ وتمنيه، 
ََ
يهي وَسَل يْهي وَعلََّ آل

َ
ُ علَ ، الرقم/ ١٨٣٦/ ٤باب فضل النظر إليه صَلََّ الله

، ٩٧٩٣، الرقم/ ٥٠٤، ٤٤٩/ ٢، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢٣٦٤

 .٦٧٦٥، الرقم/ ١٦٧/ ١٥، وابن حبان في الصحيح، ١٠٥٥٨
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lekin merā dīdār karnā (us waqt) har Momin ke nazdīk 

us ke ăhl-o ʻiyāl aur māl se ziyādah măḥbūb hogā. 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai aur yeh alfāẓ 

Muslim ke haiṅ. 

نَّ رَسُوْلَ االلهِ  
َ
صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ  وَفِِ رِوَايةٍَ عَنْهُ: أ

يکَُوْنوُْنَ   ناَسٌ  حُبًّا  لِِ  مَّتِِ 
ُ
أ شَدِِّ 

َ
أ مِنْ  قَالَ:  وَسَلَّمَ  آلِِِ 

حَدُهُمْ لوَْ رَآنِِ بهِْلهِِ وَمَالِِِ 
َ
 (1).بَعْدِي. يوََد  أ

حَْْدُ 
َ
 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وأَ

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Hurayrah 

raḍiya Allāhu ‘anhu hī bayān karte haiṅ keh 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

 

م في الصحيح، کتاب الجنة وصفة نعيمها وأهلها، باب فيمن يود أخرجه مسل (1)

مَ بأهله وماله، 
ََ

يهي وَسَل يْهي وَعَلَّ آل
َ

ُ علَ ، الرقم/ ٢١٧٨/ ٤رؤية النبی صَلََّ الله

، وابن حبان في ٩٣٨٨، الرقم/ ٤١٧/ ٢، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢٨٣٢

، ٢٤٨/ ٢٠لتمهيد، ، وابن عبد البر في ا ٧٢٣١، الرقم/ ٢١٤/ ١٦الصحيح، 

بي ذر رضی الله عنه في مسند الفردوس، 
ٔ
، الرقم/ ٢٠٢/ ١والديلمي عن ا

٨٠٩. 
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wa-sallam ne farmāyā: merī Ummat meṅ se 

mere sāth shadīd maḥabbat karne wāle woh log 

haiṅ jo mere baʻd ā’eṅge. Un meṅ se har ek kī 

tamannā yeh hogī keh kāsh woh apne sab ăhl-o 

ʻiyāl aur māl-o asbāb ke badle meṅ merī ziyārat 

kar leṅ. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim aur Aḥmad ne 

riwāyat kiyā hai.  

مَنْ   نِِ  خْبَََ
َ
أ قَالَ:  مِِِّ  ضَََّْ

ْ
الرَّحَْْنِ الْ عَبْدِ  وَفِِ رِوَايةَِ 

وْلُ: إنَِّ مِنْ  سَمِعَ النَّبَِِّ صَلََّّ االلهُ عَلَيْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُ 
فَيُنْکِرُوْنَ   لهِِمْ  وَّ

َ
أ جُوْرِ 

ُ
أ مِثْلَ  يُعْطَوْنَ  قوَْمًا  تِِ  مَّ

ُ
أ

 (1).المُْنْکَرَ 

حَْْدُ 
َ
 .رَوَاهُ أ

 

ا، ١٦٦٤٣، الرقم/ ٦٢/ ٤أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  (1)
ً

يض
ٔ
، ٣٧٥/ ٥، وا

، والمناوي في ٢٧١، ٢٦١/ ٧، والهيثمي في مجمع الزوائد، ٢٣٢٢٩الرقم/ 

 .٦٨/ ١مفتاح الجنة، ، والسيوطي في ٥٣٦/ ٢فيض القدير، 
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Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd al-Raḥmān 

Ḥaḍramī bayān karte haiṅ: mujhe us ne ḳhabar 

dī jis ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte 

huwe sunā: be-shak merī Ummat meṅ ek qaum 

aisī hai jis ko păhle logoṅ ko ajr-o s̲awāb kī ṭarḥ 

kā ajr diyā jā’egā. Woh burā’ī se manʻa karne 

wāle hoṅge. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad ne riwāyat kiyā 

hai.  

رِ  صَلََّّ  وَفِِ  النَّبَِِّ  سَمِعَ  مَنْ  ثنَِِ  حَدَّ قَالَ:  عَنْهُ:  وَايةٍَ 
االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ يَقُوْلُ: إنَِّهُ سَيَکُوْنُ فِِ آخِرِ هَذِهِ  
باِلمَْعْرُوْفِ   مُرُوْنَ 

ْ
يأَ لهِِمْ.  وَّ

َ
أ جْرِ 

َ
أ مِثْلُ  لهَُمْ  قوَْمٌ  ةِ  الَْ مَُّ

 (1).کَرِ وَيقَُاتلِوُْنَ هْلَ الفِْتَِ وَيَنْهَوْنَ عَنِ المُْنْ 

يُوْطِ    .رَوَاهُ الَْْيْهَقِِ  وَذَکَرهَُ السَّ

 

بوَة،  (1)
َ
، وذکره السَيوطي في مفتاح الجنة، ٥١٣/ ٦أخرجه البيهقي في دلائل الن

 .٣٨٢٤٠، الرقم/ ٧٢/ ١٤، والهندي في کنز العمال، ٦٨/ ١
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Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAbd al-

Raḥmān bin ʻAlā’ Ḥaḍramī raḍiya Allāhu 

‘anhu hī bayān karte haiṅ: mujhe us shaḳhṣ ne 

batāyā jis ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte 

huwe sunā: be-shak is Ummat ke āḳhir meṅ 

aise log hoṅge jin ke liye ajr us Ummat ke 

awwalīn ke bar-ā-bar hogā. Woh nekī kā ḥukm 

deṅge aur burā’ī se rokeṅge aur fitnah-parwar 

logoṅ se jihād kareṅge. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Bayhaqī ne riwāyat kiyā 

hai aur Suyūṭī ne z̲ikr kiyā hai. 

االلهِ   رَسُوْلَ  نَّ 
َ
أ عَنْهُ  مَامَةَ رَضَِِ االلهُ 

ُ
أ بِِ 

َ
أ وَفِِ رِوَايةَِ 

صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وَعََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ قَالَ: طُوْبٰی لمَِنْ رَآنِِ وَآمَنَ  

 ِ  (1).مَنْ لمَْ يرََنِِ وَآمَنَ بِِ بِِ، وَطُوْبٰی سَبْعَ مَرَّاتٍ ل

 

، وابن حبان في ٢٢٢٦٨، الرقم/ ٢٥٧/ ٥أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  (1)

س بن مالک رضی الله عنه ، ولی عن أن٧٢٣٣، الرقم/ ٢١٦/ ١٦الصحيح، 

، الرقم/ ٢٥٢/ ١، والطيالسي في المسند، ٣٣٩١، الرقم/ ١١٩/ ٦في المسند، 

ا في ٨٠٠٩، الرقم/ ٢٥٩/ ٨، والطبراني في المعجم الکبير، ١٨٤٥
ً

يض
ٔ
، وا
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حَْْدُ وَا بَوُ يَعْلَّی وَابْنُ حِبَّانَ 
َ
 .رَوَاهُ أ

Ek aur riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Umāmah 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: ḳhụsh-ḳhabarī aur 

mubārak-bād ho us ke liye jis ne mujhe dekhā 

aur mujh par īmān lāyā, aur sāt bār ḳhụsh-

ḳhabarī aur mubārak-bād ho ho us ke liye jis ne 

mujhe nahīṅ dekhā aur mujh par īmān lāyā. 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Abū Yaʻlá aur 

Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai.  

يْنَا مَعَ    وَفِِ  بِِ جُُُعَةَ رَضَِِ االلهُ عَنْهُ قاَلَ: تَغَدَّ
َ
رِوَايةَِ أ

بوُْ  
َ
أ وَمَعَنَا  وَسَلَّمَ  آلِِِ  وَعََلَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَلََّّ  االلهِ  رَسُوْلِ 

حْدٌ خَيٌْْ  
َ
َرَّاحِ. قَالَ: قاَلَ: ياَ رَسُوْلَ االلهِ، هَلْ أ عُبَيْدَةَ بْنُ الْْ

 

/ ٢، والبخاري في التاريخ الکبير، ٨٥٨، الرقم/ ١٠٤/ ٢المعجم الصغير، 

 .١٥٧٦، الرقم/ ٢٧
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وَ  مَعَکَ  سْلمَْنَا 
َ
أ قوَْمٌ  مِنَّا؟  نَعَمْ،  قَالَ:  مَعَکَ.  جَاهَدْناَ 

 (1).يکَُوْنوُْنَ مِنْ بَعْدِکُمْ. يؤُْمِنُوْنَ بِِ وَلمَْ يرََوْنِِ 

: رجَِالُُِ   . وَقَالَ الهَْيْثَمِ  بََاَنِِ  ارمِِ  وَالطَّ حَْْدُ وَالدَّ
َ
رَوَاهُ أ

 .ثقَِاتٌ 

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Jumuʻah 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: ham ne 

ek martabah Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke sāth din kā khānā 

khāyā. Hamāre sāth Abū ʻUbaydah bin al-

Jarrāḥ raḍiya Allāhu ‘anhu bhī the. Unhoṅ ne 

ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Ham se bhī ko’ī beh-

tar hogā? Ham Āp kī maʻīyat meṅ īmān lā’e, 

aur Āp hī kī maʻīyat meṅ ham ne jihād kiyā. Āp 

 

، والدارمي في ١٧٠١٧، الرقم/ ١٠٦/ ٤ن حنبل في المسند، أخرجه أحمد ب (1)

، ١٥٥٩، الرقم/ ١٢٨/ ٣، ولی في المسند، ٢٧٤٤، الرقم/ ٣٩٨/ ٢السنن، 

، وابن منده ٣٥٤١، ٣٥٣٧، الرقم/ ٢٣، ٢٢/ ٤والطبراني في المعجم الکبير، 

، ٦٦/ ١٠، وذکره الهيثمي في مجمع الزوائد، ٢١٠، الرقم/ ٣٧٢/ ١في الإيمان، 

  .٦٢٩١، الرقم/ ١٧٧١/ ٣الخطيب التبريزي في مشکاة المصابيح، و
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ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: hāṅ, woh log jo tumhāre baʻd ā’eṅge, 

woh mujh par īmān lā’eṅge ḥāl-āṅ-keh unhoṅ 

ne mujhe dekhā bhī nahīṅ hogā (woh is jihat se 

tum se bhī beh-tar hoṅge). 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad, Dārimī aur 

Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai. Hayt̲h̲amī ne 

kahā hai keh us ke rāwī s̲iqah haiṅ. 

بِِ هُرَيْرَةَ رَضَِِ االلهُ 
َ
 عَنْهُ قَالَ: قاَلَ رَسُوْلُ وَفِِ رِوَايةَِ أ

تِِ   مَّ
ُ
ناَسًا مِنْ أ

ُ
االلهِ صَلََّّ االلهُ عَليَْهِ وعَََلَ آلِِِ وَسَلَّمَ : إنَِّ أ

بهِْلهِِ   رُؤْيتَِِ  اشْتََِی  لوَِ  حَدُهُمْ 
َ
أ يوََد   بَعْدِي.  توُْنَ 

ْ
يأَ

 (1).وَمَالِِِ 

 

، وذکره الهندي في کنز ٦٩٩١، الرقم/ ٩٥/ ٤أخرجه الحاکم في المستدرک،  (1)

، ٤٣٢/ ٢، والمناوي في فيض القدير، ٣٤٤٩٣، الرقم/ ٧٥/ ١٢العمال، 

 .٢٥٥/ ٢والسيوطي في الخصائص الکبری، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Nūru al-Yaqīn fī Faḍli Ḳhidmaṫi al-Dīn               ﴾140﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

ذَا   َاکِمُ: هی
ْ
وَقَالَ الْ َاکِمُ. 

ْ
حَدِيثٌْ صَحِيْحُ  رَوَاهُ الْ

 .الِّْْسْنَادِ 

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat Abū Hurayrah 

raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: yaqīnan merī Ummat meṅ 

mere baʻd aise log bhī ā’eṅge jin meṅ se har ek 

kī ḳhẉāhish yeh hogī keh woh apne ăhl-o māl 

ke badle merī ziyārat ḳharīd le (yaʻnī apne ăhl-

o māl kī qurbānī de kar ek martabah mujh dekh 

le). 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Ḥākim ne riwāyat kiyā 

hai, aur Ḥākim ne kahā hai keh is Ḥadīs̲ kī 

sanad ṣaḥīḥ hai. 

هِ قَالَ:    وَفِِ رِوَايةَِ  عَمَرِو بنِْ شُعَيْبٍ عَنْ ا بَيِْهِ عَنْ جَدِِّ
َلْقِ ا عَْجَبُ إلََِْکُمْ إيِْمَانا؟ً قَالوُْا:   قَالَ رَسُوْلُ االلهِ: ا يَ  الْْ
ِِّهِمْ!   رَب عِنْدَ  وَهُمْ  مِنُوْنَ  ْ يوُ  لََ  لهَُمْ  وَمَا  قَالَ:  المَْلَئَکَِةُ. 

وَمَا  قَالَ:  فَالنَّبيُِوْنَ.  ينَِْْلُ    قَالوُْا:  وَالوَْحُْْ  مِنُوْنَ  ْ يوُ  لََ  لهَُمْ 
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مِنُوْنَ وَا نَاَ بيََْْ   ْ عَلَيْهِمْ! قَالوُا: فَنَحْنُ. قَالَ: وَمَا لَکُمْ لََ توُ 
إيِْمَاناً   إلََِِّ  َلْقِ  ا عَْجَبَ الْْ إنَِّ  االلهِ:  رَسُوْلُ  فَقَالَ  ا ظَْهُرِکُمْ! 

يَُِدُ  بَعْدِي.  مِنْ  يکَُوْنوُْنَ  کتَِابٌ  لقََوْمٌ  فيِْهَا  صُحُفاً  وْنَ 

مِنُوْنَ بمَِا فيِْهَ  ْ  (1).يوُ 

بََاَنِِ  وََّاللَّفْظُ لَُِ.   َاکِمُ وَالطَّ
ْ
بوُْ يَعْلَّی وَالْ

َ
رَوَاهُ البَََّْارُ وأَ

ذَا حَدِيثٌْ صَحِيْحُ الِّْْسْنَادِ  َاکِمُ: هی
ْ
 .وَقَالََّ الْ

Ek riwāyat meṅ Ḥaz̤rat ʻAmr bin Shuʻayb 

raḍiya Allāhu ‘anhu apne wālid kī ṭarīq se apne 

dādā se bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

(Ṣaḥāba’e kirām riḍwānu Allāhi Ta‘ālá 

‘alayhim ajma‘īn se) farmāyā: tumhāre nazdīk 

īmān ke leḥāẓ se kaun sī maḳhlūq sab se 

 

، ولی عن عمر بن الخطاب ٢٨٩، الرقم/ ٤١٣ /١أخرجه البزار في المسند،  (1)

/ ٤، والحاکم في المستدرک، ١٦٠، الرقم/ ١٤٧/ ١رضی الله عنه في المسند، 

، ١٢٥٦٠، الرقم/ ٨٧/ ١٢، والطبراني في المعجم الکبير، ٦٩٩٣، الرقم/ ٩٦

 .٦٢٨٨، الرقم/ ٤٠٣/ ٣وذکره الخطيب التبريزي في مشکاة المصابيح، 
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măḥbūb-tarīn hai? Unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: firishte. 

Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: firishte kyūṅ īmān nah lā’eṅ 

jab-keh woh har waqt apne Rab kī ḥuz̤ūrī meṅ 

răhte haiṅ! Unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: phir Anbiyā’e 

kirām ʻalayhimu al-salām. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

aur Anbiyā’e kirām ʻalayhimu al-salām kyuṅ 

īmān nah lā’eṅ jab-keh un par waḥyi nāzil hotī 

hai! Unhoṅ ne ̒ arz̤ kiyā: to phir ham (hī hoṅge). 

Farmāyā: tum īmān kyūṅ nahīṅ lā’oge jab-keh 

ḳhụd merī z̲āt tum meṅ jalwah-afroz hai! Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: maḳhlūq meṅ mere nazdīk 

pasandīdah-tarīn īmān un logoṅ kā hai jo mere 

baʻd paidā hoṅge. Ka’ī kitāboṅ ko pā’eṅge 

magar (ṣirf merī) Kitāb meṅ jo kuc̥h likhā hogā 

(bin dekhe) us par īmān lā’eṅge.” 

Is Ḥadīs̲ ko Imām Bazzār, Abū Yaʻlá, 

Ḥākim aur Ṭabarānī ne maz̲kūrah alfāẓ ke sāth 

riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: is 

Ḥadīs̲ kī isnād ṣaḥīḥ hai.
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 .القرآن الحکيم  .1

يب ه .2
ي

 

ش ي  أب  إبراابن  بن  محمد  بن  الله  عبد  بکر  أبو   ، 

ہ 

( ي 

 

کوف عثمان  بن  م 
ي

ي

١٥٩  – 

الرشد،  المصنف ء(.  ٨٤٩  -   ٧٧٦  /ھ٢٣٥  

 

ب ه

 

مکي ريياض، سعودي عرب:   .

 .ھ ١٤٠٩

ي عاص  .3 أب  اک بن  ابن 
ّ

 

)، أبوبکر بن عمرو بن ض ي 

 

اب  
ي

 

  / ھ٢٨٧  -  ٢٠٦مخلد ش

 .ھ١٤٠٨ه، مصر: دار الرييان للتراث، ہر. قاالزهد ء(.  ٩٠٠  - ٨٢٢

يد   ابن جعد .4  ب
عي
بن  جعد  بن  علي  الحسن  أبو  )ہا،  ي 

 

  -   ٧٥٠  /ھ٢٣٠  -  ١٣٣ش

سه نادر، المسندء(.  ٨٤٥
روت، لبنان: موسٔ ي

 
 .ء١٩٩٠ /ھ١٤١٠. ب

يد  الله )، أبو الفرج عبد الرحمن بن علي بن محمد بن  ابن جوزي .5  ب
عي
 -  ٥١٠علي بن 

الصفوةء(.  ١٢٠١  -  ١١١٦  /ھ٥٧٩ مبيه،  صفوة 
لعل
روت، لبنان، دارالکتب ا ي

 
. ب

 ء ١٩٨٩ /ھ١٤٠٩

 -   ٨٨٤  / ھ٣٥٤  -  ٢٧٠، أبو حاتم محمد بن حبان بن أحمد بن حبان )ابن حبان .6

 الرساله، الصحيحء(.  ٩٦٥

 

سه
روت، لبنان: مؤس ي

 
 .ء١٩٩٣ /ھ١٤١٤. ب

ي  .7

 

)، أحمد بن  ابن حجر عسقلاب ي 

 

 -  ٧٧٣علي بن محمد بن محمد بن علي بن أحمد کناب

الباريء(.  ١٤٤٩  -  ١٣٧٢  /ھ٨٥٢ ل فتح  الکتب ہ .  نشر  دار  پاکستان:  ر، 

 .ء١٩٨١ /ھ١٤٠١السلامبيه، 

http://www.tahirulqadribooks.com/
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ي  .8

 

)ابن حجر عسقلاب ي 

 

 -  ٧٧٣، أحمد بن علي بن محمد بن محمد بن علي بن أحمد کناب

يي  .  الميزان   لسان ء(.  ١٤٤٩  -  ١٣٧٢  /ھ٨٥٢

م
عل

الأ  

 

سه
روت، لبنان، مؤس ي

 
ب

 .ء١٩٨٦/  ھ١٤٠٦المطبوعات 

يمه .9
ي
خز )ابن  إسحاق  بن  محمد  بکر  أبو  ء(.  ٩٢٤  -  ٨٣٨  /ھ٣١١  -  ٢٢٣، 

، الصحيح ب  السلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
 
 .ء١٩٧٠ /ھ١٣٩٠. ب

راشد  .10 )ابن  الٔزدي  راشد  بن  ب   الجامع (.  ھ١٥١، معمر 

 

مکت
ل

ا روت، لبنان:  ي
 
ب  .

 ،  .ھ ١٤٠٣السلامي

ر  .11 ه ہ ا ابن 
يي

و ب إسحاق بن إبرا
يعق ي
أبو   ، 

ہ 

م بن مخلد بن إبرا
ي

ي

 

ہ 

م بن عبدالله 
ي

ي

عرب:  المسندء(.  ٨٥١  -  ٧٧٨/    ھ٢٣٧  -  ١٦١) سعودي  منوره،  ه 

 

يب
مدي  .

ان،   اليي

 

ب ه

 

 .ء١٩٩١ /ھ١٤١٢مکي

يي  .12

ب ل

 

حي

)ابن رجب  أحمد  الرحمن بن  الفرج عبد  أبو  جامع  (.  ھ٧٩٥  -   ٧٣٦، 

من   حديثا  خمسين  شرح  في  الحکم  و  الکلم العلوم  روت، جوامع  ي
 
ب  .

 .ھ١٤٠٨لبنان: دارالمعرفه، 

الب  .13 عبد  )ابن  محمد  بن  الله  عبد  بن  يي سف  عمر  أبو    -   ٩٧٩  /ھ٤٦٣  -  ٣٦٨، 

الشوؤن  التمهيدء(.  ١٠٧١ و  الٔوقاف  عموم  وزات  )مراکش(:  مغرب   .

 .ھ١٣٨٧الإسلامبيه، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Nūru al-Yaqīn fī Faḍli Ḳhidmaṫi al-Dīn               ﴾146﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

عبدالب،  .14 )  ابن  محمد  بن  الله  عبد  بن  يي سف  عمر   -  ٩٧٩  /ھ٤٦٣  -  ٣٦٨أبو 

فضلهء(.  ١٠٧١ و  العلم  بيان  مبيه، جامع 
لعل
ا الکتب  دار  لبنان:  روت،  ي

 
ب  .

 ء ١٩٧٨/  ھ١٣٩٨

الله بن عدي بن عبداللہابن عدي .15 )  ، عبد  ي 

 

الجرجاب أبو أحمد   - ھ ٢٧٧بن محمد 

الرجال(.  ھ ٣٦٥ ضعفاء  في  دار الفکرالکامل  روت، لبنان:  ي
 
 / ھ ١٤٠٩،  . ب

 .ء١٩٨٨

أبو قاسم علي بن حسن بن  ابن عساک  .16 يي  ہ  ، 

ق

 

ش
م

د  

 
ي
الله بن حس الله بن عبد   

 

ب ه

الکبيرء(.  ١١٧٦  -  ١١٠٥  /ھ٥٧١  -  ٤٩٩) دمشق  ابن  )   تاريخ  تاريخ 

ي، عساکر اء التراث العرب  روت، لبنان: دار احي
ي
 
 .ء٢٠٠١  /ھ١٤٢١(. ب

ي  .17

 

راب
ي

 

ق ط ابن  بن  محمد  الفضل  أبو  أحمدہر،  بن  علي  بن   ( مقدسي   ٤٤٨  - 

الحفاظ ء(.  ١١١٣  -  ١٠٥٦  /ھ٥٠٧ دار  تذکرة  عرب:  سعودي  ريياض،   .

 ، يي

يع مت
لص

 .ھ١٤١٥ا

ر  .18 ي

 

ک )ابن  عمر  بن  ل 
بي
ع

إسما الفداء  أبو  ء(. ١٣٧٣  -  ١٣٠١  / ھ٧٧٤  -  ٧٠١، 

روت، لبنان: دار المعرفه، القرآن العظيم   تفسير
ي
 
 .ء١٩٨٠ /ھ١٤٠٠. ب

ريي   ابن ماح ه .19

 

ي ) ، أبو عبد الله محمد بن يي

 

ي
ء(. ٨٨٧  -  ٨٢٤  / ھ٢٧٣  -  ٢٠٩قزوي

مبيه، السنن 
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .ء١٩٩٨ /ھ١٤١٩. ب
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 -  ٧٣٦  / ھ١٨١  -  ١١٨، أبو عبد الرحمن عبد الله بن واضح مروزي )ابن مبارک  .20

مبيهکتاب الزهد ء(.  ٧٩٨
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .. ب

منده  .21 ) ابن  يي 
ي
يحي
ي

بن  اسحاق  بن  محمد  الله  عبد  أبو   -   ٩٢٢  /ھ٣٩٥  -  ٣١٠، 

 الرساله، الإيمان ء(.  ١٠٠٥

 

سه
روت، لبنان: موسٔ ي

 
 .ھ١٤٠٦. ب

)  أبوداود،  .22 ي 

 

ااب

 

شب
 ح
سي

يماان بن أشعث 
شلي

ء(. ٨٨٩  -  ٨١٧  / ھ٢٧٥  -   ٢٠٢

روت، لبنان: دار الفکر، السنن  ي
 
 .ء١٩٩٤ /ھ١٤١٤. ب

 )أبو علا مبارک پوري  .23
ي
 ھ١٣٥٣  -  ١٢٨٣، محمد عبد الرحمن بن عبد الرحي

 

حفه

 

ي
 .)

مبيه
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .الأحوذي. ب

ه .24

 

و ب بن اسحاق بن إبراأبو عواي
يعق ي
 ، 

ہ 

ااپوري )

 

يس
ي

 

ي
م بن زيي  

ي

ي

  / ھ٣١٦  -  ٢٣٠

روت، لبنان: دار المعرفه، المسندء(.  ٩٢٨ - ٨٤٥
ي
 
 .ء١٩٩٨. ب

محاس  .25 .  أبو  يي

ف

 

حت

موسي  بن  يي سف  محاس  أبو  من  ،  المختصر  من  معتصر 

روت، لبنان: عالممشکل الآثار  ي
 
 . الکتاب. ب

26. ،
ي

 

مہر  أبو نع إسحاق بن موسي بن  بن  أحمد  الله بن  عبد  ي ان أصبہاأحمد بن 

 

ب

أصبهان ء(.  ١٠٣٨  -  ٩٤٨  /ھ٤٣٠  -  ٣٣٦) دار  تاريخ  لبنان:  روت،  ي
 
ب  .

 ،

 

مبيه
لعل
 .ء١٩٩٠ /ھ١٤١٠الکتب ا

27.  
ي

 

ي  ان أصبہا، أحمد بن عبد الله بن أحمد بن إسحاق بن موسي بن مہرأبو نع

 

 ب
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الأصفياءء(.  ١٠٣٨  -  ٩٤٨  /ھ٤٣٠  -  ٣٣٦) طبقات  و  الأولياء  .  حلية 

ي،  روت، لبنان: دار الکتاب العرب 
ي
 
 .ء١٩٨٠ /ھ١٤٠٠ب

28.  
ي

 

نع مہرأبو  إسحاق بن موسي بن  بن  أحمد  الله بن  عبد  أحمد بن  أصبہا،  ي ان 

 

ب

صحيح  ء(.  ١٠٣٨  -   ٩٤٨  / ھ٤٣٠  -  ٣٣٦) علي  المستخرج  المسند 

مبيه،مسلم
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .ء١٩٩٦ . ب

يي  .29

يعل ي

يي بن  أبو 

يس عي

يي بن 
ي
يحي
ي

ي بن 

 
 

يي )ہلا، أحمد بن علي بن م

يم
مي

 

ي

يي 

صل

 -  ٢١٠ل مو

للتراث،  المسند ء(.  ٩١٩  -  ٨٢٥  /ھ٣٠٧ المأمون  دار  شام:  دمشق،   .

 .ء١٩٨٤ /ھ١٤٠٤

يي  .30

يعل ي

يي بن  أبو 

يس عي

يي بن 
ي
يحي
ي

ي بن 

 
 

يي )ہلا، أحمد بن علي بن م

يم
مي

 

ي

يي 

صل

 -  ٢١٠ل مو

، المعجم ء(.  ٩١٩  -  ٨٢٥  / ھ٣٠٧

 

ه
يي
 آباد، پاکستان: إدارة العلوم الٔثر

ي

 

. في

 .ھ١٤٠٧

حنب  .31 بن  )أحمد  محمد  بن  الله  عبد  أبو  ء(. ٨٥٥  -  ٧٨٠  /ھ٢٤١  -  ١٦٤، 

، المسند ب  السلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
 
 .ء١٩٧٨ /ھ١٣٩٨. ب

ي  بن عمر بصري،  أزدي  .32 ع بن ح 

ي  ت
ي

الربيع  ، ر الإمام  مسند  الصحيح  الجامع 

، ن حبيب ب 

 

مه
حک
ل

روت، لبنان، دارا ي
 
 .ھ١٤١٥. ب

يي  .33

بيل
ع

 ، أبو بکر أحمد بن إبراإسما

ہ 

يي )

بيل
ع

ل إسما
بي
ع

م بن إسما
ي

ي

 (.  ھ٣٧١ - ٢٧٧
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الإسماعيلي  بکر  بي 
ٔ
ا الشيوخ    معمجم 

 

ب ه

 

مکي ه منوره، سعودي عرب، 

 

يب
مدي  .

 .ھ١٤١٠العلم والحکم، 

إبرا  بخاري،  .34 ل بن 
بي
ع

الله محمد بن إسما  أبو عبد 

ہ 

( يرره 
ي

 

مع
م بن 
ي

ي

 / ھ ٢٥٦  -  ١٩٤

٨٧٠  -   ٨١٠  . المفردء(  السلامبيه، الأدب  اائر 

 

 س
لي
ا دار  لبنان:  روت،  ي

 
ب  .

 .ء١٩٨٩ /ھ١٤٠٩

ل بن إبرابخاري  .35
بي
ع

الله محمد بن إسما أبو عبد   ، 

ہ 

( يرره 
ي

 

مع
م بن 
ي

ي

 / ھ ٢٥٦  -  ١٩٤

روت، لبنان:. التاريخ الکبير ء(  ٨٧٠ - ٨١٠ ي
 
مبيه . ب

لعل
 .دار الکتب ا

ل بن إبرابخاري  .36
بي
ع

الله محمد بن إسما أبو عبد   ، 

ہ 

( يرره 
ي

 

مع
م بن 
ي

ي

 / ھ ٢٥٦  -  ١٩٤

٨٧٠  -  ٨١٠  . القلم، الصحيحء(  دار  شام:  دمشق،   + لبنان  روت،  ي
 
ب  .

 .ء١٩٨١ /ھ١٤٠١

)بزار .37 بصري  الخالق  عبد  بن  عمرو  بن  أحمد  بکر  أبو   -  ٨٢٥  /ھ٢٩٢  -  ٢١٠، 

روت، لبنان: . المسند ء(.  ٩٠٥ ي
 
 .ھ١٤٠٩ب

 بن مسعود بن محمد )بغوي .38

 
ي
أبو محمد حس ء(. ١١٢٢  -  ١٠٤٤  /ھ٥١٦  -  ٤٣٦، 

، شرح السنة ب  السلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
 
 .ء١٩٨٣ /ھ١٤٠٣. ب

ي  .39
ي ي

 

ہ 

يي 

ق

 بن علي بن عبد الله بن موسي )

 
ي
 /ھ ٤٥٨  -  ٣٨٤، أبوبکر أحمد بن حس

روت، لبنان، دارالآالاعتقادء( .  ١٠٦٦ - ٩٩٤ ي
 
 .ھ١٤٠١فاق الجديي ، . ب
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ي  .40
ي ي

 

ہ 

يي 

ق

 بن علي بن عبد الله بن موسي )

 
ي
 /ھ ٤٥٨  -  ٣٨٤، أبو بکر أحمد بن حس

١٠٦٦  -  ٩٩٤  . الکبير ء(  ،  الزهد 

 

الثقافبيه الکتب   

 

سه
مؤس لبنان:  روت،  ي

 
ب  .

 .ء١٩٩٦

ي  .41
ي ي

 

ہ 

يي 

ق

 بن علي بن عبد الله بن موسي )

 
ي
 /ھ ٤٥٨  -  ٣٨٤، أبو بکر أحمد بن حس

١٠٦٦  -  ٩٩٤  . الکبري ء(  الباز، السنن  دار  ب ه 

 

مکي مکرمه، سعودي عرب:  مکه   .

 الدار، ١٩٩٤ /ھ١٤١٤

 

ب ه

 

 .ء١٩٨٩ /ھ١٤١٠ء + مکي

ي  .42
ي ي

 

ہ 

يي 

ق

 بن علي بن عبد الله بن موسي )

 
ي
 /ھ ٤٥٨  -  ٣٨٤، أبو بکر أحمد بن حس

مبيه، الإيمان   شعبء( . ١٠٦٦ - ٩٩٤
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 /ھ ١٤١٠. ب

 .ء١٩٩٠

ي  .43
ي ي

 

ہ 

يي 

ق

 بن علي بن عبد الله بن موسي )

 
ي
 /ھ ٤٥٨  -  ٣٨٤، أبو بکر أحمد بن حس

١٠٦٦  -   ٩٩٤  . الکبري ء(  السنن  الي  ااب المدخل 

 

کب
لل
الخلفاء  دار   ،

 

ي
الکوي  .

 ،  .ھ ١٤٠٤السلامي

)ترمذي .44 يي 

م
شل

ضحاک  بن  موسي  بن  سوره  بن  يي 

يس عي

بن  محمد  يي 

يس عي

أبو   ،٢١٠   -  

.  ٨٩٢  -  ٨٢٥  /ھ٢٧٩ ،  السننء(  السلامي الغرب  دار  لبنان:  روت، 
ي
 
ب  .

 .ء١٩٩٨

ي  .45

 

روت، لبنان:   تاريخ جرجان. (.  ھ ٤٢٨، أبو قاسم حمزه بن يي سف )جرجاب ي
 
 ب
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 .ء١٩٨١ /ھ١٤٠١عالم الکتب، 

الله بن محمد )حاک  .46 الله محمد بن عبد  ء(. ١٠١٤  -  ٩٣٣  /ھ٤٠٥  -  ٣٢١، أبو عبد 

الصحيحين علي  روالمستدرک  ي
 
ب مبيه،  . 

لعل
ا دار الکتب  / ١٤١١ت. لبنان: 

١٩٩٠. 

الله بن محمد )حاک  .47 الله محمد بن عبد  ء(. ١٠١٤  -  ٩٣٣  /ھ٤٠٥  -  ٣٢١، أبو عبد 

الصحيحين علي  و المستدرک  رر 

 

ش

 

للي

الباز  دار  عرب:  سعودي  مکه،   .

 

ي

 .التوزي

يي  .48

 

يي سي
ح

إبرا  ، 

ہ 

( محمد  بن  م 
ي

ي

روت،  والتعريف   البيان(.  ھ ١١٢٠  -  ١٠٥٤ ي
 
ب  .

ي، لبنان: دار   .ھ١٤٠١الکتاب العرب 

ترمذي .49 م 
ي

حکي

ي 

 

ف الأصول  نوادر  ر. 
ي

 

 

ب بن  حسن  بن  علي  بن  محمد  الله  عبد  أبو   ،

ل، 
 بي
ح
ل

روت، لبنان: دار ا ي
 
 الرسول. ب

 

ي
 .ء١٩٩٢أحادي

يب  بغدادي .50 ت
ط

 

ح
أحمد بن مہد أحمد بن علي بن ثابت بن  أبوبکر  ي بن ثابت ، 

روت، لبنابغداد تاريخ ء(. ١٠٧١  -  ١٠٠٢  /ھ٤٦٣ -  ٣٩٢) ي
 
ن: دار الکتب  . ب

مبيه
لعل
 .ا

يب  بغدادي .51 ت
ط

 

ح
أحمد بن مہد أحمد بن علي بن ثابت بن  أبوبکر  ي بن ثابت ، 

 الجامع لأخلاق الراوي وآداب  ء(.  ١٠٧١ - ١٠٠٢ /ھ٤٦٣ -  ٣٩٢)
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ب ه المعارف، السامع 

 

 .ھ١٤٠٣. الريياض، سعودي عرب: مکي

ري  .52

 

تبريي يب   ت
ط

 

ح
الله   عبد  بن  محمد  الله  عبد  أبو   

 

الديي ولي  مشکوٰة  (.  ھ ٧٤١)، 

، المصابيح

 

مبيه
لعل
روت، لبنان، دار الکتب ا ي

 
 .ء٢٠٠٣  /ھ١٤٢٤. ب

)دارمي  .53 الرحمن  عبد  بن  الله  عبد  محمد  أبو  ء(. ٨٦٩  -  ٧٩٧  /ھ٢٥٥  -  ١٨١، 

ي، السنن  روت، لبنان: دار الکتاب العرب 
ي
 
 .ھ١٤٠٧. ب

يي  .54

 

قطي

 -  ٣٠٦ي بن مسعود بن نعمان )، أبو الحسن علي بن عمر بن أحمد بن مہددار

المعرفه،  السننء(.  ٩٩٥  -  ٩١٨  /ھ٣٨٥ دار  لبنان:  روت، 
ي
 
ب  /ھ ١٣٨٦. 

 .ء١٩٦٦

يي  .55

م
يل ي

شہرد بن  ه 
يي
رو ي

 

ش شجاع  أبو  الہمذ،  يي 

م
يل ي

الد ه 
يي
رو ي

 

ش بن  )دار  ي 

 

 -  ٤٤٥اب

الخطاب ء( .  ١١١٥  -   ١٠٥٣  /ھ٥٠٩ ثور 
ٔ
بما روت، لبنان: دار  الفردوس  ي

 
. ب

مبيه، 
لعل
 .ء١٩٨٦الکتب ا

ي ذ  .56  
 

 محمد بن  ہ

 

ي أحمد الذ، شمس الديي
 

 

الإعتدال (.  ھ ٧٤٨  -  ٦٧٣ )ہ   ميزان 

مبيه، في نقد الرجال 
لعل
روت، لبنان، دارالکتب ا ي

 
 .ء١٩٩٥. ب

ي ذ  .57  
 

 محمد بن أحمد الذہ

 

ي ، شمس الديي
 

 

علام النبلاء (.  ھ٧٤٨ - ٦٧٣ ) ہ
ٔ
.  سير ا

 ،

 

 الرساله

 

سه
روت، لبنان، مؤس ي

 
 .ھ١٤١٣ب
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ي  .58

 

بن  رويياب محمد  بکر  أبو  )  ہا،  ي 

 

الرويياب قاالمسند(.  ھ ٣٠٧رون  مصر: ہر.  ه، 

سه قرطب ه، 
 .ھ١٤١٦مؤس

يي  .59

يلع ي

)ز يي 

ف

 

حت

يي سف  بن  الله  عبد  محمد  أبو  حاديث  (.  ھ٧٦٢، 
ٔ
لا الراية  نصب 

، الهداية 

 

ي
 .ھ ١٣٥٧. مصر، دارالحدي

منصور  .60 بن  )سعي   ي، 

 

الخراساب عثمان  أبو  سعودي  السنن(.  ھ ٢٢٧،  ريياض،   .

 ، يي

يم
عصي
ل

 .ھ١٤١٤عرب: دار ا

ي  .61

 

ي أبو المظفر ) ، منصور بن محمد بن  سمعاب

 

دب  (.  ھ ٤٨٩  -  ٤٢٦عبدالجبار السمعاب
ٔ
ا

مبيه، الاملاء والاستعلاء 
لعل
روت: دار الکتب ا ي

 
 .م١٩٨١ /ھ١٤٠١. لبنان، ب

يي  .62

ط

 
ي
ي بکر بن  س ي بکر بن محمد بن أب   أبوالفضل عبد الرحمن بن أب 

 

، جلال الديي

تقريب  ء(.  ١٥٠٥  -  ١٤٤٥  /ھ٩١١  -  ٨٤٩عثمان ) شرح  في  الراوي  تدريب 

هالنواوي 

 

يب
ب ه الريياض الحدي

 

 .. ريياض، سعودي عرب: مکي

يي  .63

فع

ي )شا

 

 بن عباس بن عثمان بن شافع قرس

ي

 -   ١٥٠، أبو عبد الله محمد بن ادري

مبيهالمسندء(.  ٨١٩  - ٧٦٧/  ھ٢٠٤
لعل
روت لبنان: دار الکتب ا ي

 
 . ب

ي  .64

 

اب  
ي

 

)ش مخلد  بن  بن ضحاک  عمرو  بن  أحمد  أبوبکر   -  ٨٢٢  /ھ٢٨٧  -  ٢٠٦، 

المثاني الآحا ء(.  ٩٠٠ و  ه،  د 
يي
الرا دار  عرب:  سعودي  ريياض،    / ھ ١٤١١. 

 .ء١٩٩١
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يد اوي  .65 ب
ص

( 

 

ن
ي
سي
ح
ل

ع، أبو ا

ي  مت
ج

.  الشيوخ  معجم (. ٤٠٢  -  ٣٠٥، محمد بن أحمد بن 

 ،

 

 الرساله

 

سه
روت، لبنان: مؤس ي

 
 .ھ١٤٠٥ب

ي  .66

 

)طبراب أحمد  بن  يماان 
شلي
  مسند ء(.  ٩٧١  -   ٨٧٣  / ھ٣٦٠  -   ٢٦٠، 

 الرساله، الشاميين

 

سه
روت، لبنان: مؤس ي

 
 .ء١٩٨٤ /ھ١٤٠٥. ب

ي  .67

 

)طبراب أحمد  بن  يماان 
شلي
  المعجم ء(.  ٩٧١  -  ٨٧٣  /ھ٣٦٠  -  ٢٦٠، 

 المعارف، الأوسط 

 

ب ه

 

 .ء١٩٨٥ /ھ١٤٠٥. ريياض، سعودي عرب: مکي

ي  .68

 

)طبراب أحمد  بن  يماان 
شلي
  المعجم ء(.  ٩٧١  -  ٨٧٣  /ھ٣٦٠  -  ٢٦٠، 

مبيه، الصغير
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .ء١٩٨٣ /ھ١٤٠٣. ب

ي  .69

 

يماان بن أحمد )،  طبراب
شلي

.  الکبير  المعجمء(.  ٩٧١  - ٨٧٣  /ھ٣٦٠  -  ٢٦٠

 الز

 

طت عه
هہر موصل، عراق: م

 

يب
 .اء الحدي

ي  .70

 

يماان بن أحمد )طبراب
شلي
.  الکبير  المعجمء(.  ٩٧١  - ٨٧٣  /ھ٣٦٠  -  ٢٦٠، 

يمبيهہرقا
ي

 

ي
ب ه ابن 

 

 .ه، مصر: مکي

ه. دارالکتب تهذيب الآثار (. ھ ٦٩٤، أبوعباس أحمد بن محمد، ) طبري .71
يي
 .العصر

) طبري .72 النضرة(.  ھ٦٩٤، أبوعباس أحمد بن محمد،  روت، لبنان: الرياض  ي
 
ب  .

 ،  .ء١٩٩٦دارالغرب السلامي
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يي  .73

لس

ا )طي جارود  داود  بن  يماان 
شلي
أبوداود  ء(. ٨١٩  -  ٧٥١  /ھ٢٠٤  -  ١٣٣، 

روت، لبنان: دار المعرفهالمسند
ي
 
 .. ب

يي )م    عبد بن حمي ، .74

لکس

ه، مصر: ہر. قاسندالم ء(. ٨٦٣ /ھ٢٤٩أبو محمد بن نصر ا

ه، 

 

شب
ل
 ا

 

ب ه

 

 .ء١٩٨٨ /ھ١٤٠٨مکي

ي )ہما، أبو بکر بن  عبد الرزاق  .75

 

ء(. ٨٢٦  -  ٧٤٤  /ھ٢١١  -  ١٢٦م بن نافع صنعاب

، المصنف ب  السلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
 
 .ھ ١٤٠٣. ب

ي  .76

 

و ب
ح ل
ع

ل بن محمد بن عبد الہا
بي
ع

يي جراحي )، أبو الفداء إسما

 

ي

 

لع

ا  ١٠٨٧دي بن عبد 

روت،  الألباس  مزيل و    الخفا   کشفء(.  ١٧٤٩  -  ١٦٧٦  /ھ١١٦٢  - ي
 
ب  .

 الرساله، 

 

سه
 .ھ١٤٠٥لبنان: مؤس

ي  .77
 
) قرط أموي  يي بن مفرج 

ي
يحي
ي

بن  أحمد بن محمد  الله محمد بن  أبو عبد   ،٢٨٤   - 

التراث  الاستذکارء(.  ٩٩٠  -   ٨٩٧  /ھ٣٨٠ اء  احي دار  لبنان:  روت،  ي
 
ب  .

ي   .العرب 

ي  .78

 

ي
. قزوي يي

فع

 بن محمد الرا
ي
قزوين ، عبدالکري خبار 

ٔ
ا في  روت، لبنان: التدوين  ي

 
. ب

مبيه، 
لعل
 .ء١٩٨٧دار الکتب ا

) قضاعي  .79 جعفر  بن  سلامه  بن  محمد  الله  عبد  أبو  الشهاب(.  ھ٤٥٤،  .  مسند 

 الرساله، 

 

سه
روت، لبنان: مؤس ي

 
 .ھ١٤٠٧ب
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ي  .80 )قنوح  ي  و ح 

 

لقت
ا  بن حسن 

 

ي
الوشي  (.  ھ١٣٠٧  -  ١٢٤٨، صدي العلوم  بجد 

ٔ
ا

حوال    المرقوم
ٔ
، العلوم في بيان ا

 

مبيه
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .ء١٩٧٨. ب

ي  .81

 

ل )کناب
بي
ع

ي بکر بن إسما في (.  ھ٨٤٠  -  ٧٦٢، أحمد بن أب  الزجاجة    مصباح 

، زوائد ابن ماجة 

 

 بيه
روت، لبنان، دارالعري ي

 
 .ھ١٤٠٣. ب

ي  .82

 

 الله بن حسن بن منصور )ہ  ، أبو قاسم  اللکاب

 

إعتقاد (.  ھ ٤١٨ب ه صول 
ٔ
ا   شرح 

من  والجماعة  السنة  هل 
ٔ
الصحابة  ا وإجماع  والسنة  الريياض، الکتاب   .

يب ه، 
 .ھ١٤٠٢سعودي عرب، دار طي

)مالک .83 يي 

ح
صي 

أ حارث  بن  عمرو  بن  عامر  ي  أب  بن  ص 

لک

ما بن  أنس  ابن   ،٩٣  - 

.ء(.  ٧٩٥  -  ٧١٢  /ھ١٧٩
ٔ
ي،   الموطا العرب  التراث  اء  احي دار  روت، لبنان: 

ي
 
ب

 .ء١٩٨٥ /ھ١٤٠٦

أبو  محامي  .84 يي 
 

ي

 

لص

ا ل 
بي
ع

إسما بن   

 
ي
حس  ،( مالي    (.ھ ٣٣٠  -  ٢٣٥عبدالله 

ٔ
ا

م، المحاملي
ي

لقي

 .ھ١٤١٢. دمام، اردن: دار ابن ا

بن  مزي  .85 الملک  عبد  بن  يي سف  بن  الرحمن  عبد  زکي  بن  يي سف  الحجاج  أبو   ،

 ( علي  بن  .  الکمال   تهذيبء(.  ١٣٤١  -  ١٢٥٦  /ھ٧٤٢  -  ٦٥٤يي سف 

 الرساله، 

 

سه
روت، لبنان: مؤس ي

 
 .ء١٩٨٠ /ھ١٤٠٠ب
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ابن  مسل  .86  ،( يساابوري 
ي

 

ب
ل
ا يرري 

ي

 

س
لق

ا الحسن  أبو    -   ٨٢١  /ھ٢٦١  -  ٢٠٦الحجاج 

ي الصحيحء(. ٨٧٥ اء التراث العرب  روت، لبنان: دار احي
ي
 
 .. ب

) مقدسي  .87 يي 

ب ل

 

حي

الواحد  عبد  بن  محمد  مکه المختارة  الأحاديث(.  ھ ٦٤٣،   .

 

 

 الي

 

ب ه

 

بيه، ہ  المکرمه، سعودي عرب: مکي

 

 الحدييي

 

ه

 

 .ء١٩٩٠ /ھ١٤١٠ض

) ، محمد بن عبد  مقدسي  .88 يي 

ب ل

 

حي

. فضائل المختارة  الأحاديث(.  ھ ٦٤٣الواحد 

 

 

ي  .ھ١٤٠٥. شام: دارالفکر، المقدس ب 

ي  .89

 

) مقرب ي 

 

داب بن سعي   عثمان  عمرو  أبو  في  (.  ھ٤٤٤  -  ٣٧١،  الواردة  السنن 

 .ھ١٤١٦. الريياض: سعودي عرب، الفتن 

)مناوي  .90  

 

العابديي  

 

زيي بن  علي  بن   

 
ي

 

العارف تاج  بن  عبدالرؤف   ،٩٥٢  -  

الصغيرء(. ١٦٢١  -  ١٥٤٥  / ھ١٠٣١ الجامع  القدير شرح  ب ه فيض 

 

. مصر: مکي

ه کبري، 
يي
 .ھ١٣٥٦تجار

م بن عبد القوي بن عبد الله بن سلامه بن سعد )منذري  .91
ي

ي

 

عط
ل

 - ٥٨١، أبو محمد عبد ا

روت، لبنان: دار الکتب  الترغيب و الترهيبء(.  ١٢٥٨ - ١١٨٥ / ھ٦٥٦ ي
 
. ب

مبيه، 
لعل
 .ھ١٤١٧ا

ي  .92

 

أبو  نساب  ، ي 

 

بن ش أحمد   ،( ء(. ٩١٥  -  ٨٣٠  /ھ٣٠٣  -  ٢١٥عبدالرحمن 

مبيه، السنن 
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .ء١٩٩٥ /ھ١٤١٦. ب
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ي  .93

 

)نساب عبدالرحمن  أبو   ، ي 

 

بن ش أحمد  ء(. ٩١٥  -  ٨٣٠  /ھ٣٠٣  -  ٢١٥، 

مبيه، الکبري   السنن
لعل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

 
 .ء١٩٩١ /ھ١٤١١. ب

يي بن شرف بن مري بن حسننووي  .94
ي
يحي
ي

 معه ، أبو زکييا، 
ج
 بن محمد بن 

 
ي
 بن حس

( حزام  .  مسلم   صحيح  شرحء(.  ١٢٧٨  -  ١٢٣٣  /ھ٦٧٧  -  ٦٣١بن 

ه، 

 

يي کتب خاي

يم
ي

، پاکستان: قد ي  .ء١٩٥٦ /ھ١٣٧٥کاح 

95.  
ہ 

يي 

م

 

يي ي

( يماان 
شلي
بن  بکر  ي  أب  بن  علي  الحسن  أبو   

 

الديي نور   /ھ ٨٠٧  -  ٧٣٥، 

١٤٠٥  -  ١٣٣٥  . قاالزوائد   مجمعء(  +  ہر.  للتراث  الرييان  دار  مصر:  ه، 

ي،  روت، لبنان: دار الکتاب العرب 
ي
 
 .ء١٩٨٧ /ھ١٤٠٧ب

96.  
ہ 

يي 

م

 

يي ي

( يماان 
شلي
بن  بکر  ي  أب  بن  علي  الحسن  أبو   

 

الديي نور   /ھ ٨٠٧  -  ٧٣٥، 

حبان ء( .  ١٤٠٥  -  ١٣٣٥ ابن  زوائد  إلي  الظمآن  روت، لبنان: دار موارد  ي
 
. ب

مبيه. 
لعل
 الکتب ا
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